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1999/C 368/05 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του
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1999/C 368/12 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση για τη χάραξη
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II

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου η οποία τροποποιεί την οδηγία 92/61/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί

εγκρίσεως τύπου των δίκυκλων ή τρίκυκλων οχηµάτων µε κινητήρα»

(1999/C 368/01)

Στις 8 Οκτωβρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης ΕΚ, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει
γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα ενιαίας αγοράς, παραγωγής και κατανάλωσης, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε γνωµοδότηση στις 7 Οκτωβρίου 1999, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. P. Barros Vale.

Κατά την 367 σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 93 ψήφους υπέρ, 3 κατά και 7 αποχές, την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι αν και είναι αναγκαία η ανάπτυξη για
συστήµατα έγκρισης που επιτρέπουν ενδεχόµενη οµοιοµορφία των
κριτηρίων, σε όλα τα κράτη µέλη υπάρχουν τεχνικές και διοικητικές1.1. Η υπό εξέταση Πρόταση Οδηγίας αποβλέπει, κυρίως, στην υποδοµές που επιτρέπουν να διεκπεραιώνουν εγκρίσεις µε τοτροποποίηση της Οδηγίας 92/61/ΕΟΚ, για λόγους ενηµέρωσης βαθµό λεπτοµέρειας και ευρύτητας που προβλέπει η πρότασηκαι διασαφήνισης. οδηγίας. Αυτό παροτρύνει πολλούς παραγωγούς να προσφεύγουν
σε οργανισµούς έγκρισης εγκατεστηµένους σε τρίτες χώρες και
έτσι αυξάνεται ο χρόνος, η προσπάθεια και οι δαπάνες, πράγµα1.2. Η κατάρτιση της εν λόγω πρότασης δικαιολογείται από το
που στην πράξη αποτελεί µία στρέβλωση του ανταγωνισµούείδος των τροποποιήσεων που προτείνονται, δεδοµένου ότι αυτές
γι'αυτό η Επιτροπή οφείλει να παροτρύνει όλα τα κράτη µέλη ναξεπερνούν την απλή προσαρµογή της προηγούµενης Οδηγίας στις
δηµιουργήσουν τις δικές τους διαδικασίες έγκρισης.τεχνικές εξελίξεις.

2. Γενικές παρατηρήσεις
3. Ειδικές παρατηρήσεις

2.1. Ο στόχος της υπό εξέταση πρότασης τροποποίησης της
Οδηγίας 92/61/ΕΟΚ στηρίζεται στη διαπίστωση ότι υπάρχει 3.1. Η ΟΚΕ αντιµετωπίζει ευνοϊκά την πρόταση της Επιτροπήςανάγκη διευκρίνισης ορισµένων από τις προδιαγραφές που για βελτίωση της Οδηγίας πλαισίου περί εγκρίσεως τύπου τωνπεριλαµβάνει — ιδιαίτερα δε όσον αφορά τη διάρκεια ισχύος των δίκυκλων ή τρίκυκλων οχηµάτων µε κινητήρα, προς την κατεύ-εθνικών εγκρίσεων τύπου — , καθώς και ανάγκη να περιληφθούν θυνση της µεγαλύτερης εναρµόνισης του όλου συστήµατος, µέσωνέες προδιαγραφές — κυρίως όσον αφορά την αρίθµηση των της µεγαλύτερης εναρµόνισης των προδιαγραφών που θα πρέπειπιστοποιητικών έγκρισης τύπου, τις παρεκκλίσεις για οχήµατα να τηρούνται.τέλους σειράς παραγωγής και τις «νέες τεχνολογίες», όπως εξάλλου
γίνεται ήδη στον τοµέα των άλλων µηχανοκίνητων οχηµάτων.

3.2. Η ΟΚΕ, εξάλλου, εκφράζει την ικανοποίησή της για το
γεγονός ότι η Επιτροπή, για την κατάρτιση της παρούσας2.2. Για το λόγο αυτό ορίζονται ορισµένες προτάσεις τροπο-

ποίησης της προηγούµενης οδηγίας, καθώς και των εγγράφων που πρότασης, αποφάσισε να συµβουλευθεί διάφορους φορείς αναφο-
ράς µε εκπροσώπηση στον κλάδο.χρησιµοποιούνται καθ' όλη τη διαδικασία έγκρισης τύπου.
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3.3. Αν ληφθούν υπόψη τα περιβαλλοντικά και άλλα πλεο- των αυτοκινήτων, είτε ως προς τα µέσα και τους πόρους, είτε ως
προς τις διαστάσεις, και µε την επιφύλαξη των απαραίτητωννεκτήµατα που συνδέονται µε ένα νέο τύπο οχηµάτων µε βοηθητικά

πετάλια για ηλεκτρικούς κινητήρες, η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να διαδικασιών που τείνουν προς την επιζητούµενη εναρµόνιση και
διασαφήνιση, η ΟΚΕ κρίνει ίσως περιττό το βαθµό λεπτοµερειώναντικατασταθεί η τελευταία πρόταση του άρθρου 1, σηµείο 1α της

πρότασης οδηγίας µε το ακόλουθο κείµενο: και απαιτήσεων που παρουσιάζει η Οδηγία και την ανελαστικότητα
ως προς την αντικατάσταση ορισµένων κατασκευαστικών στοιχείων
που αναγκαστικά προκύπτει απ' αυτόν.— ποδήλατα µε υποβοηθούµενη ποδηλάτηση, εξοπλισµένα µε

βοηθητικό ηλεκτροκινητήρα των οποίων η τροφοδοσία µειώνε-
ται σταδιακά όταν αυξάνεται η ταχύτητα του οχήµατος και 3.6.1. Η ΟΚΕ προτείνει πάντως να εξετασθεί µηχανισµός

ανάθεσης ευθυνών στις παραγωγούς επιχειρήσεις ή/και τα αρµόδιαδιακόπτεται στην ταχύτητα των 35 km/h και τα οποία δεν
είναι δυνατόν να προωθούνται αποκλειστικά από τον κινητήρα. για την υπογραφή των πιστοποιητικών πιστότητας πρόσωπα, ούτως

ώστε να µπορούν να γίνονται δεκτές από το σύστηµα µικρές
τροποποιήσεις στα πιστοποιηµένα οχήµατα, χωρίς να απαιτείται3.4. 'Εχοντας υπόψη την ιδιαιτερότητα και τους περιορισµούς
νέα πιστοποίηση, εφόσον οι τροποποιήσεις αυτές δεν συνεπάγονταιτου κλάδου που αναφέρονται κατωτέρω, και προκειµένου να
επιπτώσεις για την ασφάλεια ή για τα κατασκευαστικά στοιχείαµπορέσει ο κλάδος να εξελιχθεί και να προσαρµοσθεί στις
τους.συνεχείς αλλαγές της αγοράς, η ΟΚΕ προτείνει ο αριθµός των

προβλεπόµενων οχηµάτων για τις µικρές σειρές παραγωγής να
αυξηθεί από 200 σε 400, ούτως ώστε να καταστεί λειτουργικότερη

4. Συµπεράσµαταη παρέµβαση των παραγωγών στην αγορά µέσω πιο ουσιαστικής
και αξιόπιστης ανάδρασης, παρέχοντας ταυτόχρονα τη δυνατότητα

4.1. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει την ικανοποίησή της για τηννα αποκτήσει ο κλάδος την επιδιωκόµενη δυναµική.
πρωτοβουλία και τις εργασίες της Επιτροπής προς την κατεύθυνση
της εναρµόνισης και της πιστοποίησης µεθόδων και διαδικασιών

3.5. Με την επιφύλαξη των όσων ορίζονται στην παράγραφο α) στα διάφορα κράτη µέλη, για την επίτευξη µιας πραγµατικής
του Παραρτήµατος VIII της Πρότασης Οδηγίας όσον αφορά τα Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
οχήµατα τέλους σειράς παραγωγής, η ΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να
βελτιωθεί η σύνταξη της εν λόγω παραγράφου ώστε να αποβεί 4.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί επίσης να δηλώσει τη συµφωνία της µε το
σαφέστερη και να αποκλεισθούν ενδεχόµενες διαφορετικές ερµηνε- σύνολο των τροποποιήσεων και προσθηκών της υπό εξέταση
ίες. Πρότασης Οδηγίας, φρονεί όµως ότι η Επιτροπή θα πρέπει να

λάβει υπόψη τις προτάσεις που διατυπώνονται και να προβεί
στις απαραίτητες προσαρµογές και συµπληρώσεις του αρχικού3.6. Λαµβάνοντας υπόψη την ιδιαιτερότητα και τις διαφορές

που παρουσιάζει, για παράδειγµα, ο τοµέας αυτός από τον τοµέα εγγράφου.

Βρυξέλλες, 21 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικού κώδικα σχετικά µε τα

φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση» (κωδικοποιηµένη έκδοση)

(1999/C 368/02)

Στις 4 Οκτωβρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Οικονοµικής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, επεξεργάσθηκε τη γνωµοδότησή του στις 7 Οκτωβρίου 1999 µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ.
Braghin.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999),υιοθέτησε µε 105 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή σχετικών κωδικοποιηµένων πράξεων κατά τρόπο ώστε να καταστεί
δυνατή η εφαρµογή της οδηγίας την 1η Ιανουαρίου 2000, όπως

1.1. Η υπό εξέταση πρόταση οδηγίας έχει στόχο την κωδικο- προβλέπει το άρθρο 131.
ποίηση και κατά συνέπεια την αντικατάσταση των διαφόρων
οδηγιών οι οποίες αποβλέπουν στην προσέγγιση των νοµοθετικών, 2.2. Η κωδικοποίηση θεωρείται ολοκληρωµένη εφόσον
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που αφορούν τα φαρµα- περιλαµβάνει επίσης τις οδηγίες και τις ειδικές διατάξεις που
κευτικά ιδιοσκευάσµατα, µε πρώτη την οδηγία 65/65/ΕΟΚ του αφορούν τα ανοσολογικά φαρµακευτικά προϊόντα, τα ραδιοφαρµα-
Συµβουλίου της 26ης Ιανουαρίου 1965. Η κωδικοποίηση κευτικά προϊόντα, τα φάρµακα µε βάση το ανθρώπινο αίµα ή το
αποσκοπεί στην απλούστευση, τη σαφήνεια, τη διαφάνεια καθώς πλάσµα ανθρωπίνου αίµατος, τα οµοιοπαθητικά φάρµακα, καθώς
και την ορθή κατανόηση της κοινοτικής νοµοθεσίας όπως το επίσης και τις οδηγίες που αφορούν τη χοντρική πώληση, την
εννοούν η απόφαση της Επιτροπής της 1ης Απριλίου 1987 και τα κατάταξη, την επισήµανση και το φύλλο οδηγιών, καθώς τη
συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του διαφήµιση των φαρµακευτικών προϊόντων. Το κείµενο συµπλη-
Εδιµβούργου του ∆εκεµβρίου 1992. ρώνεται, τέλος, από το Παράρτηµα Ι που περιέχει τις «Αναλυτικές,

φαρµακοτοξολογικές και κλινικές προδιαγραφές και πρωτόκολλα1.2. Κατά την υιοθέτηση της νέας οδηγίας, που αποβλέπει
στον τοµέα των δοκιµών των φαρµάκων».στην κωδικοποίηση των προδιαγραφών που εκτίθενται ρητά στο

Παράρτηµα ΙΙ, Μέρος Ά — το οποίο περιλαµβάνει τον κατάλογο
2.3. Επιπλέον, το κωδικοποιηµένο κείµενο διατηρεί ως επί τοτων οδηγιών που καταργήθηκαν, καθώς και τις διαδοχικές τροπο-
πλείστον την ορολογία που χρησιµοποιήθηκε στις αρχικές οδηγίες,ποιήσεις τους — πρέπει να τηρηθεί πλήρως η κανονική νοµοθετική
δίχως να λαµβάνει υπόψη την εξέλιξη που µεσολάβησε, χάρη,διαδικασία της Κοινότητας και να πραγµατοποιηθεί σύµφωνα µε
ιδιαίτερα, στον ∆ιεθνή Οργανισµό Εναρµόνισης (∆ΟΕ), ο οποίοςτην διαδικασία που προβλέπεται από το άρθρο 251 της Συνθήκης.
αποβλέπει στην καθιέρωση προτύπων που να εφαρµόζονται στηνΕπιβάλλεται επίσης να γίνει σεβαστή η ουσία των κωδικοποιηµένων
Ε.Ε. και τον υπόλοιπο κόσµο. Η ΟΚΕ προτείνει να επισυναφθεί ένακειµένων, πρέπει δηλαδή να περιοριστούµε στο να τα συγκεντρώσο-
µεταγενέστερο παράρτηµα στο οποίο να αναφέρονται οι τεχνικοίυµε και να τα υποβάλουµε µόνον στις τυπικές τροποποιήσεις που
όροι που θα ήταν σκόπιµο να αντικατασταθούν από αυτούς πουαπαιτεί η κωδικοποίηση.
καθιερώθηκαν οριστικά στους κόλπους του ∆ΟΕ.

1.3. Εξάλλου, η Επιτροπή έλαβε υπόψη ότι µε βάση τον
κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2309/93 του Συµβουλίου ( ΕΕ L 214 της 2.3.1. Η εξέλιξη της διεθνούς ορολογίας πρέπει, ειδικότερα, να
22ας Ιουλίου 1993) έχει συσταθεί ο ευρωπαϊκός οργανισµός για αντανακλάται στην προσαρµογή στα σύγχρονα δεδοµένα των
την αξιολόγηση των φαρµάκων, καθώς επίσης και ότι η οδηγία ορισµών για τους οποίους γίνεται λόγος στο άρθρο 1, στις
93/39/ΕΟΚ (όπ.π.) καθόρισε το πλαίσιο των κανονιστικών ευρωπα- γλώσσες εκείνες στις οποίες παρέµειναν σε χρήση παραδοσιακοί
ϊκών διαδικασιών. όροι που δεν βρίσκουν αντίστοιχο σε διεθνές επίπεδο (βλ. π.χ. στην

ιταλική γλώσσα τον όρο «effetto collaterale negativo (1)» αντί του
1.4. Η πρόταση κωδικοποίησης για τα φάρµακα που προορί- «reazione avversa (2)»). Η ΟΚΕ φρονεί, πράγµατι, ότι είναι σκόπιµο,
ζονται για ανθρώπινη χρήση καταρτίστηκε εκ παραλλήλου µε κατά την µεταφορά της οδηγίας στις εθνικές νοµοθεσίες, να
την κωδικοποίηση των οδηγιών που αφορούν τα φαρµακευτικά διευκολυνθεί η αποδοχή της εξέλιξης της ορολογίας που µεσολά-
κτηνιατρικά προϊόντα, οι οποίες ωστόσο δεν αποτελούν ανα- βησε και επικυρώθηκε από τους σχετικούς διεθνείς οργανισµούς.
πόσπαστο µέρος του παρόντος κειµένου.

2.3.2. Η ΟΚΕ εκφράζει εξάλλου την ευχή ότι σε ό,τι αφορά
τους λίγους εκείνους όρους που σε ορισµένες γλώσσες θα2. Γενικές παρατηρήσεις
µπορούσαν να αποδοθούν µε ελαφρά διαφοροποιηµένη µορφή

2.1. Η ΟΚΕ κρίνει πολύ θετικό το έργο της κωδικοποίησης που δίχως να αλλάζει το νόηµα, θα χρησιµοποιηθεί παντού µία και
πραγµατοποιήθηκε, το οποίο αποτελεί ένα ουσιώδες σηµείο µόνον απόδοση (βλ. π.χ. στην αγγλική γλώσσα: «marketing
αναφοράς για τις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών. Η κωδικο- authorisation holder» και όχι «applicant», «holder» και
ποίηση ανταποκρίνεται σε µία ανάγκη η οποία έγινε αισθητή εδώ «authorisation holder»), εκτός εάν το συγκεκριµένο πλαίσιο
και αρκετά χρόνια. Το 1998 εντάχθηκε εντέλει στο πρόγραµµα απαιτεί να δοθούν νοηµατικές αποχρώσεις.
εργασίας της Επιτροπής και σήµερα εισέρχεται στην φάση της
πρότασης. Η ΟΚΕ εκφράζει την ελπίδα ότι η ταχεία µέθοδος (1) ΣτΜ: στα ελληνικά θα µπoρούσε να αποδοθεί ως “ανεπιθύµητη
εργασίας, που αποφασίστηκε µε τη διοργανική συµφωνία της ενέργεια”.

(2) ΣτΜ: “παρενέργεια”στα ελληνικά.20ης ∆εκεµβρίου 1994, θα επιτρέψει την γρήγορη υιοθέτηση των
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2.3.3. Το κείµενο του Παραρτήµατος Ι παρουσιάζει µία σειρά 2.7. 'Οπως καθίσταται φανερό στο τελευταίο µέρος της Ανακοί-
νωσης της Επιτροπής για τις διαδικασίες κοινοτικής άδειαςδιαφορών ως προς την ορολογία και ορισµένες ασυµφωνίες στις

διάφορες γλώσσες, διαφορές που θα ήταν σκόπιµο να τονιστούν κυκλοφορίας των φαρµακευτικών προϊόντων (ΕΕ C 229 της
22ας Ιουλίου 1998) οι εθνικές διοικήσεις εξακολουθούν νακαι η χρήση τους να δικαιολογηθεί σε σχετικές σηµειώσεις ή σε

ειδικό παράρτηµα επειδή τα σηµεία έχουν τεχνικό χαρακτήρα και εφαρµόζουν διαφορετικές ερµηνείες, να αρνούνται κατά κάποιο
τρόπο να εµπιστευθούν την επιστηµονική κρίση άλλων κρατώντο θέµα είναι σηµαντικό προκειµένου ο σχετικός φάκελλος να

προετοιµαστεί ορθά. µελών και να εφαρµόζουν χρονοβόρες διαδικασίες, παράγοντες
που δεν επέτρεψαν την πλήρη αξιοποίηση των πλεονεκτηµάτων
των νέων διαδικασιών άδειας κυκλοφορίας. Η ΟΚΕ διατυπώνει
την ευχή ότι κατά την συνολική επανεξέταση του συστήµατος

2.4. Τα κείµενα δεν συµπίπτουν πάντοτε στις διάφορες γλώσ- καταχώρησης που προβλέπεται για το 2001, η Επιτροπή θα
σες, πιθανόν επειδή η µετάφραση του αρχικού ήδη κειµένου είναι προβεί, µε την ευκαιρία αυτή, στις κατάλληλες προσαρµογές των
ατελής. Η ΟΚΕ καλεί τη Επιτροπή να εκµεταλλευτεί την παρούσα ισχύοντων κειµένων στα σύγχρονα δεδοµένα, διευκολυνόµενη
κωδικοποίηση προκειµένου να προβεί σε τροποποιήσεις και παρεµ- στο έργο της από την σηµαντική και αξιόλογη προσπάθεια
βάσεις στα άρθρα εκείνα που δεν έχουν αποδοθεί ορθά από την κωδικοποίησης που καταβάλλεται σήµερα.
γλώσσα του πρωτοτύπου.

2.5. Ο τίτλος ΙΧ ασχολείται µε το θέµα της Φαρµακοε-
παγρύπνησης, ένα θέµα το οποίο είναι υπό συζήτηση µε στόχο την
κατάρτιση προτάσεων τροποποίησης της οδηγίας 75/319/ΕΟΚ. Η 3. Ειδικές παρατηρήσεις
ΟΚΕ ελπίζει ότι αυτού του είδους οι προτάσεις θα προετοιµάζονται
και θα συζητούνται ταχύτατα, προκειµένου να προστατεύεται
ολοένα αποτελεσµατικότερα η υγεία των πολιτών.

3.1. Η ΟΚΕ φρονεί ότι είναι σκόπιµο να υποδειχθούν στην
Επιτροπή ορισµένα ειδικά σηµεία στα οποία απαντώνται διαφορές,
προκειµένου να τελειοποιηθεί, στη συνέχεια, το ήδη εξαίρετο έργο

2.6. Η ΟΚΕ, έχοντας επίγνωση της σηµασίας της παρούσας της κωδικοποίησης που υποβλήθηκε.
κωδικοποίησης που αποβλέπει στην εναρµόνιση των κανόνων που
ρυθµίζουν τον φαρµακευτικό τοµέα, καθώς και της σηµασίας
της ακριβούς µεταφοράς της οδηγίας στις εθνικές νοµοθεσίες,

3.2. Η προσαρµογή της αιτιολογικής σκέψης 14 φαίνεται ναπροτείνει στην Επιτροπή να προβεί στην σύσταση οµάδας
αλλάζει ελαφρά το νόηµα της δεύτερης φράσης σε σχέση µε τοεµπειρογνωµόνων, οι οποίες να αντιπροσωπεύουν ενδεχοµένως
αρχικό κείµενο.όλες τις επίσηµες γλώσσες της ΕΕ, µε στόχο να καταστεί οµοιογε-

νής η χρήση των τεχνικών όρων, να επαληθευτεί ότι υπήρξε
προσαρµογή στα σύγχρονα δεδοµένα, από πλευράς επίσηµων
αποτελεσµάτων του ∆ΟΕ, και, όπου αρµόζει, στην τρέχουσα

3.3. Στην αιτιολογική σκέψη 45, στην ιταλική απόδοση απου-ορολογία, καθώς και να γίνει αντιπαραβολή των διαφόρων εκδοχών
σιάζει το ρήµα «puς» [«ενδέχεται»] πριν από το απαρέµφατοπροκειµένου οι προσαρµογές να είναι οι ίδιες σε όλες τις γλώσσες.
«incidere» [«να έχει επιπτώσεις»].

2.6.1. Εφιστάται ιδιαίτερα η προσοχή στην ανάγκη να υπάρξει
3.4. Στο άρθρο 1, το οποίο είναι µείζονος σηµασίας δεδοµένουσυνεπής και οµοιογενής χρήση των ακόλουθων εννοιών:
ότι παρέχει τους ορισµούς των όρων που χρησιµοποιήθηκαν,
διαπιστώνονται διαφορές σε πολλά σηµεία των διαφορετικών
αποδόσεων, µεταξύ των οποίων ιδιαίτερα σηµαντικά είναι τα— παρενέργεια/ ανεπιθύµητη ενέργεια
σηµεία 11 (effet indisirable· adverse reaction· effetto collaterale
negativo (ΣτΜ: «παρενέργεια»στην ελληνική απόδοση), 12, 13,
14 (διευκρινίσεις ως προς το σηµείο 11), 17 (professionel habilité

— φάρµακο/ φαρµακευτικό προϊόν/ φαρµακευτικό ιδιοσκεύασµα à cet effet· person qualified to make such a prescription·
professionista autorizzato a prescrivere medicinali) και 26 (tout
risque· un rischio; ΣτΜ: «κάθε κίνδυνος» στην ελληνική απόδοση

— κάτοχος αδείας για τη διάθεση στο εµπόριο/ κάτοχος αδείας η ιταλική απόδοση είναι πιστότερη προς το αρχικό κείµενο).
κυκλοφορίας/ αιτών

3.4.1. Σε όλο το κείµενο παρατηρείται ανακολουθία λόγω της— δραστική ουσία/ δραστικό στοιχείο/ συστατικό
αντικατάστασης, στην αγγλική απόδοση, των όρων «side effects»
και «undesirable effects» µε τον όρο «adverse reactions» — που
σήµερα αποτελεί τον όρο που χρησιµοποιείται διεθνώς — δίχως— µέθοδος παρασκευής/ µέθοδος παραγωγής
ωστόσο η ίδια τακτική να έχει υιοθετηθεί και στις άλλες γλώσσες.

— αρµόδιες αρχές/ κράτη µέλη
3.5. Στο άρθρο 11 (2) δεν γίνεται σαφής αναφορά στην κοινή,
διεθνή, ονοµασία που συνιστά ο ∆ΟΥ και η οποία καθιστούσε
ακριβέστερο το αρχικό κείµενο από τεχνικής πλευράς.— Οργανισµός (ΕΟΑΦΠ)/ Επιτροπή (ΕΦΙ).
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3.6. Στο άρθρο 19 (2), στην αγγλική απόδοση — σε αντίθεση χρησιµοποιηθεί θα είναι ο όρος που χρησιµοποιείται σήµερα στα
κράτη µέλη για την εν λόγω ιδιότητα.µε τις υπόλοιπες — δεν διατηρείται η παρενθετική φράση «τις

πρώτες ύλες του ή, αν χρειαστεί, τα ενδιάµεσα προϊόντα του ή
3.14. Στο άρθρο 112, η αγγλική απόδοση χρησιµοποιεί τηνάλλα συστατικά του».
διατύπωση «person responsible for marketing a medicinal
product» αντί του «marketing authorization holder» που χρησι-

3.7. Στο άρθρο 36 (1), στην αγγλική απόδοση χρησιµοποιείται µοποιείται στο κείµενο αναφοράς (ΣτΜ: «κάτοχος της αδείας
από λάθος ο όρος «προϊόντα» αντί του «διαδικασίες». κυκλοφορίας»στην ελληνική απόδοση).

3.15. Στο Παράρτηµα 1, Μέρος 2, σηµείο ∆. 1, τρίτη παράγρα-3.8. Ο όρος «υπάλληλος» που χρησιµοποιείται σε πολλά άρθρα
φος, η αγγλική απόδοση περιέχει τυπογραφικό λάθος: «method(42 [1], 46 [δ], 51 [3], 80 [α]) πρέπει να αντικατασταθεί µε τον
or preparation» αντί «method of preparation».τεχνικά ορθό όρο «επιθεωρητής».
3.16. Στο Παράρτηµα 1, Μέρος 4, σηµείο Β. 1. 2, δεύτερη
παράγραφος, στην ιταλική απόδοση εξακολουθεί να χρησιµοποιεί-3.9. Η έννοια του «προσώπου που έχει άδεια ή είναι εξουσιοδο-
ται ο όρος «procedure di attuazione» αντί του «tecniche adottate»τηµένο να διαθέτει φάρµακα στο κοινό» (βλ. άρθρο 82) δεν
ΣτΜ: «διαδικασίες εφαρµογής»στην ελληνική απόδοση. Η ακριβήςαποδίδεται σε ορισµένες γλώσσες, στις οποίες γίνεται απλώς λόγος
απόδοση της ιταλικής διατύπωσης που προτείνεται είναι «τεχνικέςγια «εξουσιοδοτηµένο» άτοµο.
που έχουν υιοθετηθεί», όπως συµβαίνει στις άλλες αποδόσεις οι
οποίες έχουν προσαρµοστεί στα τελευταία δεδοµένα.

3.10. Η έννοια των «guidelines» (ΣτΜ: βλ. άρθρο 84) δεν
αποδίδεται, όπως γίνεται συνήθως, µε τον όρο «καθοδηγητικές 3.17. Στο Παράρτηµα 1, Μέρος 4, ΣΤ. 1., πρώτη παράγραφος,
γραµµές», αλλά σε ορισµένες γλώσσες χρησιµοποιείται ο όρος η έννοια της «αγωγής των οµάδων ελέγχου» αποδίδεται ακατάλ-
«κατευθυντήριες γραµµές», γεγονός που θα µπορούσε να οδηγήσει ληλα στα ιταλικά ως «controllo delle prove» (ΣτΜ: ακριβής
στο λανθασµένο συµπέρασµα ότι οι εν λόγω γραµµές θα µπορού- απόδοση στο ελληνικό κείµενο «αγωγή που λαµβάνει η οµάδα
σαν να επιβληθούν εκ των άνω. ελέγχου»). Η Επιτροπή καλείται να επαληθεύσει ότι η έννοια θα

αποδοθεί ορθά σε όλες τις γλώσσες.
3.11. Η αγγλική απόδοση του άρθρου 85 περιέχει ένα λάθος: 3.18. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι σε ορισµένες γλωσσικές αποδό-γίνεται λόγος για την διάθεση φαρµάκων στο κοινό «για λόγους σεις απαντώνται εσφαλµένες παραθέσεις άρθρων (βλ. π.χ. στο
προώθησης» ενώ το ορθό είναι «για λόγους άλλους από την άρθρο 33, η αγγλική απόδοση παραπέµπει στο άρθρο 34 αντί στοπροώθησή τους». άρθρο 32 και στο άρθρο 55, η ιταλική απόδοση παραπέµπει στο

άρθρο 55 αντί στο άρθρο 54). Για το λόγο αυτό προτείνεται η
αναθεώρηση, και µάλιστα επίσηµη, ολόκληρου του κειµένου.3.12. Η αγγλική απόδοση του άρθρου 96 (β) χρησιµοποιεί τον

όρο «prescribing agent» ενώ θα ήταν καταλληλότερος ο όρος
3.19. Σε ορισµένες γλωσσικές αποδόσεις αντί του «και/ή»«prescriber» (ΣτΜ: στα ελληνικά δεν αναφέρεται καθόλου) ο
απαντάται µόνον «ή» (βλ. π.χ., στα ιταλικά, τα άρθρα 41 [α], 59οποίος συµφωνεί µε το κείµενο αναφοράς και µε την τρέχουσα
[α, πρώτη παύλα], 71 [1, τρίτη παύλα] και 115), γεγονός πουχρήση.
ενέχει τον κίνδυνο να αλλάξει το νόηµα και η επακόλουθη
µεταφορά του στις εθνικές νοµοθεσίες. Και για το λόγο αυτό

3.13. Στο άρθρο 103 (α) σε ορισµένες από τις αποδόσεις προτείνεται να αναθεωρηθεί επίσηµα ολόκληρο το κείµενο.
χρησιµοποιούνται όροι που δεν προσδιορίζουν ορθά την ιδιότητα
του «επιστήµονα που έχει ειδικευτεί στην παροχή ιατρικής ενηµέρω- 3.20. Παρατηρείται, τέλος, ότι παραλείπεται να γίνει αναφορά

στο άρθρο 12, σηµείο 3, της οδηγίας 92/28.σης»: η Επιτροπή καλείται να επαληθεύσει ότι ο όρος που θα

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για το 'Εγγραφο εργασίας της Επιτροπής
«Ηλεκτρική ενέργεια από ανανεώσιµες πηγές και η εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας»

(1999/C 368/03)

Στις 16 Απριλίου 1999, και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για το ανωτέρω έγγραφο εργασίας.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 5 Οκτωβρίου 1999, µε βάση την εισηγητική
έκθεση του κ. Morgan.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 107 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 4 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — Η θέσπιση ενός ρυθµιστικού πλαισίου το οποίο θα είναι
(i) ορθολογικό και θα ενισχύει την απόδοση (και κατά συνέπεια
θα συµβάλει στη µείωση του κόστους και στην προώθηση της1.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τη δηµοσίευση του εγγράφου εργασίας
καινοτοµίας), (ii) µακροπρόθεσµο (δηλαδή δεν θα υπόκειταιτης Επιτροπής το οποίο θεωρεί ως την πρώτη ουσιαστική πρωτο-
σε συχνές ρυθµιστικές αλλαγές), (iii) αποτελεσµατικό συµβάλ-βουλία που έπεται της «Ανακοίνωσης της Επιτροπής σχετικά µε
λοντας στη σηµαντική ανάπτυξη της παραγωγής ηλεκτρικήςτην ενέργεια για το µέλλον: ανανεώσιµες πηγές ενέργειας Λευκή
ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές.βίβλος για κοινοτική στρατηγική και σχέδιο δράσης» (1). (Εκφράζει,

επίσης, την ικανοποίησή της για τη δηµοσίευση των εγγράφων
εργασίας της Επιτροπής µε τον τίτλο «Ενέργεια για το µέλλον: — Μία σταδιακή και προοδευτική πορεία προς οποιοδήποτε
ανανεώσιµες πηγές ενέργειας (κοινοτική στρατηγική και σχέδιο παρόµοιο ρυθµιστικό πλαίσιο προκειµένου να εξασφαλιστεί
δράσης) — Εκστρατεία για την απογείωση» έγγρ. SEC(99) 504) ότι η πρόοδος που έχει επιτευχθεί µέχρι σήµερα όσον αφορά
(ελεύθερη απόδοση). την αύξηση των επιπέδων παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας

από ανανεώσιµες πηγές δεν θα τεθεί σε κίνδυνο και ότι θα
επιτευχθούν οι βασικοί περιβαλλοντικοί στόχοι.1.2. Το επίκεντρο του εγγράφου εργασίας είναι η εναρµόνιση

της εσωτερικής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας (2). Εκφράστηκαν
ανησυχίες ότι η εκ παραλλήλου λειτουργία διαφορετικών µηχα- — Μία σηµαντική ώθηση, σε ολόκληρη τη Κοινότητα, από όλα
νισµών παροχής στήριξης προκαλεί πιθανώς στρεβλώσεις στις τα κράτη µέλη προκειµένου να αυξηθεί η διείσδυση των
εµπορικές συναλλαγές και στον ανταγωνισµό. Ο ρόλος των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας σε όλες τις αγορές της ΕΕ και
ανανεώσιµων πηγών στην ΕΕ οπωσδήποτε θα αυξηθεί κατά τα να αυξηθούν, κατά συνέπεια, οι οικονοµίες κλίµακας, ιδίως
επόµενα έτη, λόγω των δεσµεύσεων που αναλήφθηκαν στη συνδιά- όσον αφορά το κόστος κατασκευής, και να µειωθεί το κόστος.
σκεψη του Κιότο. Τοιουτοτρόπως, θα αυξηθούν κατ' ακολουθία
και οι δυνητικές στρεβλώσεις στην αγορά. Ενώ επί του παρόντος — Ορισµένα µέτρα για τη διευκόλυνση της πρόσβασης τηςείναι µάλλον περιορισµένες οι στρεβλωτικές επενέργειες στις Η-ΑΠΕ στην εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας. Τέτοιαεµπορικές συναλλαγές και στον ανταγωνισµό, που προέρχονται µέτρα, τα οποία θα πρέπει να ληφθούν από όλα τα κράτηαπό τα διαφορετικά συστήµατα στήριξης των ανανεώσιµων πηγών, µέλη, θα πρέπει για παράδειγµα να έχουν ως στόχο ναλόγω του µικρού µεριδίου στην αγορά της ΕΕ που καταλαµβάνει εξασφαλίσουν ότι οι διοικητικοί κανόνες καθώς και οι κανόνεςη ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από ανανεώσιµες πηγές, είναι που αφορούν τον σχεδιασµό και την σύνδεση στο δίκτυοπιθανό ότι η αρνητική αυτή επενέργεια θα αυξηθεί σοβαρά τα µειώνουν στο ελάχιστο τους περιορισµούς που υπάρχουνερχόµενα έτη. στους τοµείς αυτούς όσον αφορά την ανάπτυξη της παραγωγής

ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές στην ΕΕ.
1.3. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι η ανησυχία αυτή όσον αφορά
την εναρµόνιση είναι εύλογη στα πλαίσια µιας ελευθερωµένης
αγοράς ενέργειας. Οι στόχοι της ΕΕ µπορεί να επιτευχθούν εάν 2.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί σε µεγάλο βαθµό µε τους στόχους
κάθε τεχνολογία υπόκειται σε ιδιαίτερο καθεστώς στήριξης. αυτούς. Στο έγγραφο παρουσιάζονται δύο επιλογές για τη θέσπιση

ρυθµίσεων που είναι οι εξής:

2. Η προσέγγιση της Επιτροπής: βασικές επιλογές

2.2.1. Ε π ι λ ο γ ή 1 : Σ τ α δ ι α κ ή ε π ί τ ε υ ξ η µ ι α ς2.1. Με βάση τα όσα αναφέρονται στο έγγραφο, οι στόχοι της
ε σ ω τ ε ρ ι κ ή ς α γ ο ρ ά ς µ έ σ ω τ η ς σ υ ν ε χ ο ύ ςΚοινότητας και των κρατών µελών είναι οι εξής:
ε φ α ρ µ ο γ ή ς τ ω ν κ α ν ό ν ω ν τ η ς Σ υ ν θ ή κ η ς
τ η ς Ε Ε

(1) Ανακοίνωση της Επιτροπής — Ενέργεια για το µέλλον: ανανεώσιµες
πηγές ενέργειας. Λευκή Βίβλος για κοινοτική στρατηγική και σχέδιο

Στο πλαίσιο της επιλογής αυτής, κάθε κράτος µέλος θα εξακολου-δράσης, έγγρ. COM(97) 599 τελικό, ΕΕ C 214 της 10.7.1998.
θήσει να επιλέγει ελεύθερα το σύστηµα στήριξης το οποίο(2) Οδηγία 96/92 σχετικά µε τους κανόνες για την εσωτερική αγορά
θεωρεί το πλέον κατάλληλο βάσει των ιδιαίτερων συνθηκών πουηλεκτρισµού, ΕΕ L 27 της 30.1.1997, βλ. γνωµοδότηση της ΟΚΕ, ΕΕ

C 73 της 15.3.1993. επικρατούν σε αυτό·ωστόσο, απαραίτητη προϋπόθεση θεωρείται η
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συνεχής εφαρµογή των κανόνων της Συνθήκης της ΕΕ, ιδίως τις πολύ σηµαντικές νοµοθετικές, πολιτιστικές και τεχνολογικές
αλλαγές που είναι απαραίτητες για να καρποφορήσει το πρό-εκείνων που αφορούν τις κρατικές ενισχύσεις. Τα επιχειρήµατα

υπέρ µιας τέτοιας επιλογής είναι τα ακόλουθα: γραµµα. Σε τελευταία ανάλυση, η εξέλιξη των ανανεώσιµων πηγών
ενέργειας θα εξαρτηθεί από την αποδοχή τους εκ µέρους της
κοινωνίας ως σύνολο — δηλαδή, τόσο εκ µέρους τόσο της— Οι υλικές συνθήκες που συνδέονται µε την ανάπτυξη της κοινότητας όσο και των υπευθύνων. Από την άποψη αυτή, τα

παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές κράτη µέλη και τα όργανα της ΕΕ θα µπορούσαν να διαδραµατί-
διαφέρουν σηµαντικά στα διάφορά κράτη µέλη. Θα πρέπει σουν σηµαντικό ρόλο στο συντονισµό των εκπαιδευτικών προγραµ-
ίσως να περιοριστεί η ανάπτυξη µιας ενιαίας αγοράς στον µάτων, βοηθώντας κατ' αυτόν τον τρόπο το κοινό τα κάνει µια
τοµέα αυτό προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι κάθε κράτος µελετηµένη επιλογή µεταξύ περιβαλλοντικών επιπτώσεων σε τοπική
µέλος θα λαµβάνει τα µέτρα που είναι πλέον κατάλληλα για κλίµακα και σε άλλα επίπεδα όπως π.χ. σε σχέση µε την άνοδο της
τις ιδιαίτερες συνθήκης που επικρατούν σε αυτό. θερµοκρασίας στον πλανήτη.

— 'Οπως προαναφέρθηκε, ένα επιχείρηµα υπέρ του συστήµατος
3.4. 'Ετσι, ενώ η ΟΚΕ ασπάζεται το στόχο του αποδοτικούτιµολογίου σταθερής τιµής τροφοδότησης είναι ότι µπορεί
εµπορίου και της προαγωγής του ανταγωνισµού µε τη δηµιουργίαπιθανότατα να εξασφαλίσει την ταχεία αύξηση των επιπέδων
µιας εσωτερικής αγοράς ηλεκτρισµού στην Κοινότητα, είναι τηςπαραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές σε
γνώµης ότι κάθε πρόταση εναρµόνισης θα πρέπει να εξεταστεί ανάσύγκριση µε τα πολύ χαµηλά επίπεδα στα οποία κυµαίνεται
τεχνολογία.σήµερα στα περισσότερα κράτη µέλη της ΕΕ.

3.5. Κατ' αρχάς, πρέπει να αναπτυχθεί η απαραίτητη ικανότητα
παραγωγής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές, προκειµένου να

2.2.2. Ε π ι λ ο γ ή 2 : Π ρ ο ν ο η τ ι κ ή δ η µ ι ο υ ρ γ ί α µ ι α ς εξασφαλισθεί βιωσιµότητα. Παράλληλα, θα πρέπει να εναρµο-
ε ν ι α ί α ς α γ ο ρ ά ς µ έ σ ω κ ο ι ν ο τ ι κ ώ ν δ ρ ά - νιστούν οι ρυθµίσεις για κάθε τεχνολογία, έτσι ώστε να αξιο-
σ ε ω ν ποιηθούν τα πλεονεκτήµατα που προσφέρει η εσωτερική αγορά.

3.6. 'Ενας άλλος καθοριστικός παράγοντας που αφορά κάθεΣτο πλαίσιο αυτής της προσέγγισης προβλέπεται η υιοθέτηση ενός
ειδική τεχνολογία είναι η Ε&ΤΑ. Στα πλαίσια του 5ου προγράµµα-βασικού κοινοτικού πλαισίου, πιθανότατα µε την µορφή οδηγίας.
τος-πλαίσιο (1), παρέχονται ενισχύσεις, οι οποίες όµως πρέπειΤα κράτη µέλη θα πρέπει να φροντίσουν ώστε, µετά από µία
να επικεντρωθούν, να στοχοθετηθούν και να κατανεµηθούν µεεύλογη µεταβατική περίοδο, τα συστήµατα άµεσης στήριξης
αποτελεσµατικό τρόπο ανάλογα µε την κάθε τεχνολογία.που εφαρµόζουν για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από

ανανεώσιµες πηγές να συµµορφώνονται µε ορισµένες βασικές
απαιτήσεις, κατά τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται ότι τα διάφορα

3.7. Για να επιτευχθεί το µέγιστο δυνατό αποτέλεσµα, ησυστήµατα είναι επαρκώς συµβατά µεταξύ τους παρέχοντας τη
ανάπτυξη πολλών τεχνολογιών πρέπει να συµβαδίσει µε τηνδυνατότητα αποτελεσµατικών εµπορικών συναλλαγών και, κατά
κατάρτιση συστηµάτων για την εξοικονόµηση ενέργειας. το σηµείοσυνέπεια, ανταγωνισµού.
αυτό πρέπει να συνεκτιµηθεί κατά τη θέσπιση ρυθµιστικών
καθεστώτων.

2.3. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της επιλογής 2. Η γνώµη της
αναπτύσσεται στο κεφάλαιο 5.

3.8. Οι βασικές τεχνολογίες

Η εξέταση των βασικών τεχνολογιών αποκαλύπτει τις διάφορες
3. Η προσέγγιση της ΟΚΕ: επικέντρωση στην τεχνολογία ιδιαίτερες προκλήσεις που πρέπει να αντιµετωπίσει η κάθε µια και

καταδεικνύει την ανάγκη µιας κάποιας εναρµόνισης των τρόπων
αντιµετώπισης των προκλήσεων αυτών.

3.1. Οι τεράστιες διαφορές µεταξύ τεχνολογιών µας επηρεά-
ζουν σε πολύ µεγάλο βαθµό. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα ήταν σκόπιµο
να θεσπιστεί ένα ειδικό ρυθµιστικό καθεστώς για κάθε τεχνολογία

3.8.1. Α ι ο λ ι κ ή ε ν έ ρ γ ε ι απαραγωγής ανανεώσιµης ενέργειας.

Για την ανάπτυξη αιολικών πάρκων καθοριστική σηµασία έχει3.2. Μεταξύ των κρατών µελών υπάρχουν σηµαντικές διαφορές
δυνατότητα σχεδιασµού σε τοπική κλίµακα. Οι εθνικές κυβερνήσειςόσον αφορά τα περιθώρια και τις δυνατότητες διερεύνησης των
και οι ΟΤΑ πρέπει να ρυθµίσουν τις διαδικασίες που είναιδιαφόρων τεχνολογιών. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα κράτη µέλη πρέπει
απαραίτητες για τη παραγωγή αιολικής ενέργειας. Επίσης, πρέπεικατά προτεραιότητα να εξετάσουν τα περιθώρια και να εκτιµήσουν
να εξασφαλιστεί η υποστήριξη περιβαλλοντολογικών οµάδωντις δυνατότητες που έχουν όσον αφορά κάθε µια από τις
πίεσης, και να εναρµονιστούν οι συµβάσεις διασύνδεσης µε τοτεχνολογίες αυτές.
δίκτυο, όπως και οι διατάξεις για τη διακοπή της παροχής.

3.3. Το έγγραφο εργασίας επικεντρώνεται στους διάφορους
ρυθµιστικούς µηχανισµούς που µπορούν να εφαρµόζουν τα κράτη (1) «5ο πρόγραµµα-πλαίσιο για την 'Ερευνα και Τεχνολογική Ανάπτυξη
µέλη για να προαγάγουν την παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιµες (1998-2002) — Ειδικά προγράµµατα»· γνωµοδότηση της ΟΚΕ, ΕΕ C

407 της 28.12.1998, σ. 123.πηγές στο µέλλον. Ωστόσο, οι µηχανισµοί αυτοί δεν καλύπτουν
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3.8.2. Β ι ο µ ά ζ α 3.9.2. Κ α θ ο ρ ι σ µ ό ς τ ω ν τ ι µ ώ ν

'Εχει ήδη λεχθεί επανειληµµένα ότι τα κράτη µέλη και η ΕΕ πρέπει Κάθε τεχνολογία οδηγεί στην παραγωγή ενέργειας µε διαφορετικό
να προσαρµόσουν την ΚΓΠ για την παραγωγή ενέργειας από κόστος και εξετάζεται διαφορετικά από την άποψη της παροχής
βιοµάζα. Λόγω των χρονικών περιόδων που πρέπει να λαµβάνονται ενισχύσεων. Αυτό ισχύει ακόµη περισσότερο από τη στιγµή που το
υπόψη για ορισµένες καλλιέργειες, πρέπει να συναφθούν συνεκτι- ποσοστό µείωσης των τιµών για την παραγωγή ενέργειας από
κές συµβατικές σχέσεις µεταξύ γεωργών, φορέων παροχής ενέρ- ανανεώσιµες πηγές θα διαφέρει για κάθε τεχνολογία.
γειας και ενεργειακών δικτύων. 'Οσον αφορά τα δασικά απόβλητα,
πρέπει να εξεταστούν η διαχείριση και η οργάνωση των σχετικών
διαδικασιών. Σε όλες τις περιπτώσεις, πρέπει να διασφαλιστούν η

3.9.3. Κ ρ α τ ι κ έ ς ε ν ι σ χ ύ σ ε ι ςυγεία και η γονιµότητα του εδάφους.

3.8.2.1. Προκειµένου να προαχθεί η δηµιουργία εγκαταστά- Μέχρι σήµερα, η ανάπτυξη κάθε τεχνολογίας εξαρτιόταν σε µεγάλο
σεων ΣΠΘΗ (συνδυασµένη παραγωγή ή συµπαραγωγή θερµότητας βαθµό από κρατικές ενισχύσεις. Θα χρειαστούν πολύ περισσότερες
και ηλεκτρισµού) (1) µε βάση την παραγωγή ενέργειας µε τη χρήση δηµόσιες επενδύσεις πριν η παραγωγή ηλεκτρισµού από ΑΠΕ
ανανεώσιµων πηγών, πρέπει να εξεταστεί το θέµα της διευκόλυνσης καταστεί πλήρως ανταγωνιστική. Για να ενθαρρυνθεί η ανάπτυξη
της έγκρισης σχεδίων για την βιοµηχανική, αστική και προαστιακή µιας εσωτερικής αγοράς ηλεκτρισµού, θα χρειαστεί µάλλον ένα
ανάπτυξη. καθεστώς συντονισµένων κρατικών ενισχύσεων για κάθε τεχνολο-

γία.

3.8.3. Η λ ι α κ ή ε ν έ ρ γ ε ι α

3.9.4. Σ ύ ν δ ε σ η µ ε τ α δ ί κ τ υ αΗ αξιοποίηση της ηλιακής ενέργειας προωθείται διαρκώς από
τεχνική άποψη και η εκµετάλλευσή της εξαρτάται από το σχεδια-
σµό, τους κατασκευαστικούς κανόνες και τις διασυνδέσεις µε Τα προβλήµατα θα διαφέρουν ανά τεχνολογία. Τα δύο βασικότερα
προγράµµατα ενεργειακής αποδοτικότητας. θέµατα αφορούν τις αποστάσεις σύνδεσης (τα αιολικά πάρκα

ευρίσκονται συχνά σε αποµακρυσµένα σηµεία) και το ενδεχόµενο
διακοπής της παροχής (π.χ. αιολικής ενέργειας). Η κλίµακα3.8.4. Μ ι κ ρ ο ί υ δ ρ ο η λ ε κ τ ρ ι κ ο ί σ τ α θ µ ο ί εισροών µπορεί να παρουσιάζει τεράστιες διαφορές, όπως π.χ.
µεταξύ υδροηλεκτρικών µονάδων και τροφοδοσίας ηλιακής ενέρ-

Η εκ µέρους της Επιτροπής εξαίρεση των υδροηλεκτρικών σταθµών γειας σε µικρή κλίµακα. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την εφαρµογή µιας
άνω των 10 MW ενδέχεται να οδηγήσει στη ανεπιθύµητη αποθάρ- ανοικτής και διαφανούς µεθόδου για τη διασύνδεση σε δίκτυα και
ρυνση νέων συστηµάτων άνω των 10 MW. Η κατάσταση αυτή την καθιέρωση ενιαίων κανόνων σύνδεσης για τις ανανεώσιµες
φαίνεται να είναι αυθαίρετη και να επιφέρει άσκοπες στρεβλώσεις πηγές.
στην αγορά. Για παράδειγµα, οι αναπτυξιακοί φορείς θα µπορού-
σαν να ενθαρρυνθούν να χωρίσουν µεγαλύτερα προγράµµατα σε
ενότητες κάτω των 10 MW προκειµένου να είναι επιλέξιµοι για

3.9.5. Χ ρ ο ν ο δ ι α γ ρ ά µ µ α τ ατη χορήγηση ενίσχυσης. Ενδέχεται να χρειαστούν και άλλα
προγράµµατα παραγωγής υδροηλεκτρικής ενέργειας για να υλο-
ποιηθεί ο στόχος της διείσδυσης της ενέργειας που παράγεται από Μέχρις ότου αναπτυχθεί και καταστεί αποδοτικό ένα πρόγραµµα,
ανανεώσιµες πηγές κατά 12 %. Tα µεγαλύτερα προγράµµατα είναι ενδέχεται να προκύψει µια σειρά από συµβατικά θέµατα ειδικά για
βέβαιο ότι θα δηµιουργήσουν θέµατα σχεδιασµού και προστασίας κάθε τεχνολογία.
του περιβάλλοντος. Ωστόσο, η χρησιµοποίηση δεν πρέπει να
υπερβαίνει την ανάκτηση του επιπρόσθετου κόστους σε σύγκριση
µε τα συµβατικά σχέδια.

4. Μελλοντικά θέµατα

3.9. Για το λόγο αυτό, πρέπει να ρυθµιστούν ορισµένα θέµατα
για κάθε τεχνολογία

4.1. Επιλογές αναφορικά µε τον καθορισµό των τιµών

3.9.1. ' Α δ ε ι α σ χ ε δ ι α σ µ ο ύ

4.1.1. Ο ρ ι σ µ ο ί
Κάθε τεχνολογία αφορά διαφορετικά θέµατα και προβλήµατα. Η
ΕΕ θα µπορούσε να ενθαρρύνει τα κράτη µέλη να θεσπίσουν

Στόχος του εγγράφου της Επιτροπής είναι ο ορισµός του ηλεκτρι-σαφή και αξιόπιστα πλαίσια που θα καθοδηγούν όλους τους
κού ρεύµατος που παράγεται από ανανεώσιµες πηγές ενέργειαςενδιαφερόµενους, είτε πρόκειται για αναπτυξιακούς φορείς, είτε
ώστε να λαµβάνουν στήριξη µόνο οι παραγωγοί ανανεώσιµωνγια υπηρεσίες προγραµµατισµού είτε για επιθεωρητές. Μία θα
πηγών που έχουν πράγµατι ανάγκη αρωγής. Η ΟΚΕ υποστηρίζειήταν η καθιέρωση ενός εθνικού συστήµατος σχεδιασµού που
τη σύλληψη των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας ως στοιχείο τηςυποστηρίζει τη παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές µε τον
γενικής ώθησης προς τη βιωσιµότητα. Συνεπώς, ο ορισµός τωνκαθορισµό ζωνών όπου ενδείκνυται η χρησιµοποίηση ανανεώσιµων
ανανεώσιµων πηγών πρέπει να περιλαµβάνει όλες τις ανανεώσιµεςτεχνολογιών και η πρόσβαση σε δίκτυα είναι πιο φθηνή.
πηγές θερµότητας και ηλεκτρισµού, ενώ οποιοδήποτε καθεστώς
οικονοµικής ενίσχυσης, δεδοµένου ότι θα εφαρµόζεται στο
ηλεκτρικό ρεύµα από ανανεώσιµες πηγές, θα πρέπει κατ' αρχήν να(1) Βλέπε, επίσης, την ανακοίνωση: Κοινοτική στρατηγική για την προώ-
παρέχει στήριξη µόνο εκεί που απαιτείται τούτο. Αυτό θαθηση στης συνδυασµένης παραγωγής θερµότητας και ηλεκτρισµού
επιτευχθεί όταν κάθε τεχνολογία θα ανάγεται σε ιδιαίτερο(CHP)και την άρση των εµποδίων στην ανάπτυξη της (έγγρ. COM

(97) 514 τελικό)· γνωµοδότηση της ΟΚΕ, ΕΕ C 157 της 25.5.1998. καθεστώς.
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4.1.2. Ε π ι χ ο ρ η γ ή σ ε ι ς / Κ α θ ο ρ ι σ µ ό ς τ ι µ ώ ν 4.2. Κριτήρια εφαρµογής

Το σύστηµα των εγγυηµένων τιµών και της αγοράς οµολόγων σε
Με βάση την ανωτέρω ανάλυση, η ΟΚΕ προτείνει να χρησιµοποιη-καθορισµένες τιµές απέφερε σε ορισµένες χώρες ένα µεγάλο αριθµό
θούν τα παρακάτω κριτήρια ως βάση για οποιοδήποτε οριστικόπρογραµµάτων παραγωγής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές και
καθεστώς στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση το οποίο θα πρέπει να χωριστείυποστήριξε τους προµηθευτές των προϊόντων αυτών όµως, µε
σε διάφορες φάσεις.συγκριτικά υψηλό κόστος. Ειδικότερα, ο στόχος της προοδευτικής

µείωσης του κόστους δεν προωθείται πάντα µε βέλτιστο τρόπο
λόγω της επιδότησης των τιµών. Η Επιτροπή κατέληξε ότι η
προσέγγιση αυτή δεν προάγει οπωσδήποτε την αποτελεσµατικό- 4.2.1. Ε σ ω τ ε ρ ι κ ό ς α ν τ α γ ω ν ι σ µ ό ς :
τητα και τη µακρόχρονη βιωσιµότητα. Με την κατάργηση των
ενισχύσεων δηµιουργείται µία τάση βελτίωσης του αριθµού νέων

Προκειµένου να εξασφαλιστεί η αποδοτικότητα κόστους, πρέπειπρογραµµάτων.
να υπάρχει ένα είδος εσωτερικού ανταγωνισµού µεταξύ των
παραγωγών ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές.

4.1.3. Π ρ ά σ ι ν ε ς τ ι µ έ ς

Η προσφορά της προοπτικής πράσινων τιµών είναι συµβατή µε µία
4.2.2. Α ν τ α γ ω ν ι σ τ ι κ ό τ η τ α τ ο υ κ ό σ τ ο υ ς :ανταγωνιστική αγορά. ∆εδοµένου ότι αποφεύγονται οι στρε-

βλώσεις που επιφέρουν οι ενισχύσεις, προάγεται η συνειδητο-
ποίηση των καταναλωτών όσον αφορά τις έµµεσες περιβαλλοντικές Εν καιρώ θα πρέπει να µειωθούν οι ενισχύσεις προς κάθε τεχνολογία
επιπτώσεις ενώ οι ανταγωνιστικές τιµές εξασφαλίζουν τη βελτίωση προκειµένου να εξασφαλιστεί η ανταγωνιστικότητα του κόστους.
της αποτελεσµατικότητας. Ωστόσο, ενδέχεται να είναι δύσκολο να Αυτό θα γινόταν αυτοµάτως µε ένα σύστηµα προσφορών, διαφο-
γίνουν αποδεκτές οι πράσινες τιµές από τους καταναλωτές. ρετικά θα πρέπει να θεσπισθούν κατάλληλοι κανόνες για την

περίπτωση άλλων συστηµάτων.
4.1.4. Π ι σ τ ο π ο ι η τ ι κ ά γ ι α τ η ν π α ρ α γ ω γ ή ε ν έ ρ -

4.2.2.1. Το κόστος οποιασδήποτε επιδότησης των ανανεώσι-γ ε ι α ς α π ό α ν α ν ε ώ σ ι µ ε ς π η γ έ ς
µων πηγών ενέργειας θα πρέπει να συγκριθεί προς το κόστος
στήριξης άλλων συστηµάτων για τη µείωση των εκποµπών τουΕάν πρόκειται να χορηγούνται ενισχύσεις ή εξαιρέσεις από την
διοξειδίου του άνθρακα. Χωρίς αµφιβολία η στήριξη των ανανεώσι-υποχρέωση καταβολής φόρου για το διοξείδιο του άνθρακα,
µων πηγών δεν θα πρέπει να είναι ανεξέλεγκτη.πρέπει να καθιερωθεί ένα κάποιο σύστηµα επιτήρησης, συµπεριλαµ-

βανοµένης και της πιστοποίησης. Κάτι τέτοιο θα επιτρέψει στα
κράτη µέλη και στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση να ακολουθούν µε
περισσότερη ακρίβεια την ποσότητα ενέργειας που παράγεται από 4.2.3. Π ε ρ ι ο ρ ι σ µ ό ς τ η ς δ ι ά ρ κ ε ι α ς τ η ς χ ρ η µ α -
ανανεώσιµες πηγές, δηµιουργώντας ταυτόχρονα ένα µηχανισµό ο τ ο δ ό τ η σ η ς π ρ ο γ ρ α µ µ ά τ ω ν
οποίος θα µπορούσε στο µέλλον να οδηγήσει στις συναλλαγές
στον τοµέα αυτό.

Η πράξη αυτή συµβάλει στη συνεχή εξέλιξη τεχνολογιών και στη
4.1.4.1. Η καθιέρωση ενός συστήµατος πιστοποίησης το οποίο συγκέντρωση των διαθέσιµων πόρων στις περισσότερο ευοίωνες
θα συνδέεται µε ποσοστώσεις ανανεώσιµων πηγών ενέργειας θα τεχνολογίες. Επίσης, στην περίπτωση µεµονωµένων προγραµµάτων,
οδηγούσε σε αύξηση των διεθνών συναλλαγών ενέργειας από η χρηµατοδότηση δεν θα πρέπει να υπερβαίνει την ανάθεση των
ανανεώσιµες πηγές και θα δηµιουργούσε ισόρροπες συνθή- πρόσθετων δαπανών πέραν του κόστους µιας συµβατικής µονάδας.
κες·εκτός αυτού, προσφέρει κίνητρα για την ανέγερση καταστά-
σεων στις πιο αποµακρυσµένες περιοχές και επιτρέπει περισσότερη
ευελιξία όσον αφορά την επίτευξη οποιοσδήποτε στόχων. 'Ενα

4.2.4. Ε π ι κ έ ν τ ρ ω σ η σ τ ι ς π ι ο ε υ ο ί ω ν ε ς τ ε χ ν ο λ ο -παρόµοιο σύστηµα θα απαιτούσε ορισµένες ρυθµίσεις καθώς και
γ ί ε ςένα σύστηµα κεντρικής καταχώρησης· οι επενδυτικοί κίνδυνοι που

διατρέχουν οι αναπτυξιακοί φορείς ενδέχεται να είναι υψηλότεροι.

Το σύστηµα θα πρέπει να επικεντρώνεται στις τεχνολογίες παραγω-
γής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές οι οποίες είναι περισσότερο4.1.5. Σ υ σ τ ή µ α τ α π ρ ο σ φ ο ρ ώ ν π . χ . η « Υ π ο -
πιθανόν να αποβούν µεσοπρόθεσµα ανταγωνιστικές σε σχέση µεχ ρ έ ω σ η τ η ς χ ρ η σ ι µ ο π ο ί η σ η ς ε ν έ ρ γ ε ι α ς
τις συµβατικές πηγές. Οι µακροπρόθεσµες προοπτικές θα πρέπεια π ό µ η ο ρ υ κ τ ά κ α ύ σ ι µ α » σ τ ο Η Β ( N F F O )
να καλυφθούν µέσω του 5ου ερευνητικού προγράµµατος-πλαίσιο.

Τα συστήµατα αυτά προωθούν την αποτελεσµατικότητα, ασκούν
καθοδικές πιέσεις στις τιµές και προάγουν τη σύγκριση των
αγορών. Οι κλιµακωτές προσφορές επιτρέπουν τη υποστήριξη µιας 4.2.5. Ε λ ε ύ θ ε ρ η π ρ ό σ β α σ η
ποικιλίας τεχνολογιών (βλ. σηµείο 3.9.2. παραπάνω). Μακροπρό-
θεσµες (αλλά καθορισµένες) συµβάσεις επιτρέπουν στους
αναπτυξιακούς φορείς να διαπραγµατευτούν δάνεια µε χρηµατο- Προκειµένου να επιτευχθεί η υψηλότερη δυνατή διείσδυση, δεν θα

πρέπει να εξαιρεθεί από τα συστήµατα ενίσχυσης κανείς δυνητικόςπιστωτικά ιδρύµατα τα οποία δεν είναι ακόµη εξοικειωµένα µε
παρόµοιες νέες τεχνολογίες (οι οποίες θεωρούνται ως οικονοµικά επενδυτικής και/ή φορέας. Οι εµπορικοί, οι βιοµηχανικοί και,

ιδιαιτέρως, οι εντατικοί χρήστες ενέργειας θα πρέπει να ενθαρρυν-επισφαλείς). Ωστόσο, η επιτυχία της προσφοράς δεν εγγυάται την
έγκριση του σχεδιασµού των προγραµµάτων (βλ. σηµείο 3.9.1. θούν να επενδύσουν σε συστήµατα παραγωγής ενέργειας από

ανανεώσιµες πηγές για να καλύψουν τις ανάγκες τους όσον αφοράπαραπάνω) και η αβεβαιότητα αυτή περιπλέκει ακόµη περισσότερο
τις αποφάσεις για τα δίκτυα και τις συνδέσεις (βλ. σηµείο 3.9.3. την τροφοδοσία µε ηλεκτρικό ρεύµα, τη θερµότητα, την ψύξη και

τον κλιµατισµό.παραπάνω).
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4.2.6. Π ε ρ ι ο ρ ι σ µ ό ς τ η ς γ ρ α φ ε ι ο κ ρ α τ ί α ς σ τ ο χουν επιχειρήµατα για µία προληπτική δηµιουργία ενός
ορισµένου αριθµού συστηµάτων στήριξης της τεχνολογίας.ε λ ά χ ι σ τ ο
Αυτό θα προωθούσε την εσωτερική αγορά κάθε τεχνολογίας
στο βαθµό που η σχετική τους ωριµότητα έχει ήδη αποδειχθείΓια να αποφευχθεί η σπατάλη πόρων, τα συστήµατα ενίσχυσης θα
(βλ. σηµείο 4.2.4).πρέπει να είναι διαφανή και να µην έχουν γραφειοκρατικό

χαρακτήρα.
5.3. Οποιοδήποτε µέσο και εάν επιλέξει η Επιτροπή για την
επίτευξη των στόχων της δεύτερης επιλογής, αυτό δεν επαρκεί για
την επίτευξη του στόχου της ΕΕ για το 12 % διείσδυση των4.2.7. Σ ύ ν δ ε σ η µ ε δ ί κ τ υ ο κ α ι θ έ µ α τ α ε ν ί σ χ υ σ η ς
ανανεώσιµων πηγών ενέργειας έως το 2010. Για το σκοπό αυτό,
απαιτούνται επίσης οι δράσεις που αναφέρονται στα σηµεία 5.4.,Είναι σαφές ότι υπάρχει ανάγκη να εφαρµοστεί µία εναρµονισµένη,
5.5. και 5.6.ανοικτή και διαφανής µέθοδος για τη σύνδεση µε δίκτυα και να

εφαρµοστούν ενιαίοι κανόνες σύνδεσης για τις ανανεώσιµες πηγές
5.4. Πρέπει να γίνει γενική εκτίµηση του τρόπου µε τον οποίοενέργειας. Κατ' αρχήν, οι κανόνες πρόσβασης σε δίκτυο που
θα επιτευχθεί στην περίπτωση κάθε τεχνολογίας ο στόχος του 12ισχύουν για τις ανανεώσιµες πηγές ενέργειας θα πρέπει να είναι οι
τοις εκατό µέχρι το 2010 και µάλιστα σε κλίµακα ΕΕ.ίδιοι µε αυτούς που ισχύουν για οποιοδήποτε άλλα παραγωγό. Οι

παραγωγοί ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές δεν θα πρέπει να
5.5. Η ΕΕ, τα κράτη µέλη και οι βιοµηχανίες παροχής ενέργειαςαπαλλάσσονται από την υποχρέωση πληρωµής για τις υπηρεσίες
πρέπει να αναλάβουν δεσµεύσεις σχετικά µε την κλίµακα τηςδικτύου που λαµβάνει. Για παράδειγµα, η σύνδεση δεν θα πρέπει
προσπάθειας αυτής:να επιχορηγείται από άλλους χρήστες του δικτύου ή από τις

αντίστοιχες επιχειρήσεις. Αντίθετα, το πραγµατικό κόστος θα
— τα κράτη µέλη και η Επιτροπή πρέπει να ασχοληθούν µε τοπρέπει να συµπεριληφθεί στο εσωτερικό κόστος του προγράµµατος

θέµα της ΚΓΠ·το οποίο θα τύχει ενίσχυσης. Οι φορείς εκµετάλλευσης δικτύου
πρέπει να είναι σε θέση να αναπτύσσουν τις πρόσθετες δαπάνες — τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν ρυθµίσεις σχεδιασµού
τους όπως, π.χ., τις διοικητικές δαπάνες, το κόστος µελετών και και διαδικασίες κατάλληλες για το εύρος της τεχνολογικής
ενίσχυσης δικτύου. διείσδυσης που επιδιώκεται·

— η ΕΕ και ο κλάδος παροχής ηλεκτρισµού πρέπει να θέσουν
προτεραιότητες για τη χρηµατοδότηση προγραµµάτων από το5. Συµπεράσµατα
Πέµπτο πρόγραµµα-πλαίσιο για κάθε κράτος µέλος και για
κάθε τεχνολογία·5.1. Στα συµπεράσµατα του εγγράφου εργασίας της Επιτροπής

τίθενται δύο ερωτήµατα: — τα κράτη µέλη και η Επιτροπή πρέπει να αναπτύξουν ένα
συγκεκριµένο περίγραµµα για τις συµβάσεις και την τιµολό-

— πρώτον, απαιτείται κοινοτική δράση µε τη µορφή οδηγίας ή γηση το οποίο να προαγάγει την ανάπτυξη της εσωτερικής
άλλης πρωτοβουλίας για την επίτευξη των στόχων της ΕΕ στον αγοράς στην περίπτωση κάθε τεχνολογίας·
τοµέα;

— η ΕΕ και ο κλάδος παροχής ηλεκτρισµού πρέπει να θεσπίσουν
— δεύτερον, εάν απαιτείται δράση, ποια είναι η πλέον κατάλληλη τεχνικά πρότυπα για την προαγωγή της εσωτερικής διαχείρισης

προσέγγιση; κάθε τεχνολογίας·

— κύριες δυνάµεις προώθησης της ζήτησης και αποδοχής της5.2. Η απάντηση της ΟΚΕ στο γενικό ερώτηµα αναφορικά µε
θερµότητας και του ηλεκτρικού ρεύµατος που παράγεται απόποιο είναι το κατάλληλο σύστηµα διατυπώνεται στο πλαίσιο των
ανανεώσιµες πηγές ενέργειας είναι οι δράσεις δηµοσιότηταςδύο επιλογών που περιγράφονται στο κεφάλαιο 2.
και πληροφόρησης των κρατών µελών.

— 'Οσον αφορά την πρώτη επιλογή, η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της
5.6. Παράλληλα µε τα προαναφερθέντα, η ΕΚ και τα κράτησταδιακής υλοποίησης µιας εσωτερικής αγοράς. Ωστόσο, αυτό
µέλη πρέπει να επανακαθορίσουν τους κατασκευαστικούς κανόνεςείναι απίθανο εκτός και εάν αναπτυχθεί για κάθε τεχνολογία
ούτως ώστε να καλύπτονται οι στόχοι της ενεργειακής αποδοτικό-ένα σύστηµα το οποίο θα καλύπτει το σύνολο της αγοράς.
τητας και να προάγονται οι σχεδιασµένοι παραγωγοί ενέργειας
ηλεκτρισµού, η ηλιακή ενέργεια και οι φωτοβολταϊκές ενέργειες.— Συνεπώς, απαιτείται µία µορφή της δεύτερης επιλογής. Υπάρ-

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI



20.12.1999 EL C 368/11Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τις απαιτήσεις ενεργειακής απόδοσης για τα στραγγαλιστικά

πηνία που προορίζονται για τους λαµπτήρες φθορισµού»

(1999/C 368/04)

Στις 8 Οκτωβρίου 1999, και σύµφωνα µε τα άρθρα 175 και 272 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 5 Οκτωβρίου 1999 µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κυρίου Bernabei.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου 1999), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 103 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή (Γενικό πλαίσιο της πρότασης) 1.5. Κατά την Επιτροπή, είναι συνεπώς απαραίτητο να προω-
θηθούν τα στραγγαλιστικά πηνία «χαµηλών απωλειών» που
αντιστοιχούν — µε βάση το σύστηµα ταξινόµησης των 7 κατηγο-1.1. Η πρόταση της Επιτροπής εντάσσεται στο πλαίσιο της
ριών και 4 τύπων που κατήρτισε ο ευρωπαϊκός σύνδεσµοςστρατηγικής για την βελτίωση της απόδοσης των ηλεκτρικών
κατασκευαστών φωτιστικών (Celma) — στους τύπους Α και Β, καισυσκευών οικιακής χρήσης, προκειµένου να επιτευχθούν οι στόχοι
να εξαλειφθεί σταδιακά από την ευρωπαϊκή αγορά — σε µία πρώτητης ενεργειακής πολιτικής, δηλ. της ασφάλειας του ανεφοδιασµού,
φάση — µέσα σε διάστηµα ενός έτους ο τύπος ∆ και — σε δεύτερητης ανταγωνιστικότητας και της προστασίας του περιβάλλοντος.
φάση — µέσα σε µεταβατική περίοδο 4 ετών ο τύπος Γ.

1.2. Η πρωτοβουλία ακολουθεί την ίδια προσέγγιση που είχε
υιοθετηθεί και απέβλεπε στην θέσπιση ελάχιστων απαιτήσεων
ενεργειακής απόδοσης µέσω οδηγιών, όπως συνέβη στην περίπτωση 2. Γενικές παρατηρήσειςτης οδηγίας του 1992 για τους οικιακούς θερµοσίφωνες και της
οδηγίας του 1996 για τις οικιακές συσκευές ψύξης, ή µέσω
εκούσιων εµπορικών συµφωνιών βάσει διαπραγµατεύσεων, όπως 2.1. Η ΟΚΕ έχει επανειληµµένως υπογραµµίσει (2) — µε πιο
αυτές που έχουν συναφθεί για τις τηλεοράσεις, τις συσκευές πρόσφατη τη γνωµοδότησή της σχετικά µε την «Ανακοίνωση της
µαγνητοσκόπησης και τα πλυντήρια, σχετικά µε τις οποίες η ΟΚΕ Επιτροπής για την ενεργειακή απόδοση στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα:
είχε την ευκαιρία να γνωµοδοτήσει (1). Προς µία στρατηγική για την ορθολογική χρήση της ενέργειας» —

τη σηµασία των εκούσιων εµπορικών συµφωνιών βάσει διαπραγµα-
τεύσεων, καθώς και ότι «θα πρέπει να υιοθετηθεί µία θετική1.3. Η Επιτροπή φρονεί ότι οι ελάχιστες απαιτήσεις για
προσέγγιση και να πριµοδοτούνται οι κατασκευαστές που προω-την βελτίωση της απόδοσης των στραγγαλιστικών πηνίων που
θούν οικιακές συσκευές µικρότερης ενεργειακής κατανάλωσης καιπροορίζονται για τους λαµπτήρες φθορισµού είναι ουσιαστικής
µε ανακυκλώσιµα ανταλλακτικά ». Εξάλλου, ήδη στη γνωµοδότησήσηµασίας και διερεύνησε κάθε δυνατότητα σύναψης συµφωνίας
της µε θέµα την οδηγία για τις συσκευές ψύξης είχε ζητήσειβάσει διαπραγµατεύσεων µε την βιοµηχανία µε στόχο την σταδιακή
από την Επιτροπή να προωθήσει την ενεργό συµµετοχή τουεξάλειψη των στραγγαλιστικών πηνίων µε χαµηλή απόδοση.
βιοµηχανικού τοµέα και των καταναλωτών στη διαδικασία αξιολό-Ωστόσο, οι ευρωπαίοι κατασκευαστές φοβούνται ότι το µερίδιο
γησης των αποτελεσµάτων και στην ενδεχόµενη θέσπιση µίαςτης αγοράς που θα εγκαταλείψουν θα καταληφθεί αµέσως από
δεύτερης σειράς προδιαγραφών για την ενεργειακή απόδοση.προϊόντα εισαγωγής. Κατά συνέπεια, η διαδικασία νοµοθετικής

εναρµόνισης µέσω της θέσπισης ελάχιστων απαιτήσεων για όλους
στην ευρωπαϊκή αγορά θα ήταν προτιµότερη και θα παρέκαµπτε 2.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τους στόχους και το πνεύµα της
το ενδεχόµενο να τεθούν εµπόδια στις εµπορικές συναλλαγές. πρότασης οδηγίας µολονότι, λόγω της πολυπλοκότητας του

θέµατος, θα προτιµούσε το ζήτηµα να είχε ρυθµιστεί µέσω
1.4. Εξάλλου, σε γενικές γραµµές όλοι είναι σύµφωνοι ότι είναι εκούσιων συµφωνιών µε τη βιοµηχανία.
απαραίτητο να τηρηθούν οι στόχοι που έθεσε η σύσκεψη του
Κυότο για την µείωση των εκποµπών αερίων που προκαλούν το

2.3. Εξάλλου, λόγω του όγκου των εισαγωγών — γεγονός πουφαινόµενο του θερµοκηπίου, πράγµα που για την Κοινότητα
επιβεβαιώνει η ίδια η Επιτροπή — και του αποκλεισµού τωνσυνεπάγεται µείωση της τάξεως του 8 % µεταξύ 1990 και 2010:
στραγγαλιστικών πηνίων που προορίζονται για εξαγωγή ωςη Επιτροπή υποστηρίζει σχετικά ότι θα µπορούσαν να επιτευχθούν
µεµονωµένα µέρη ή υπό τη µορφή µερών συσκευών φωτισµού,θετικά αποτελέσµατα και µέσω της εφαρµογής των ελάχιστων
καθώς και λόγω του ενδεχόµενου να υπάρχουν, ταυτόχρονα,απαιτήσεων ενεργειακής απόδοσης που έχουν προταθεί για τα

στραγγαλιστικά πηνία των λαµπτήρων φθορισµού, παρά το γεγο-
νός ότι «ο αντίκτυπος των προτύπων για την κατανάλωση ηλεκτρι-

(2) COM(1998) 246 τελ. Γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα την «Ανακοί-κού ρεύµατος θα είναι σχετικά βραδύς» (λιγότερο του 5 % σε
νωση της Επιτροπής για την ενεργειακή απόδοση στην Ευρωπαϊκήπροβλεπόµενη, το 2010, συνολική κατανάλωση της τάξεως Κοινότητα: Προς µία στρατηγική για την ορθολογική χρήση τηςπερίπου του 111 τεραβατώρες ετησίως). ενέργειας» ΕΕ C 407 της 28.12.1998. Πβλ. επίσης τη γνωµοδότηση
πρωτοβουλίας «Οι πολιτικές ορθολογικής χρήσης της ενέργειας (ΟΧΕ)
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση και στις υποψήφιες προς ένταξη χώρες», ΕΕ C
407 της 28.12.1998.(1) ΕΕ C 155 της 21.6.1995, σ. 18· ΕΕ C 102 της 18.4.1991, σ. 46.
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σηµάνσεις «ΕΚ» που αποτελούν το αντικείµενο άλλων οδηγιών, η 3.1.1. Από τον Νοέµβριο του 1995, οι αµερικανοί κατασκευα-
στές δεν µπορούν πλέον να κατασκευάζουν, να εισάγουν ή ναΟΚΕ σηµειώνει ότι πρέπει να τονιστεί ιδιαίτερα η ανάγκη να

προβλεφθούν αποτελεσµατικοί έλεγχοι της αγοράς, καθώς και πωλούν λαµπτήρες φθορισµού οι οποίοι να µην πληρούν τις
οµοσπονδιακές προδιαγραφές, ενώ ενθαρρύνονται να προωθούνκατάλληλα συστήµατα παρακολούθησης και διασφάλισης της

ποιότητας σε κάθε κράτος µέλος προκειµένου να προστατευτούν, την υιοθέτηση αυτών των προδιαγραφών στις εξωτερικές αγορές,
ιδιαίτερα σε αυτές της Λατινικής Αµερικής και της Ασίας.µε αµεσότητα και σε σαφή χρονικά πλαίσια, οι προσπάθειες των

ευρωπαίων παραγωγών από φαινόµενα αθέµιτου ανταγωνισµού και
από την κυκλοφορία στην αγορά στραγγαλιστικών πηνίων που δεν
ανταποκρίνονται στα κριτήρια που έχουν τεθεί. 3.1.2. Ταυτόχρονα, η οµοσπονδιακή υπηρεσία για την προστα-

σία του περιβάλλοντος (EPA) έθεσε σε εφαρµογή στα τέλη του2.4. Σύµφωνα µε την ΟΚΕ, οι µεταβατικές αυτές περίοδοι θα
1990 ένα πρόγραµµα στήριξης, το «Green Lights Program»,πρέπει να διατηρηθούν όσο το δυνατόν βραχύτερες σε ό,τι αφορά
µέσω του οποίου συνεργάζονται σε οικειοθελή βάση µεγάλοιτις αναπροσαρµογές και µετατροπές των γραµµών παραγωγής,
καταναλωτές ηλεκτρικού ρεύµατος, επιχειρήσεις παραγωγήςκαθώς και σε ό,τι αφορά την κατανοµή των δαπανών υπέρ των
ηλεκτρισµού, εταιρείες διαχείρισης ηλεκτρικού ρεύµατος, παραγω-νέων τεχνολογιών, της έρευνας και της κατάρτισης προσωπικού
γοί και διανοµείς λαµπτήρων, µε στόχο να δεσµεύονται βάσειπου θα αποβούν απαραίτητες και οι οποίες, επειδή τα κοινοτικά
χρονοδιαγραµµάτων ενεργειακής απόδοσης φωτισµού και ναµέσα χρηµατοδότησης, κατάρτισης και ενηµέρωσης δεν επαρκούν
διασφαλίζεται ότι θα ενηµερώνονται σε ό,τι αφορά την ευαισθητο-(όχι µόνον στον συγκεκριµένο τοµέα, αλλά και στο σύνολο των
ποίηση και την προώθηση. Με την ισχυρή ανάπτυξη της αγοράς,τοµέων που επηρεάζονται από τα σχέδια βελτίωσης των ελάχιστων
το κόστος των διαφόρων µερών έχει σηµαντικά µειωθεί και η τιµήαπαιτήσεων ενεργειακής απόδοσης), υπάρχει ο κίνδυνος να έχουν
των ηλεκτρονικών στραγγαλιστικών πηνίων έχει πέσει κάτω από τοαρνητικό αντίκτυπο στην ανταγωνιστική ικανότητα των εν λόγω
µισό µέσα σε πέντε χρόνια.τοµέων.

2.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί πλήρως ότι είναι απαραίτητο οι απαι-
τήσεις ενεργειακής απόδοσης να διατυπώνονται µε επαρκή ακρίβεια 3.1.3. Τέλος, η οµοσπονδιακή υπηρεσία (EPA) έθεσε σε εφαρ-
προκειµένου να µπορούν να αποβούν δεσµευτικές υποχρεώσεις σε µογή στις 28 Ιουνίου 1999 µία νέα δράση για την καλύτερη
επίπεδο εθνικού δικαίου σύµφωνα µε τους όρους της «νέας προστασία της δηµόσιας υγείας και του περιβάλλοντος από την
προσέγγισης» που έχει υιοθετήσει η πολιτική τυποποίησης. Με τον µόλυνση από τον υδράργυρο, ενθαρρύνοντας τους καταναλωτές
τρόπο αυτό υπάρχει συµφωνία µε την διαδικασία αξιολόγησης στην εθελούσια ανακύκλωση των λαµπτήρων φθορισµού και άλλων
της συµµόρφωσης βάσει αυτοαξιολόγησης και αποφεύγεται η κοινών προϊόντων που περιέχουν τοξικές ουσίες και αποφεύγοντας,
προσφυγή στην υποχρεωτική αξιολόγηση της συµµόρφωσης προς µε τον τρόπο αυτό, να καταλήγουν σε χώρους απόθεσης απορριµ-
τον τύπο εκ µέρους εξωτερικών «κοινοποιηθέντων φορέων». µάτων και αποτεφρωτήρες.

2.6. Ζητείται από τους ενδιαφερόµενους παραγωγικούς τοµείς
να καταβάλουν σηµαντικές προσπάθειες για την διασφάλιση

3.1.4. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, θα ήταν σκόπιµο να υιοθετηθείυψηλού επιπέδου ασφάλειας και ποιότητας, καθώς και για την
το ταχύτερο ένα ευρωπαϊκό πρόγραµµα ανάλογο του EPA Greenδιασφάλιση της εφαρµογής τεχνολογιών ολοένα πιο προηγµένων,
Lights Program που εξακολουθεί σήµερα να εξετάζεται στουςδίχως ταυτόχρονα να καταργούνται άλλες µορφές τεχνολογίας.
κόλπους του Κοινού Κέντρου Ερευνών: είναι πράγµατι σηµαντικόΚατά τη γνώµη της ΟΚΕ, πρέπει στο αίτηµα αυτό να αντιστοιχούν
να διασφαλισθεί ένα συνεκτικό συνολικό πλαίσιο µε το οποίο ναπροσπάθειες πιο ουσιαστικές και εµφανείς (αντίστοιχες π.χ. του
υποστηρίζεται η περιβαλλοντική ασφάλεια — µέσω της ανακύκλω-αµερικανικού προγράµµατος «Green Lights Program») από
σης των τοξικών ουσιών, ιδιαίτερα δε του υδράργυρου πουπλευράς ευαισθητοποίησης και διάδοσης. Πρέπει να υποστηρίζεται
περιέχουν οι λαµπτήρες φθορισµού — να προωθείται η ενεργειακήη επίδειξη των καινοτόµων τεχνολογιών (Β.Α.Τ.), να διοργα-
απόδοση και η προστασία του περιβάλλοντος και να ενισχύεταινώνονται εκστρατείες ενηµέρωσης και κατάρτισης, να επιδιώκεται
ταυτόχρονα η ανταγωνιστικότητα της ευρωπαϊκής παραγωγής.να είναι πιο σαφείς οι υποχρεώσεις ακόµη και στις δράσεις-κλειδιά

του Πέµπτου προγράµµατος-πλαισίου της κοινοτικής πολιτικής
RSDT, να συµπεριληφθούν οι ακριβείς στόχοι αυτής της παρέµβα-
σης τυποποίησης στο πλαίσιο άλλων πολιτικών που άπτονται της 3.2. Σύµφωνα µε την ΟΚΕ είναι εξίσου σηµαντικό να ληφθεί
ζήτησης — όπως είναι οι απαιτήσεις του οικοδοµικού τοµέα, οι υπόψη η εξωτερική διάσταση της πρότασης οδηγίας, ιδιαίτερα σε
δηµόσιες συµβάσεις, οι προληπτικές απαιτήσεις για τις επιπτώσεις ό,τι αφορά τις χώρες που είναι υποψήφιες για ένταξη οι οποίες
στο περιβάλλον που αφορούν την χορήγηση αδείας — αλλά προετοιµάζονται για την εφαρµογή των οδηγιών τεχνικού
και στις δράσεις προώθησης της κοινοτικής προσπάθειας στην χαρακτήρα που απαιτεί η εσωτερική αγορά, και στις οποίες η
παγκόσµια αγορά. Πρέπει επίσης να θεσπιστεί µία ισχυρή πολιτική παραγωγή στον κλάδο των φωτιστικών σωµάτων έχει εξελιχθεί —
στήριξης για την µεταφορά των δικών µας προδιαγραφών σε διεθνή µολονότι µε αρκετά χαµηλότερες προδιαγραφές απόδοσης — και
κλίµακα. να προωθηθεί κατά συνέπεια η προσαρµογή τους µέσω της

µεταφοράς τεχνολογίας, της αξιοποίησης των πόρων που
παρέχονται πριν την ένταξη, των πόρων του προγράµµατος Phare,

3. Η προβληµατική εκτός Κοινότητας και στις υποψήφιες καθώς και µέσω της επέκτασης του προγράµµατος SAVE II, µε
χώρες στόχο την κατάρτιση σε θέµατα διαχείρισης και την ευαισθητο-

ποίηση ως προς τα προτεινόµενα µέτρα ενεργειακής απόδοσης.3.1. Στις ΗΠΑ, οι ελάχιστες απαιτούµενες προδιαγραφές ενερ-
γειακής απόδοσης για τους λαµπτήρες φθορισµού περιλαµβά-
νονται στον νόµο για την ενεργειακή πολιτική της 24ης Οκτωβρίου
1992 (National Energy Policy Act). Ο νόµος αυτός οδήγησε 3.3. Ανάλογα µέτρα προώθησης πρέπει να τεθούν σε εφαρµογή

στο πλαίσιο των προγραµµάτων συνεργασίας και αρωγής προς τηνστην κατάργηση, µέσα σε διάστηµα 3 ετών, τριών τύπων λαµπτή-
ρων (F40, F96, F96/HO) οι οποίοι δεν πληρούσαν τις οµοσπονδια- ευρωµεσογειακή περιοχή, τη Mercosud και τις λατινοαµερικανικές

χώρες, καθώς και στο πλαίσιο των µέσων συνεργασίας µε τα κράτηκές προδιαγραφές, που εκφράζονται σε αξίες LPW (Lumens per
Watt) και σε αξίες CRI (Color rendering index). ΑΚΕ και των πρωτοβουλιών για την Ασία.
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4. Ειδικές παρατηρήσεις µέγιστη σηµασία να διασφαλιστεί ότι η µεταφορά από το ισχύον
καθεστώς στο νέο καθεστώς θα επιτευχθεί κατά τον πλέον
οµοιογενή τρόπο σε όλη την επικράτεια της ΕΕ και κατά στάδια,
όπως απαιτείται.4.1. Πεδίο εφαρµογής

4.3.2. Ειδικότερα, η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι είναι σκόπιµο:4.1.1. ∆εδοµένου ότι η θέση σε λειτουργία του στραγγαλιστι-
κού πηνίου δεν γίνεται κατά τρόπο αυτόνοµο, αλλά εξαρτάται από — η προθεσµία ενός έτους, που προβλέπεται βάσει του άρθρου 8,τη θέση σε λειτουργία της συσκευής φωτισµού, η ΟΚΕ φρονεί ότι σηµείο 1, πρώτη παράγραφος, για την µεταφορά της οδηγίαςείναι απαραίτητο να διασαφηνισθεί κατά πόσον και σε ποίο στις εθνικές νοµοθεσίες, να γίνει 18 µήνες·βαθµό οι περιορισµοί και οι υποχρεώσεις που ισχύουν για το
στραγγαλιστικό πηνίο και τον κατασκευαστή του πρέπει να — να προσαρµοστεί αντίστοιχα η προθεσµία για την απαγόρευσηµεταφερθούν στη συσκευή φωτισµού στην οποία έχει τοποθετηθεί της διοχέτευσης στην αγορά (άρθρο 8, σηµείο 1, δεύτερητο στραγγαλιστικό πηνίο. Αυτό είναι απαραίτητο προκειµένου να παράγραφος)·καταστεί δυνατή η ορθή επίβλεψη της αγοράς, καθώς επίσης και η
επίβλεψη που σχετίζεται µε τις συσκευές φωτισµού που εισάγονται — να εισαχθεί πρόσθετη προθεσµία 12 µηνών για την απαγό-στην ΕΕ. ρευση θέσης σε λειτουργία (βλ. άρθρο 2, σηµείο 1) προκειµέ-

νου να καταστεί δυνατή η διάθεση των αποθεµάτων των
4.1.2. Επειδή παρατηρούνται διαφορές µεταξύ των διαφόρων διανοµέων και των κατασκευαστών συσκευών φωτισµού στις
γλωσσικών αποδόσεων του κειµένου που έχει υποβληθεί, είναι οποίες ενσωµατώνονται στραγγαλιστικά πηνία που αποτελούν
απαραίτητο να δεχτούµε ως έγκυρες τις αποδόσεις εκείνες που το αντικείµενο της οδηγίας·
έχουν βασιστεί στην αγγλική σε ό,τι αφορά το άρθρο 1, παράγρα-
φος 2: η διατύπωση «to be exported» (1) ανταποκρίνεται ορθά στις — να εισαχθεί ανάλογη πρόσθετη προθεσµία 12 µηνών προκειµέ-
απαιτήσεις της αλυσίδας παραγωγής των συσκευών φωτισµού. Για νου να επιτραπεί η διάθεση των αποθεµάτων κατά την θέση σε
λόγους οµοιογένειας και συνοχής είναι σκόπιµο η ίδια διατύπωση ισχύ της δεύτερης φάσης της οδηγίας (βλ. άρθρο 9, σηµείο1).
να χρησιµοποιηθεί και στο άρθρο 3, σηµείο 3α.

4.4. Παρακολούθηση και επανεξέταση4.1.3. Ο αποκλεισµός από το πεδίο εφαρµογής πρέπει να
ισχύει, κατά την ΟΚΕ, είτε για το στραγγαλιστικό πηνίο που
εξάγεται απευθείας, είτε για εκείνο που πωλείται σε κατασκευαστή 4.4.1. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει το ενδιαφέρον των καταναλωτών
συσκευών φωτισµού που προορίζονται για εξαγωγή. και των κατασκευαστών να δοθούν κατά τη µεταφορά της οδηγίας

στις εθνικές νοµοθεσίες απτές εγγυήσεις ότι ο έλεγχος της αγοράς
σε όλη την επικράτεια της ΕΕ θα γίνεται µε ταχύτητα και4.1.4. Ο αποκλεισµός από το πεδίο εφαρµογής που προβλέπε-
αποτελεσµατικότητα.ται βάσει του άρθρου 1, παράγραφος 2, πρέπει να ισχύει µε την

επιφύλαξη των όσων ορίζει το άρθρο 3, σηµείο 3γ (ένδειξη
εµπορευµάτων που προορίζονται για εξαγωγή). 4.4.2. Πράγµατι, η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η έλλειψη µηχανισµών

ελέγχου της αγοράς ενδέχεται να έχει, µέσα σε σχετικά σύντοµο
χρονικό διάστηµα (δηλ. σε µήνες), σηµαντικές αρνητικές επιπτώσεις
στον τοµέα, είτε από πλευράς παραγωγής, είτε από πλευράς4.2. Σήµανση «CE» και διαπίστωση της συµµόρφωσης
απασχόλησης.

4.2.1. Η ΟΚΕ φρονεί ότι είναι σηµαντικό να αποσαφηνιστούν
οι τρόποι εφαρµογής της σήµανσης «CE», για την οποία γίνεται

4.5. Μέτρα στήριξηςλόγος στα άρθρα 3, 5 και 6, ως προς τα εξής:

— την τήρηση των οδηγιών «νέας προσέγγισης» που πρέπει να 4.5.1. Κατά την ΟΚΕ, στις αιτιολογικές σκέψεις της πρότασης
εφαρµόζονται στα στραγγαλιστικά πηνία ή στην συσκευή πρέπει να αναφερθεί σε ειδικό σηµείο — στο οποίο να δοθεί ο
φωτισµού που περιέχει το στραγγαλιστικό πηνίο· νέος αριθµός 20 — ότι θα ήταν σκόπιµο, εκτός από τις

διαρθρωτικές παρεµβάσεις και τις παρεµβάσεις της ΕΤΕ, καθώς και
τα σχετικά προγράµµατα ETA και τα ενεργειακά προγράµµατα, να— την ευθυγράµµιση των µεθόδων δήλωσης της συµµόρφωσης
ληφθούν και µέτρα στήριξης και προώθησης όλου του τοµέα πουπου έχουν ήδη χρησιµοποιηθεί µε βάση τις άλλες οδηγίες που
επηρεάζεται από τις καινοτοµίες και τις τεχνολογικές αναδιαρθ-αφορούν το στραγγαλιστικό πηνίο (Οδηγία ηλεκτροµαγνη-
ρώσεις, προκειµένου αυτός να προσαρµοστεί στις νέες κοινοτικέςτικής συµβατότητας 89/336 και 93/68) και τη συσκευή
παραµέτρους ενεργειακής απόδοσης.φωτισµού (Οδηγία χαµηλής τάσης 73/23 και 93/68 και

Οδηγία ηλεκτροµαγνητικής συµβατότητας 89/336 και
93/68).

5. Τελικές παρατηρήσεις

4.3. Χρονικό πλαίσιο εφαρµογής 5.1. Η ΟΚΕ υποβάλλει στην Επιτροπή, το Κοινοβούλιο και το
Συµβούλιο τις ακόλουθες τελικές προτάσεις:

4.3.1. Λαµβάνοντας υπόψη τις εµπειρίες που αποκοµίσθηκαν
στο πλαίσιο της αγοράς µέσω της εφαρµογής των προηγούµενων — µολονότι συµφωνεί µε τους στόχους και το πνεύµα της
οδηγιών «νέας προσέγγισης», η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι έχει πρότασης οδηγίας, φρονεί ότι η λύση της εκούσιας συµφωνίας

θα ήταν προτιµότερη, λόγω της πολύπλοκης αλληλεξάρτησης
µεταξύ των διαφόρων διατάξεων που προτείνονται και των
οδηγιών «νέας προσέγγισης» που εφαρµόζονται στον τοµέα·(1) ΣτΜ: η ακριβής απόδοση είναι «που προορίζονται για εξαγωγή».
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— δεδοµένου του µεγάλου όγκου των εξαγωγών των στραγγα- υποχρεώσεων που ισχύουν για το στραγγαλιστικό πηνίο στη
συσκευή φωτισµού στην οποία αυτό είναι ενσωµατωµένο·λιστικών πηνίων, είτε υπό τη µορφή µεµονωµένων µερών,

είτε στο εσωτερικό συσκευών φωτισµού, είναι σκόπιµο να όπως επίσης και ο συντονισµός των οδηγιών που αναφέρονται
στη χρήση της σήµανσης «CE», καθώς και ο επαναπροσδιο-διασφαλιστεί ότι θα υπάρχει η κατάλληλη συµφωνία µεταξύ

των στόχων της ενεργειακής απόδοσης, της απασχόλησης, της ρισµός των χρονικών προθεσµιών που σχετίζονται µε τη
µεταφορά της οδηγίας στις εθνικές νοµοθεσίες και τηνανταγωνιστικότητας σε παγκόσµια κλίµακα και της προστασίας

του περιβάλλοντος· εφαρµογή της προκειµένου να διασφαλιστεί ότι θα υπάρχει
οµοιογένεια και ότι η εκτέλεσή της θα γίνει σταδιακά·

— επειδή ενδέχεται να δροµολογηθεί µία τρίτη φάση αύξησης
— στις σηµαντικές προσπάθειες που ζητείται να καταβάλουν οιτης ενεργειακής απόδοσης, είναι απαραίτητο να συσταθεί ένα

ενδιαφερόµενοι παραγωγικοί τοµείς πρέπει να αντιστοιχούνσυνεκτικό πλαίσιο για την ανάπτυξη µίας ολοκληρωµένης
αξιόλογες και απτές πρωτοβουλίες που να σχετίζονται µε τηνπολιτικής του προϊόντος (π.χ. για την ενεργειακή απόδοση, τη
ευαισθητοποίηση, την πληροφόρηση και την κατάρτιση, τηνδιαχείριση του τέλους του κύκλου ζωής του προϊόντος,
ενσωµάτωση των αντίστοιχων στόχων της ενεργειακής προαγω-τη χρήση δυνάµει επικίνδυνων ουσιών, την προστασία του
γής στις διάφορες εσωτερικές (συµβάσεις, οικοδοµικός τοµέας,καταναλωτή)·
κ.λπ.) και εξωτερικές πολιτικές (διαπραγµατεύσεις διεύρυνσης,
συνεργασία και παροχή βοήθειας προς τη Μεσόγειο, τη— στην διατύπωση των διατάξεων είναι αναγκαίο να διασαφηνισ-

θεί το πεδίο εφαρµογής σε ό,τι αφορά τη µεταφορά των Mercosur, τη Λατινική Αµερική, τα κράτη ΑΚΕ και την Ασία).

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
για τροποποίηση της απόφασης 91/666/ΕΟΚ για τη δηµιουργία κοινοτικών αποθεµάτων εµβολίων

κατά του αφθώδους πυρετού»

(1999/C 368/05)

Στις 8 Σεπτεµβρίου 1999 και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου και περιβάλλοντος στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 1999 µε βάση την εισηγητική
έκθεση του κ. Donnelly.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 105 ψήφους υπέρ, 1
ψήφο κατά και 2 αποχές.

1. Κύρια σηµεία του εγγράφου της Επιτροπής σε διάφορα µέρη, προτείνεται µια τροποποίηση της προαναφερό-
µενης πρότασης. Ειδικότερα, παύει να ισχύει η συνεργασία µε τα
δυο ιδρύµατα κι ο ορισµός οποιωνδήποτε άλλων ιδρυµάτων θα1.1. Τα κοινοτικά µέτρα για τον έλεγχο του αφθώδους πυρετού
γίνεται στο µέλλον από την Επιτροπή σε συµφωνία µε τη Μόνιµηαποσκοπούν στον επείγοντα εµβολιασµό σε περιπτώσεις εξάπλω-
Κτηνιατρική Επιτροπή (µε τις διαδικασίες που ορίζονται στοσης της ασθένειας.
'Αρθρο 10 της απόφασης).

1.2. Με την απόφαση 91/666/ΕΟΚ (1), το Συµβούλιο όρισε τα
Κοινοτικά αποθέµατα εµβολίων κατά του αφθώδους πυρετού και

2. Αιτιολόγηση της πρότασηςυπέδειξε τέσσερις τράπεζες αντιγόνου σε διάφορα κράτη µέλη. Εν
τω µεταξύ δύο από τις τέσσερις αυτές τράπεζες αντιγόνου

2.1. Η προστασία της υγείας των ζώων στην Ε.Ε. έχει ύψιστηπαραιτήθηκαν από τις υποχρεώσεις τους να παρέχουν τις υπηρεσίες
σηµασία. Η ανάγκη για µια νέα νοµική βάση, όπως προτείνει ητους στην Κοινότητα (2).
Επιτροπή, που να επιτρέπει την πιο αποτελεσµατική και άµεση
δράση για την καταπολέµηση του αφθώδους πυρετού, είναι1.3. Επίσης ενδέχεται να χρειασθεί η αλλαγή του τόπου
προφανής.συγκέντρωσης εντός συντόµου προθεσµίας και χωρίς καµία αδι-

καιολόγητη καθυστέρηση, των αποθεµάτων αντιγόνου σε κατάλ-
2.2. Η σοβαρότητα του αφθώδους πυρετού, που είναι διαδεδο-ληλα ιδρύµατα της Κοινότητας. Για να καταστεί δυνατή η
µένος και σε γειτονικές χώρες, όπως η Τουρκία ή ορισµένες χώρεςάµεση αντίδραση στις ανάγκες διανοµής ή αλλαγής του τόπου
της Βορείου Αφρικής, απαιτεί άµεση αντίδραση και ικανότητασυγκέντρωσης των αποθεµάτων αντιγόνου για τον αφθώδη πυρετό
διανοµής ή αλλαγής του τόπου διατήρησης των αποθεµάτων
αντιγόνου για εµβόλια κατά του αφθώδους πυρετού. Συνεπώς, η
ΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής που προβλέπει την(1) ΕΕ L 368 της 31.12. 1991, σ. 21-25.
εφαρµογή των διαδικασιών της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής(2) Το 'Ιδρυµα για την Υγεία των Ζώων (Pirbright — HB) και η Bayer

AG (Κολωνία — Γερµανία). όσον αφορά τον ορισµό των Κοινοτικών αποθεµάτων αντιγόνου.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
για το σύστηµα των ιδίων πόρων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης»

(1999/C 368/06)

Στις 3 Aυγούστου 1999 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης, οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, εξέδωσε γνωµοδότηση στις 29 Σεπτεµβρίου 1999 µε βάση
εισηγητική έκθεση του κ. Vasco Cal.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 102 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 2 αποχές, την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Η πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για το σύστηµα των ορισµένων από τα µέτρα που επρόκειτο να υιοθετήσει το Ευρωπα-
ϊκό Συµβούλιο και που σήµερα αποτελούν αντικείµενο τηςιδίων πόρων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, την οποία υπέβαλε η

Επιτροπή τον Ιούλιο του 1999, αποτελεί συνέχεια των αποφάσεων πρότασης απόφασης του Συµβουλίου, και ειδικότερα σχετικά µε:
τη γενίκευση της εφαρµογής του πόρου ΑΕΠ και µείωση τουτου Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 24ης και 25ης Μαρτίου σχετικά

µε τη χρηµατοδότηση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για το διάστηµα ανώτατου συντελεστή εφαρµογής του ΦΠΑ, την αύξηση της
παρακράτησης για δαπάνες είσπραξης και το συνυπολογισµό των2000 έως 2006.
δαπανών διεύρυνσης στη διόρθωση υπέρ του Ηνωµένου Βασιλείου.

1.1. Οι κυριότερες αποφάσεις του Συµβουλίου σχετικά µε τους
2.1. ∆εδοµένου ότι οι δαπάνες και οι προθεσµίες της διεύρυν-ιδίους πόρους ήταν:
σης δεν µπορούν ακόµη να καθοριστούν σε ρεαλιστική βάση, η
ΟΚΕ εξέφραζε την άποψη στη γνωµοδότησή της σχετικά µε τη— η µείωση του ανώτατου συντελεστή του ΦΠΑ (από 1 % σε
«χρηµατοδότηση της ΕΕ» ότι, πριν από το 2006, θα προκύψει0,75 % για το 2002 και το 2003 και σε 0,5 % από το 2004
ανάγκη επανεξέτασης όλου του προβληµατισµός σχετικά µε τουςκαι ύστερα)·
ίδιους πόρους, συµπεριλαµβανοµένων και των δηµοσιονοµικών
ανισορροπιών σε σχέση µε ορισµένα κράτη µέλη και, για τούτο,— η αύξηση του ποσοστού των «παραδοσιακών ιδίων πόρων» που
εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι έγινε έκκλησηπαρακρατείται από τα κράτη µέλη ως δαπάνες είσπραξης (από
του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου προς την Επιτροπή για την επανεξέ-10 % σε 25 %)·
ταση της λειτουργίας του συστήµατος ιδίων πόρων.

— τεχνικές προσαρµογές για τη διόρθωση των ανισορροπιών
υπέρ του Ηνωµένου Βασιλείου (ώστε να ληφθούν υπόψη 2.2. Η ανάγκη της επανεξέτασης αυτής καθίσταται προφανήςτα αποτελέσµατα των αποφάσεων αυτών του Ευρωπαϊκού εάν αναλυθούν οι υφιστάµενες δηµοσιονοµικές ανισορροπίες καιΣυµβουλίου και οι µελλοντικές δαπάνες διεύρυνσης)· εάν προβληθούν στα διάφορα κονδύλια του προϋπολογισµού οι

δαπάνες που ενδέχεται να προκύψουν από τη διεύρυνση, το
— µείωση σε 25 % του µεριδίου χρηµατοδότησης της Αυστρίας, κόστος της οποίας για τον κοινοτικό προϋπολογισµό «υποτιµάται

Γερµανίας, Κάτω Χωρών και Σουηδίας για τη διόρθωση υπέρ σοβαρά».
του Ηνωµένου Βασιλείου· και

— η έκκληση προς την Επιτροπή να εξετάσει τη λειτουργία του 2.3. 'Οµως, το ζήτηµα ουσίας που προβάλλει η ΟΚΕ στη
συστήµατος ιδίων πόρων, συµπεριλαµβανοµένων και των γνωµοδότησή της προχωράει περαιτέρω και θεωρεί ότι τα επιµέ-
επιδράσεων της διεύρυνσης, τη διόρθωση υπέρ του Ηνωµένου ρους θετικά µέτρα δεν επαρκούν για να διασφαλίσουν ένα σύστηµα
Βασιλείου και την µείωση που χορηγήθηκε στα τέσσερα ιδίων πόρων «δίκαιο, διαφανές, αποτελεσµατικό και απλό», όπως
προαναφερόµενα κράτη µέλη ως προς τη χρηµατοδότηση της τονίζει το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. Για τη νέα κατάσταση που θα
διόρθωσης υπέρ του Ηνωµένου Βασιλείου, συµπεριλαµβανοµέ- δηµιουργηθεί µε τη διεύρυνση, είναι απαραίτητη η εισαγωγή, από
νου και του ζητήµατος της δηµιουργίας νέων αυτόνοµων ιδίων το 2005/2006, οπότε και προβλέπεται η πραγµατοποίηση των
πόρων για την ΕΕ. πρώτων διευρύνσεων, ενός γενικού µηχανισµού ρύθµισης ο οποίος

θα ορίζει ένα πλαίσιο που θα διαρθρώνεται γύρω από το νέο
σύστηµα ίδιων πόρων και ο οποίος θα επιτρέπει την άµεση

2. Η ΟΚΕ είχε την ευκαιρία να εξετάσει τα προβλήµατα σύνδεση του εθνικού πλούτου (εκφραζόµενου ως κατά κεφαλήν
αυτά στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας που εξέδωσε στις 24 και ακαθάριστου εθνικού προϊόντος) προς τα καθαρά υπόλοιπα κάθε
25 Μαρτίου 1999 για τη «Χρηµατοδότηση της Ευρωπαϊκής κράτους µέλους. Θα πρέπει συνεπώς να εξασφαλισθεί συνολικό
'Ενωσης» (1), ενόψει του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της ιδίας ηµερο- επίπεδο ίδιων πόρων που θα επιτρέπει στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση να
µηνίας. Στη γνωµοδότηση αυτή, η ΟΚΕ αναγνώριζε τις δυσκολίες αναλάβει δεόντως το ρόλο της και να τον ενισχύσει.
υιοθέτησης ορισµένων από τις υπό συζήτηση προτάσεις, όπως τη
δηµιουργία νέων ιδίων πόρων, και τοποθετήθηκε ευνοϊκά έναντι

2.3.1. Η καµπύλη που αποτελεί τη γραφική παράσταση του εν
λόγω µηχανισµού δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τα όρια που έχουν
καθορισθεί ως προς τα καθαρά υπόλοιπα.(1) ΕΕ C 138 της 18.5.1999.
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Η γραφική παράσταση που απορρέει από την άµεση συσχέτιση των τητας και της προβλεψιµότητας του επιπέδου των εσόδων και των
διορθώσεων που θα πρέπει να υπάρξουν ως προς τα καθαράδύο µεταβλητών δεν θα πρέπει να έχει γραµµική µορφή αλλά να
υπόλοιπα, στην περίπτωση που αυτά δεν περιλαµβάνονται στοναπεικονίζεται από µία ζώνη µε εντονότερο χρώµα. Ο διορθωτικός
αποδεκτό βαθµό διακύµανσης. Κατά τον τρόπο αυτό αποφεύγεταιµηχανισµός θα τίθεται σε ισχύ αµέσως µόλις διαπιστωθεί ότι
η γενικευµένη πραγµατοποίηση διορθώσεων για κάθε έτος.το σηµείο το οποίο αντιστοιχεί στην κατάσταση των καθαρών

υπολοίπων ενός κράτους µέλους δεν περιλαµβάνεται στην εν λόγω
ζώνη και ότι η κατάσταση των υπολοίπων του εν λόγω κράτους 2.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η έκθεση για την «εφαρµογή των
µέλους διαφέρει σηµαντικά από την κατάσταση των καθαρών κατάλληλων µέτρων και, ιδίως, για τις επιπτώσεις της διεύρυνσης
υπολοίπων των άλλων κρατών µελών µε το ίδιο οικονοµικό επί της εφαρµογής του προϋπολογισµού» (άρθρο 9 της πρότασης
επίπεδο. Η σχέση µεταξύ δηµοσιονοµικής ανισορροπίας, που απόφασης του Συµβουλίου), έκθεση που η Επιτροπή οφείλει να
µετράται σε σχέση µε το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ, και των τρεχουσών υποβάλει πριν από την 1η Ιανουαρίου 2006, επιβάλλεται να τύχει
δηµοσιονοµικών ανισορροπιών απαιτεί ένα τύπο που επιτρέπει µίας προγενέστερης ευρείας συζήτησης σε όλα τα όργανα και τα
ετήσιες διακυµάνσεις στις εισφορές στον προϋπολογισµό. Ιδεατώς, κράτη µέλη ως προς την αυτονοµία της ΕΕ, τη µείωση του
οι συµφωνηµένοι µηχανισµοί επιβάλλεται να προβλέπουν ένα ποσοστού των παραδοσιακών ιδίων πόρων (βλ. γραφική παράσταση
περιθώριο διακύµανσης που θα είναι αποδεκτό όταν εκφράζεται σε Ι) και ως προς το θέµα ιδίων επαρκών πόρων για τη διατήρηση και
µέσο όρο σε περίοδο µεγαλύτερη του έτους. Η κλίµακα αυτού του ενίσχυση του ρόλου της ΕΕ. Η εν λόγω ευρεία συζήτηση θα
περιθωρίου πρέπει να είναι αρκετή ώστε να διασφαλίζεται η όσο το επιτρέψει να δηµιουργηθεί ευρεία συµφωνία, που θα διευκολύνει

την υποβολή συγκεκριµένων προτάσεων από την Επιτροπή.δυνατόν µεγαλύτερη ισορροπία µεταξύ των στόχων της σταθερό-

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
σχετικά µε την προστασία των εργαζοµένων από τους κινδύνους που συνδέονται µε την έκθεση σε
καρκινογόνους παράγοντες κατά την εργασία (έκτη ειδική οδηγία κατά την έννοια του άρθρου 16

παράγραφος 1 της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ)»

(1999/C 368/07)

Στις 17 Μαΐου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 198 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, κατήρτισε τη γνωµοδότησή του στις 30 Σεπτεµβρίου 1999 µε βάση
εισηγητική έκθεση του κ. Thomas Etty.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της, συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999, υιοθέτησε µε 97 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 2 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Η ΟΚΕ συµφωνεί σε γενικές γραµµές µε την Επιτροπή ότι 4. Η ΟΚΕ συµφωνεί πλήρως µε την παρούσα πρόταση.
είναι σηµαντικό να απλουστευθεί και αποσαφηνιστεί το κοινοτικό
δίκαιο. Αυτό είναι σαφώς επιθυµητό στον τοµέα της ασφάλειας
στην εργασία και της υγειονοµικής νοµοθεσίας όπου η διάρθρωση
των υφιστάµενων πράξεων έχει καταστεί, σε ορισµένες περιπτώσεις,
εξαιρετικά περίπλοκη. 5. ∆εδοµένου ότι πρόκειται για την πρώτη πρόταση αυτού του

είδους στον εν λόγω τοµέα στην οποία εφιστάται η προσοχή της,
η ΟΚΕ επιθυµεί να διατυπώσει τη γνώµη της ως προς τις
γενικότερες πτυχές της διαδικασίας κωδικοποίησης σε ό,τι αφορά2. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η κωδικοποίηση δεν θα επιφέρει
την ασφάλεια στην εργασία και την υγειονοµική νοµοθεσία:ουσιαστικές αλλαγές στην παρούσα νοµοθεσία.

— Ενόψει του σηµείου 2 στην περίπτωση που υφίστανται3. Η ΟΚΕ σηµειώνει, επίσης, ότι η απόφαση της Επιτροπής της
διαφορετικές αποχρώσεις προστασίας µεταξύ των πράξεων που1ης Απριλίου 1987 αναφέρει ότι όλα τα νοµοθετικά µέτρα πρέπει
έχουν επιλεγεί για κωδικοποίηση, θα πρέπει να εφαρµόζονταινα κωδικοποιούνται µετά από δέκα, το πολύ, τροποποιήσεις
οι διατάξεις εκείνες που προωθούν περισσότερο την ασφάλεια(ελάχιστη απαίτηση). Η οδηγία για τους καρκινογόνους παρά-
και την υγεία στην εργασία·γοντες του 1990 (1) είχε τροποποιηθεί µόνον µία φορά όταν η

Επιτροπή υπέβαλε την πρότασή της στις 8 Απριλίου 1999.
Εξάλλου, η οδηγία του Συµβουλίου τροποποιήθηκε για δεύτερη
φορά στις 29 Απριλίου 1999. — εάν οι εν λόγω πράξεις προβλέπουν εξαιρέσεις, π.χ., εξαιρούµε-

νους τοµείς, η κωδικοποίηση θα πρέπει να οδηγήσει άµεσα σε
µία συζήτηση στις αρµόδιες υπηρεσίες και όργανα στην ΕΕ,

Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι οι προσπάθειες κωδικοποίησης πρέπει ανεξάρτητα από το εάν και ποιές εξαιρέσεις είναι δικαιολογηµέ-
να ξεκινήσουν στους τοµείς όπου η ανάγκη διαφάνειας είναι πλέον νες ή όχι, και θα πρέπει να αντλούνται συµπεράσµατα τα οποία
επείγουσα. Η Επιτροπή οφείλει να προσπαθήσει να αποφύγει το να εφαρµόζονται µε τον κατάλληλο τρόπο·
ενδεχόµενο µία πρόταση κωδικοποίησης να ακολουθείται σχεδόν
αυτόµατα από µία νέα πρόταση τροποποίησης.

— η κωδικοποίηση δεν είναι σηµαντική µόνον προκειµένου να
αποσαφηνιστεί η νοµοθεσία και να καταστεί πιο προσιτή στονΣτο θέµα που µας αφορά, η Επιτροπή εξέδωσε µία πρώτη πρόταση κοινό πολίτη της ΕΕ, αλλά είναι σηµαντική και για τιςγια λόγους που είχαν σχέση µε το πεδίο εφαρµογής: αρχικά, η κυβερνήσεις, τα κοινοβούλια και τις κοινωνικοοικονοµικέςοδηγία περιόριζε την προστασία των εργαζοµένων σε ουσίες οµάδες των κρατών µελών της ΕΕ, ιδιαίτερα της Κεντρικής καιπου είχαν ταξινοµηθεί σε κοινοτικό επίπεδο. Μετά την πρώτη Ανατολικής Ευρώπης. Και στο θέµα αυτό, η ΟΚΕ τάσσεταιτροποποίηση, το πεδίο εφαρµογής διευρύνθηκε ώστε να περιλαµ- υπέρ µίας στενότερης συνεργασίας των αρµόδιων µερών τωνβάνει και ουσίες που θεωρούνται καρκινογόνες και από άλλες κρατών αυτών στον τοµέα της ασφάλειας και της υγείας στηναρχές. εργασία·

Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι οι προετοιµασίες προκειµένου να
— η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι η κωδικοποίηση δεν αποτελεί θέµασυµπεριληφθεί µία δεύτερη τροποποίηση στην κωδικοποίηση

που ενδιαφέρει µόνον την Γ∆ V, αλλά, σε µεγάλο βαθµό, καιβρίσκονται σε προχωρηµένο στάδιο. Ως εκ τούτου, αναµένει ότι η
τις νοµικές υπηρεσίες της Επιτροπής. Ωστόσο, επιθυµεί νανέα πρόταση θα υιοθετηθεί σύντοµα.
επαναδιατυπώσει τις παλαιότερες προτάσεις της που υπέβαλε
στην Επιτροπή ούτως ώστε να διασφαλιστεί ότι όλοι οι σχετικοί
πόροι της Γ∆ V θα παραµείνουν σε ένα επίπεδο που θα
επιτρέπει να εκπληρώσουν την αποστολή τους ικανοποιητικά.(1) Οδηγία 90/394/ΕΟΚ, ΕΕ L 196 της 26.7.1990.
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— εάν, όπως θα ήταν σκόπιµο, η διαδικασία κωδικοποίησης συµπληρωµατικών πράξεων και µέτρων, προκειµένου να
διευκολυνθεί η εφαρµογή της ισχύουσας νοµοθεσίας.καταστήσει την κοινοτική νοµοθεσία σαφέστερη και προσιτό-

τερη, η Γ∆ V θα µπορούσε να εξετάσει το ενδεχόµενο

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση απόφασης του
Συµβουλίου περί θέσπισης κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την προώθηση της ένταξης των

προσφύγων»

(1999/C 368/08)

Το Συµβούλιο αποφάσισε στις 5 Ιουλίου 1999, βάσει του άρθρου 626 της Συνθήκης ΕΕ να ζητήσει
γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη» που ανέλαβε τη διεξαγωγή των
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Σεπτεµβρίου 1999. Εισηγήτρια ήταν η κ. Grafin zu
Eulenburg.

Η ΟΚΕ, κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 20ης Οκτωβρίου 1999), υιοθέτησε µε 107
ψήφους υπέρ, 1 κατά και 2 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Γενικές παρατηρήσεις Με δεδοµένη αυτήν τη θετική, στο σύνολό της, γνωµοδότηση, η
ΟΚΕ υποβάλλει ορισµένες µόνον προτάσεις τροποποίησης του
παρόντος εγγράφου, οι οποίες παρουσιάζονται και αιτιολογούνται
παρακάτω.

Θέµα αυτής της γνωµοδότησης αποτελεί ένα πρόγραµµα δράσης
της Κοινότητας για την ενίσχυση της ένταξης των αναγνωρισµένων
προσφύγων και — ανάλογα µε το κράτος µέλος — προσώπων (...)
που απολαµβάνουν ένα άλλο είδος προστασίας και έτσι η 1.1. Το ιστορικό της προώθησης στο προβλεπόµενο πρόγραµµα
κοινωνική τους ένταξη στα κράτη µέλη µπορεί να επιχειρηθεί. Με δράσης
πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου υποβλήθηκε από την
Ευρωπαϊκή Επιτροπή, το ∆εκέµβριο του 1998, αντίστοιχη πρόταση

1.1.1. Η ένταξη των προσφύγων που έχουν βρει καταφύγιο καιαπόφασης του Συµβουλίου.
προστασία στα κράτη µέλη, προσέλαβε τα τελευταία χρόνια όλο
και µεγαλύτερη σηµασία, εντός της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Κατόπιν
αίτησης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου χρηµατοδοτήθηκε το

Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η Επιτροπή υπέβαλε, κατόπιν 1997 και 1998, από τη γραµµή του προϋπολογισµού Β3-4113,
αιτήµατος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, πρόταση απόφασης να µία σειρά προτύπων δράσεων για την προώθηση της ένταξης των
του Συµβουλίου σχετικά µε ένα πρόγραµµα δράσης της Κοινό- προσφύγων. Το πρόγραµµα, που τίθεται σήµερα υπό επανεξέταση,
τητας για την προώθηση της ένταξης των προσφύγων. Η ΟΚΕ και το οποίο υιοθετήθηκε από την Επιτροπή το ∆εκέµβριο του
υποστηρίζει τόσο την αιτιολογία όσο και την πρόταση καθεαυτή 1998, αντικατοπτρίζει τις εµπειρίες που προέκυψαν από αυτές τις
και εντοπίζει στη διάρθρωση του προγράµµατος δράσης ένα πρότυπες δράσεις.
απαραίτητο µέσο, την προσπάθεια, δηλαδή, να διασφαλιστούν και
να επαναληφθούν τα καλά αποτελέσµατα των προτύπων δράσεων
και να αντιµετωπιστούν µε συνεκτικό τρόπο οι προκλήσεις, οι 1.1.2. Στις 13 Ιανουαρίου 1999 η Επιτροπή παρουσίασε

επιπλέον µία συµπληρωµατική πρόταση που αφορά κοινή δράση,οποίες παρουσιάζονται για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα κράτη
µέλη της ενόψει της ένταξης των προσφύγων. Με αυτά τα η οποία προβλέπει µέτρα προοριζόµενα να υποστηρίξουν την

υποδοχή και τον εκούσιο επαναπατρισµό προσφύγων, ακουσίωςδεδοµένα, η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία που έχει η έγκαιρη
θέσπιση του προγράµµατος δράσης, µε ευρεία προσαρµογή του µετακινηθέντων και αιτούντων άσυλο (COM(1998) 733 τελικό).

Η πρόταση βασίζεται στις εργασίες που διεξήχθησαν στο ίδιοστις πρότυπες δράσεις, καθώς και η φροντίδα για όσο το δυνατόν
συντοµότερη εφαρµογή του. Η ΟΚΕ θεωρεί τη 18µηνη διάρκεια χρονικό διάστηµα εντός των γραµµών του προϋπολογισµού Β5 —

803 και Β7 — 6008.του προγράµµατος ως απολύτως απαραίτητη.
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1.1.3. Για το 1999 η αρµόδια επί του προϋπολογισµού αρχή — η συνέχιση της προώθησης πρέπει να διασφαλιστεί βάσει της
βιωσιµότητας των προσεγγίσεων και των αποτελεσµάτων τωντης Ευρωπαϊκής 'Ενωσης διέθεσε στη γραµµή του προϋπολογισµού

Β3-4113 κονδύλιο ύψους 5 εκατ. Ευρώ για προπαρασκευαστικά εν λόγω σχεδίων.
µέτρα που στοχεύουν στην ένταξη των προσφύγων. Σκοπός
των δράσεων που υποστηρίζονται από αυτά τα µέτρα είναι η

1.2.2. Η έλλειψη συνέχειας σε αυτόν τον σηµαντικό τοµέαπροετοιµασία για τις προτάσεις που περιλαµβάνονται στο πρό-
εργασίας µπορεί να έχει ως αποτέλεσµα να χαθεί το θετικό ξεκίνηµαγραµµα δράσης καθώς και ο έλεγχος της δυνατότητας εφαρµογής
των σχεδίων που στήριξε η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και σε πολλά κράτηαυτών των προτάσεων.
µέλη να µην υπάρχουν ούτε να προβλέπονται, λόγω ακατάλληλων
εθνικών προγραµµάτων ενίσχυσης, πόροι για την συνέχιση αυτών
των δραστηριοτήτων.1.1.4. Εάν η πρόταση για το πρόγραµµα δράσης εγκριθεί,

εντός του 1999, είναι δυνατό να αναµένεται ότι το πρόγραµµα θα
τεθεί σε ισχύ κατά το έτος 2000. 1.2.3. Για αυτούς τους λόγους απαιτείται, κατά τη γνώµη µας,

συνέχιση της ενίσχυσης από πλευράς ΕΕ. Το πρόγραµµα δράσης
πρέπει, συνεπώς, να υιοθετηθεί το συντοµότερο δυνατό, ώστε να1.1.5. Το πρόγραµµα δράσης πρόκειται να αποτελέσει τη
ακολουθήσει η άµεση µετάβαση από τα προπαρασκευαστικά µέτρανοµική βάση για τη συνέχιση της εργασίας και να διασφαλίσει την
στο πρόγραµµα δράσης.οµαλή µετάβαση στην Κοινοτική δράση για την προώθηση της

κοινωνικής ένταξης , διότι µεσοπρόθεσµα προβλέπεται µεταφορά
των µέτρων υπέρ των προσφύγων στο πλαίσιο της κοινοτικής
δράσης για την προώθηση της κοινωνικής ένταξης (βάσει του 1.3. Το ιστορικό της ένταξης στο προβλεπόµενο πρόγραµµαάρθρου 137 της Συνθήκης ΕΚ, όπως τροποποιήθηκε από τη δράσηςΣυνθήκη του 'Αµστερνταµ) (βλ. σελ. 4 της πρότασης).

1.3.1. Η πρόταση απόφασης του Συµβουλίου περί θέσπισης
1.1.6. Συνεπώς, το προτεινόµενο πρόγραµµα δράσης έχει διπλή κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την προώθηση της ένταξης
λειτουργία: πρώτον, να εξυπηρετήσει µια οµαλή µετάβαση από τα των προσφύγων αναφέρεται σε «µια συνολική προσέγγιση για τους
προπαρασκευαστικά µέτρα του έτους προϋπολογισµού 1999 πρόσφυγες, τους ακουσίως µετακινηθέντες και τους αιτούντες
στις προβλεπόµενες «κοινοτικές δράσεις για την προώθηση της άσυλο» (σελ. 2). Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο κάλεσε την Επιτροπή
κοινωνικής ένταξης» και, δεύτερον, να διατηρήσει εκείνο που ήδη να επεξεργαστεί µια ανάλογη προσέγγιση µε βάση τα ήδη
επιτεύχθηκε µέσω των πολυετών σχεδίων που βρίσκονται ήδη σε ισχύοντα µέτρα. Αυτή η προσέγγιση περιλαµβάνεται σήµερα σε
ισχύ. δύο συµπληρωµατικές προτάσεις της Επιτροπής:

— στην πρόταση που αφορά κοινή δράση, η οποία προβλέπει1.1.7. Η ψήφιση της απόφασης είχε προβλεφθεί για το πρώτο
µέτρα προοριζόµενα να υποστηρίξουν την υποδοχή και τονµισό του 1999, δεν µπόρεσε όµως να πραγµατοποιηθεί επί
εκούσιο επαναπατρισµό προσφύγων, ακουσίως µετακινηθέντωνγερµανικής προεδρίας.
και αιτούντων άσυλο (βάσει του άρθρου Κ.3 της Συνθήκης
ΕΕ) (COM(1998) 733 τελικό)·

— και στην υπό συζήτηση πρόταση απόφασης του Συµβουλίου1.2. Αξιολόγηση του ιστορικού της προώθησης στο προβλεπό-
περί θέσπισης κοινοτικού προγράµµατος δράσης για τηνµενο πρόγραµµα δράσης
προώθηση της ένταξης των προσφύγων (βάσει του
άρθρου 235 της Συνθήκης ΕΕ) (COM(1998) 731).

1.2.1. Η υιοθέτηση του σχεδίου απόφασης από το Συµβούλιο
της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, όσον αφορά το περιεχόµενο της προώθη-

1.3.2. Τα µέτρα ένταξης που προτείνονται στο πρόγραµµασης, επικροτείται µε ικανοποίηση για πολλούς λόγους:
δράσης επικεντρώνονται σε «πρόσωπα που έχουν αναγνωρισθεί ως
πρόσφυγες, ή στα οποία ανάλογα µε το σχετικό κράτος µέλος,— οι πρότυπες δράσεις που ολοκληρώθηκαν ή που εξακολουθούν έχει χορηγηθεί άλλο είδος προστασίας που τους επιτρέπει νανα εφαρµόζονται κατά τα έτη 1998 και 1999, στα πλαίσια παραµείνουν και εποµένως αποτελούν κατάλληλους υποψηφίουςτης γραµµής προϋπολογισµού Β3-4113, έχουν αναπτύξει και
για την πλήρη αφοµοίωση στην κοινωνία των κρατών µελών» (σ. 3).βελτιώσει σε όλα τα κράτη µέλη δοµές για την ένταξη των

προσφύγων·
1.3.3. Η πρόταση της Επιτροπής, ως αιτιολόγηση της ανάγκης
θέσπισης προγράµµατος δράσης για την προώθηση της ένταξης— σε ολόκληρη την Ευρώπη διεξήχθησαν διαφηµιστικές εκστρα-
των προσφύγων, αναφέρει «την ανάγκη δράσης σε ευρωπαϊκότείες, δηµιουργήθηκαν δίκτυα για την ένταξη των προσφύγων,
επίπεδο ως συνέπεια της αυξανόµενης συνειδητοποίησης τουδόθηκε η δυνατότητα σε µη κυβερνητικούς οργανισµούς να
κοινού ότι η ξενοφοβία, η έλλειψη ένταξης και ο κοινωνικόςενισχύσουν (1) συστηµατικά και µε συγκεκριµένο στόχο τη
αποκλεισµός αποτελούν θεµελιώδεις προκλήσεις για τις δηµοκρα-συνεργασία τους προς όφελος των προσφύγων·
τικές κοινωνίες» (σ. 3). 'Εµφαση δίνεται επίσης στο φαινόµενο των
προσφύγων, στη σηµαντική αύξηση της κλίµακάς του και στον
αντίκτυπό του στα κράτη µέλη (το ίδιο).(1) 'Εκθεση για τη δράση που αναλήφθηκε και για την επιλογή σχεδίων

κατά το 1998, γραµµή προϋπολογισµού Β-4113 — 'Ενταξη των
προσφύγων, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γ∆ V. Βλέπε για το εν λόγω θέµα 1.3.4. Σε ό,τι αφορά τους πρόσφυγες ως ιδιαίτερα απειλούµενηκαι το ενηµερωτικό έντυπο που επισυνάπτεται ως παράρτηµα στα

οµάδα πληθυσµού, η Επιτροπή στην πρότασή της είναι υπέρσχέδια «για ένταξη»της συµφωνίας συνεργασίας του Ερυθρού Σταυρού
συγκεκριµένων µέτρων ένταξης, τα οποία λαµβάνουν υπόψη τουςγια πρόσφυγες, αιτούντες άσυλο και παλιννοστούντες(Perco)και
τις συνθήκες εξορίας τους και ιδιαίτερα την πρώτη φάση της«οµάδα σχεδιασµού για την ένταξη»του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου για

Πρόσφυγες και Εξόριστους (ECRE). ένταξής τους στην κοινωνία της χώρας υποδοχής.
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1.3.5. Ως βασικές αρχές του προγράµµατος δράσης αναφέ- 1.4. Αξιολόγηση του ιστορικού της ένταξης στο προβλεπόµενο
πρόγραµµα δράσηςρονται, εκτός από τη µεταφορά και την καινοτοµία, η συνεργασία

εταιρικής µορφής και η συµµετοχή. Η αρχή της συνεργασίας
εταιρικής µορφής πρέπει να υλοποιηθεί βάσει µιας πολυδιάστατης 1.4.1. Το προτεινόµενο πρόγραµµα δράσης αποτελεί
προσέγγισης, όπου προβλέπεται συνεργασία δύο ή και περισσο- σηµαντικό µέρος της κοινής ευρωπαϊκής πολιτικής µετανάστευσης
τέρων εταίρων. Για την πραγµατοποίηση της αρχής της συµµετοχής και ασύλου. Ασφαλώς, το γεγονός ότι οι πρόσφυγες αντιµετωπί-
πρέπει οι συνεργαζόµενοι εταίροι να εξασφαλίσουν την άµεση ζονται ως µια ιδιαίτερα απειλούµενη οµάδα ατόµων που παρουσιά-
συµµετοχή των προσφύγων. ζει ειδική ανάγκη ένταξης, πρέπει να γίνει αποδεκτό µε ικανο-

ποίηση, και όχι µόνον από µέρους των µη κυβερνητικών οργα-
νισµών, οι οποίοι συµµετέχουν ενεργά στην παροχή βοήθειας
στους πρόσφυγες. Επιπλέον είναι αναµφισβήτητο ότι από πλευράς1.3.6. Η ευρωπαϊκή φύση του προγράµµατος πρέπει να κάνει της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης υπάρχει πολιτική βούληση για τηνδυνατή την ανάπτυξη συνεργιών και τη µεταφορά εµπειρίας και προώθηση της ένταξής τους. Πολλώ µάλλον επειδή τα ρεύµαταορθής πρακτικής, οι οποίες δεν είναι εφικτές σε εθνικό επίπεδο και µετανάστευσης και προσφύγων δεν συνιστούν παροδικά γεγονόταδεν καλύπτονται από τα υπάρχοντα προγράµµατα της ΕΕ. «Αυτά αλλά ένα φαινόµενο, το οποίο αποτελεί διαρκή πρόκληση — εκτόςτα µέτρα τα οποία µπορούν να χρησιµεύσουν ως γέφυρα προς τις των άλλων — και για τα κράτη µέλη. Ενώπιον του γεγονότοςγενικές δράσεις για την προώθηση της ένταξης δεν εντάσσονται αυτού η πρόταση του ΕΚ για τη σύσταση ενός ευρωπαϊκού ταµείουπρος το παρόν άµεσα στις άλλες κοινοτικές παρεµβάσεις, είτε προσφύγων, όπου θα συγκεντρώνονται όλες οι γραµµές τουπρόκειται για τη δράση κατά του ρατσισµού, την καταπολέµηση προϋπολογισµού σχετικά µε τους πρόσφυγες, είναι αξιοπρόσεκτη.του κοινωνικού αποκλεισµού ή την παρέµβαση των διαρθρωτικών

ταµείων» (βλ. σ. 4). 1.4.2. Λαµβάνοντας υπόψη αυτήν την κατάσταση, η πρόταση
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για την ίδρυση ενός ευρωπαϊκού
ταµείου για τους πρόσφυγες, στο οποίο θα συµπεριληφθούν όλες

1.3.7. Από τη στιγµή της υποβολής της από την Ευρωπαϊκή οι γραµµές του προϋπολογισµού, χρήζει ιδιαίτερης προσοχής.
Επιτροπή, στις 16 ∆εκεµβρίου 1998, η πρόταση συζητήθηκε από Πρόθεση της Επιτροπής είναι , µεταξύ άλλων, να ενισχύσει την
διάφορες ευρωπαϊκές και διεθνείς υπηρεσίες και όργανα. Στην ετοιµότητα εξαίρεσης του ευρωπαϊκού κοινού. Υπό αυτές τις
επιτροπή πολιτικών ελευθεριών και εσωτερικών υποθέσεων του συνθήκες δεν θα έπρεπε να γίνεται συζήτηση για «αύξηση του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου , συζητήθηκαν, στις 18 Μαρτίου 1999, φαινοµένου των προσφύγων» (βλ. σ. 4).
τα διάφορα µέτρα της ΕΕ στον τοµέα του ασύλου και της
µετανάστευσης. Εν όψει της επικείµενης κύρωσης της Συνθήκης 1.4.3. Οι προκλήσεις που προκύπτουν από το γεγονός ότι η
του 'Αµστερνταµ, τα µέλη της επιτροπής τόνισαν ότι στην εν ΕΕ και τα κράτη µέλη της παρείχαν παλαιότερα και θα παρέχουν
λόγω περίπτωση επρόκειτο για «έναν αυθεντικό τοµέα ευρωπαϊκή στο µέλλον, στο µεγαλύτερο δυνατό βαθµό, άσυλο στους πρόσφυ-
δράσης», καθώς η πολιτική µετανάστευσης και ασύλου εµπίπτει γες, δικαιολογούν τη συνέχιση της κοινοτικής ενίσχυσης.
σήµερα στην αρµοδιότητα της Κοινότητας. Βάσει έκθεσης που
εκπόνησε ο κ. Zimmermann, µέλος του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου, προτάθηκε η διεξαγωγή συγκριτικής ανάλυσης για την 2. Προτάσεις για τροποποιήσεις και συµπληρώσεις της πρό-
κατάσταση των προσφύγων στα κράτη µέλη της ΕΕ. Επιπλέον, το τασης απόφασης του Συµβουλίου
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχεδιάζει την ίδρυση ενός «ευρωπαϊκού
ταµείου για τους πρόσφυγες» το οποίο συγχωνεύει σε µία

2.1. Οι αρχές της συνεργασίας εταιρικής µορφής και της συµµε-γραµµή προϋπολογισµού όλες τις γραµµές προϋπολογισµού που
τοχήςπεριέχονται στον προϋπολογισµό της ΕΕ. Μέσω αυτού του ταµείου

θα βελτιωθούν οι διαδικασίες και η κατανοµή των κονδυλίων στον
2.1.1. 'Οπως αναφέρθηκε στο προοίµιο, σύµφωνα µε τηντοµέα εργασιών της ΕΕ που αφορά τους πρόσφυγες (1).
πρόταση της Επιτροπής, οι πρόσφυγες πρέπει να συµµετάσχουν
άµεσα στην εφαρµογή του προγράµµατος δράσης. Επίσης, οργα-
νισµοί και οµάδες παροχής βοήθειας στους πρόσφυγες, είναι1.3.8. Επί γερµανικής προεδρίας επισηµάνθηκε στις «Οδηγίες ανάγκη, κατά τη γνώµη µας, να συντελέσουν στην ανάπτυξη καιγια µια ευρωπαϊκή στρατηγική για τη µετανάστευση και το άσυλο» την εφαρµογή των σχεδίων και να λάβουν µέρος στο πρόγραµµα(στην πρόσφατη τροποποίησή τους της 23ης Ιουνίου 1999) η δράσης.σηµασία της ένταξης υπηκόων τρίτων χωρών, συµπεριλαµβανοµέ-

νων και των προσώπων που έχουν αναγνωρισθεί ως πρόσφυγες. «Η 2.1.2. Πρόταση: το σηµείο 3.2 συµπληρώνεται ως εξής: οµάδεςένταξη υπηκόων τρίτων χωρών, που κατοικούν νόµιµα για µεγάλο παροχής αυτοβοήθειας των προσφύγων, αλλά και άλλοι οργα-χρονικό διάστηµα σε κράτη µέλη, συµπεριλαµβανοµένων και των νισµοί µεταναστών, που συµµετέχουν στην ένταξη των προσφύγων,προσφύγων, είναι ζήτηµα ύψιστης σηµασίας. (..) Το Ευρωπαϊκό πρέπει να συµµετέχουν µε τρόπο ενεργό ως παράγοντες τηςΣυµβούλιο γνωρίζει τη θέση της Ευρώπης ως ηπείρου όπου ανάπτυξης, εφαρµογής και αξιολόγησης προγραµµάτων. Η συνερ-σηµειώνονται ρεύµατα προσφύγων (...). Τονίζει ότι η ένταξη γασία όλων των οργανισµών που εκπροσωπούν την κοινωνία τωνυπηκόων τρίτων κρατών που ζουν στην Ευρώπη για µεγάλο αστών, επιβάλλεται να ενισχυθεί.χρονικό διάστηµα θα αποτελεί µόνιµο έργο για την Ευρωπαϊκή
'Ενωση και τα κράτη µέλη της» (2). Στο έγγραφο αυτό επισηµαίνεται
και η ανάγκη υιοθέτησης µιας συνολικής, ολοκληρωµένης στρα- 2.2. Σηµείο 2 της αιτιολογίας
τηγικής για την ευρωπαϊκή πολιτική µετανάστευσης και ασύλου.

2.2.1. 'Οπως αναφέρθηκε στο προοίµιο, ο αριθµός των προσφύ-
γων στο σύνολο της Ευρώπης αυξήθηκε, όχι όµως και σε όλα τα
κράτη µέλη. Για το λόγο αυτό προτείνεται περαιτέρω διευκρίνηση
αυτής της θέσης.(1) Bλ. News Report, Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 18.3.1999.

(2) Σηµείωµα της Προεδρίας προς της Επιτροπή Στρατηγικής για τη
2.2.2. Πρόταση: «(…) ο αριθµός των προσφύγων στην ΕυρώπηΜετανάστευση, Σύνορα και 'Ασυλο, 'Εγγρ. Αριθ. 8815/99 ASIM 23,

Βρυξέλλες, 23.6.1999. αυξήθηκε σηµαντικά τα τελευταία χρόνια σε ορισµένα κράτη µέλη.»
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2.3. 'Αρθρο 1 2.5.3. Πρόταση: «2. Η Επιτροπή συνεργάζεται µε ιδρύµατα και
οργανισµούς που δρουν ενεργά στον τοµέα της ένταξης των
προσφύγων, ιδιαίτερα και µε µη κυβερνητικούς οργανισµούς.2.3.1. Λόγω της καθυστέρησης της υιοθέτησης του προγράµ-
Επιδιώκεται η ενεργότερη συµµετοχή αυτόνοµων οργανισµώνµατος δράσης και της εισαγωγής των προπαρασκευαστικών µέτρων
παροχής βοήθειας σε πρόσφυγες.»για την περίοδο από την 1η Ιουλίου 1999 έως την 1η Ιουλίου

2000, προκύπτει µια αλλαγή του χρονικού πλαισίου για το
πρόγραµµα δράσης: 1η Ιουλίου 2000 έως 31η ∆εκεµβρίου 2001.

2.6. 'Αρθρο 7
2.3.2. Η προοπτική της συµµετοχής των προσφύγων στην
κοινωνία των κρατών µελών βρίσκεται στο επίκεντρο του ενδιαφέ- 2.6.1. Βάσει του άρθρου 6 πρέπει να προβλεφθεί στη σύνθεσηροντος πολλών παραγόντων στον τοµέα της ένταξης των προσφύ- της προτεινόµενης επιτροπής η συµµετοχή ενός εκρποσώπου ΜΚΟγων. Σε αυτό το σηµείο πρέπει να επισηµάνουµε ότι: «Το και εκπροσώπων των κοινωνικών εταίρων από τις τάξεις της ΟΚΕ.πρόγραµµα έχει ως στόχο να συµβάλει στην αποτελεσµατική Η ΟΚΕ γνωρίζει ότι η απόφαση περί Επιτροπολογίας αποκλείειένταξη και την ενεργότερη συµµετοχή των προσφύγων στην προς το παρόν τη διεύρυνση της προβλεπόµενης επιτροπής µεκοινωνία και µέσω της συνεργασίας σε δίκτυα (…).»

συµµετοχή µελών της ΟΚΕ.

2.4. 'Αρθρο 3 και 4 και σηµείο 4 της αιτιολογίας 2.6.2. Πρόταση: να προστεθεί στην πρώτη παράγραφο: «στη
σύνθεση της επιτροπής πρέπει να εξασφαλιστεί η συµµετοχή
αντιπροσώπων µη κυβερνητικών οργανισµών και των κοινωνικών2.4.1. Οι δράσεις που προτείνονται στο σηµείο 4 αφορούν
εταίρων.»όλες το ευρωπαϊκό επίπεδο. Αυτοί που υποβάλλουν αίτηση

αναµένεται να συνεργαστούν σε πανευρωπαϊκό επίπεδο (∆ράσεις ΙΙ
και ΙΙΙ) ή να εφαρµόσουν σε εθνικό επίπεδο ένα πολυδιάστατο
σχέδιο µε σαφή προστιθέµενη αξία (∆ράση Ι). Είναι βασικό να 2.7. 'Αρθρο 8
υπάρξει συµφωνία για τα ακόλουθα: πρέπει να αποφευχθούν
πιθανές αρνητικές επιπτώσεις για τους µικρούς οργανισµούς και

2.7.1. Στο σηµείο αυτό πρέπει να συµπληρωθεί, προς διευκρί-φορείς που παρέχουν βοήθεια προς τους πρόσφυγες, ιδιαίτερα για
νηση, η υποστήριξη µέτρων ένταξης για τους πρόσφυγες.τους αυτόνοµους οργανισµούς και τα εθνικά τους όργανα, καθώς

αυτοί -όπως αναφέρθηκε προηγουµένως- πρέπει να συµµετάσχουν
2.7.2. Πρόταση: να συµπληρωθεί το σηµείο α) ως εξής: α) τιςουσιαστικά είτε στο σχεδιασµό, την ανάπτυξη και τη διεξαγωγή
γενικές κατευθυντήριες γραµµές για την υποστήριξη µέτρωνσχεδίων µε ευρωπαϊκές προδιαγραφές που υποβάλλονται από τους
ένταξης για τους πρόσφυγες που παρέχεται από την Κοινότητα.υποψηφίους είτε ως φορείς πολυδιάστατων σχεδίων.

2.4.2. Πρόταση: ∆ράση Ι: µε το ίδιο πνεύµα πρέπει να
εξασφαλιστεί η ισότητα ευκαιριών για τους υποψηφίους και σε

3. Πρόταση ψηφίσµατος της ΟΚΕό,τι αφορά τους µικρούς οργανισµούς µέσω της συµµετοχής σε
έργα δικτύωσης.

3.1. Η πρόταση απόφασης του Συµβουλίου προς θέσπιση
κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την προώθηση της ένταξης

2.5. 'Αρθρο 6 των προσφύγων υποστηρίζεται συνολικά. Είναι σηµαντικό η ΟΚΕ
να συντελέσει στην σύντοµη έγκριση της απόφασης, ώστε να µην

2.5.1. Επειδή η ένταξη των προσφύγων συντελείται σε πολλά υπάρξει κανένα κενό όσον αφορά την υποστήριξη και τα αντίστοιχα
κράτη µέλη µέσω αντίστοιχων προγραµµάτων και πρωτοβουλιών σχέδια να µπορέσουν να γνωρίσουν πρόοδο. Μόνο µε τον τρόπο
µη κυβερνητικών οργανισµών, πρέπει οι τελευταίοι να αναφερθούν αυτό θα διασφαλισθεί επίσης ότι οι ήδη αναπτυχθείσες δοµές και
σαφώς, ει δυνατόν, στο σηµείο αυτό. απαιτηθείσες εµπειρίες θα µπορέσουν να χρησιµοποιηθούν και στο

µέλλον. Η ΟΚΕ θα παρακολουθήσει αυτό το πρόγραµµα λόγω της
υψηλής σηµασίας, το οποίο το θέµα της διακίνησης και ένταξης2.5.2. Σε σχέση µε τις βασικές αρχές της συνεργασίας εταιρικής

µορφής και της συµµετοχής, τις οποίες ορίζει η Επιτροπή, πρέπει θα έχουν για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα κράτη µέλη της και στο
µέλλον, περαιτέρω µε προσοχή και θα συµβάλλει σε µια κατάλληληστο σηµείο αυτό να αναφερθούν και οι αυτόνοµοι οργανισµοί

παροχής βοήθειας στους πρόσφυγες. θέσπιση ευρωπαϊκών µέσως προώθησης.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELI



20.12.1999 EL C 368/23Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού ΕΚ του
Συµβουλίου σχετικά µε τη διεθνή δικαιοδοσία για την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε

γαµικές διαφορές και διαφορές γονικής µέριµνας των κοινών τέκνων»

(1999/C 368/09)

Στις 12 Ιουλίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα απασχόλησης, κοινωνικών θεµάτων και δικαιωµάτων των πολιτών στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του µε βάση την εισηγητική έκθεση του Braghin στις
30 Σεπτεµβρίου 1999.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 53 ψήφους υπέρ, 4 κατά και µία αποχή, την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Το περιεχόµενο και τα πλαίσια στα οποία εντάσσεται η 1.6. Η πρόταση καλύπτει ένα κενό στο πεδίο εφαρµογής της
σύµβασης των Βρυξελλών του 1968 (της οποίας το άρθρο 1πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου
αποκλείει ρητά τα θέµατα προσωπικής κατάστασης), περιοριζόµενη

1.1. Η πρόταση κανονισµού προκύπτει από την ανάγκη για το λόγο αυτό µόνο στις πτυχές που αναφέρονται στο
µετατροπής της Σύµβασης που υιοθετήθηκε από το Συµβούλιο προηγούµενο σηµείο 1.5.
στις 28 Μαΐου 1998, και υπογράφηκε την ίδια ηµεροµηνία από
όλα τα κράτη µέλη, σε κοινοτική πράξη όπως απαιτείται από τη
Συνθήκη του 'Αµστερνταµ.

1.2. Η Επιτροπή έχει συµπεριλάβει, σε µεγάλο βαθµό, το
περιεχόµενο και την αιτιολογική έκθεση της Σύµβασης αυτής, 1.7. Με στόχο την ενοποίηση των κανόνων για τις διενέξεις
επιφέροντας ορισµένες διορθώσεις στις διατάξεις που δεν συµβιβά- δικαιοδοσίας και απλοποίησης των διατυπώσεων µε στόχο την
ζονται µε την φύση της προτεινόµενης πράξης και µε τις ρυθµίσεις ταχεία και απλή αναγνώριση των αποφάσεων και την εκτέλεσή
του τοµέα της δικαστικής συνεργασίας µετά τη Συνθήκη του τους, το Κεφάλαιο II προσδιορίζει τα αντικειµενικά κριτήρια
'Αµστερνταµ. δικαστικής δικαιοδοσίας που έχουν υιοθετηθεί, την αρµοδιότητα

απόφασης επίσης και σε θέµατα που αφορούν την γονική µέριµνα
1.3. Η επιλεγείσα µορφή του Κανονισµού δικαιολογείται από των κοινών τέκνων, αρκεί να συνδέεται µε τις υποθέσεις του γάµου,
την ανάγκη εφαρµογής αυστηρά καθορισµένων και εναρµονισµέ- την έρευνα της αρµοδιότητας του παραδεκτού, την εκκρεµοδικία
νων κανόνων, θεωρούµενων ως συνόλου, που θα πρέπει να και τα ασφαλιστικά µέτρα.
εφαρµοστούν µε τρόπο άµεσο, ενιαίο και επιτακτικό, σε συγκεκρι-
µένους τοµείς όπως είναι η δικαιοδοσία, η αναγνώριση και η
εκτέλεση αποφάσεων σχετικά µε τη λύση του γάµου και την
επιµέλεια των τέκνων, καθώς και από την απαίτηση εφαρµογής της
απόφασης εντός συγκεκριµένης ηµεροµηνίας σε συντοµότερη
προθεσµία στις 12 χώρες στις οποίες ισχύει το κεφάλαιο IV της 1.8. Με στόχο να επιταχύνει την αναγνώριση και την εκτέλεσηΣΕΚ. των αποφάσεων του διαζυγίου, ή χωρισµού ή ακύρωσης του

γάµου καθώς και των αποφάσεων σχετικά µε τη γονική µέριµνα,1.4. Το θέµα αυτό υπεισέρχεται στον τοµέα της δικαστικής
µειώνοντας στο ελάχιστο τους λόγους άρνησης, το Kεφάλαιο IIIσυνεργασίας σε αστικές υποθέσεις (άρθρο 65) καθώς και στα
θεσπίζει την αρχή της αυτόµατης αναγνώρισης, τους αποδεκτούςπλαίσια του νέου κεφαλαίου IV της ΣΕΚ, και για το λόγο αυτό η
λόγους µη αναγνώρισης, την απαγόρευση έρευνας της δικαιοδο-πράξη αυτή θα πρέπει να υιοθετηθεί µε τη διαδικασία που
σίας του δικαστηρίου προέλευσης και µη αναθεώρησης επί τηςθεσπίζεται στο άρθρο 67, σύµφωνα µε την οποία το Συµβούλιο
ουσίας, όπως επίσης την αναστολή διαδικασίας, την κοινοποίησηαποφασίζει οµόφωνα για πενταετή µεταβατική περίοδο, από την
της απόφασης και την προσβολή της απόφασης αυτής (δικαστήριοέναρξη της ισχύος της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ.
και ένδικα µέσα).

1.5. Η πρόταση έχει ως στόχο να καταστήσει οµοιόµορφους
τους κανόνες του διεθνούς ιδιωτικού δικαίου των κρατών µελών
σχετικά µε την δικαστική δικαιοδοσία στα θέµατα της ακύρωσης
του γάµου, του διαζυγίου, του χωρισµού και της γονικής µέριµνας
κοινών τέκνων, καθώς και την διευκόλυνση της ταχείας και

1.9. Οι κοινές µεταβατικές και γενικές διατάξεις αποβλέπουναυτόµατης αναγνώρισης όπως επίσης και εκτέλεσης των σχετικών
στην προστασία των δικαιωµάτων όσων υποβάλουν προσφυγή, στηαποφάσεων (1) µε απλοποιηµένες διαδικασίες.
διασφάλιση της πραγµατικής εφαρµογής της ηµεροµηνίας έναρξης
της ισχύος των κανόνων καθώς και στην ρύθµιση των σχέσεων µε(1) Ο όρος «απόφαση»καλύπτει εδώ µία σειρά πιο τεχνικών και νοµολο-
τις διεθνείς συµβάσεις και τις πολυµερείς συµφωνίες µεταξύγικώς πιο ορθών όρων όπως διάταγµα, απόφαση ή βούλευµα όπως
Κρατών µελών , όπως επίσης στην εφαρµογή των ∆ιεθνώνεξηγείται στο άρθρο 13. Η µεγάλη ποικιλία εθνικών διατάξεων επί των
Συνθηκών (συµβιβασµοί) µε την Αγία 'Εδρα στην οποία υπάγονταιεν λόγω θεµάτων καθιστά δυσχερή επί του παρόντος τη χρησιµοποίηση

ειδικότερης ορολογίας, όπως π.χ. «διάταξη» (provvedimento). η Πορτογαλία, η Ισπανία και η Ιταλία.
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1.10. Οι τελικές διατάξεις θεσπίζουν τέλος ότι η Επιτροπή κίνδυνος να υποστούν αρνητικές συνέπειες από τον ειδικό
αποκλεισµό της περίπτωσής τους από τον παρόντα κανονισµό. Ηεπιβλέπει την εφαρµογή του κανονισµού και θα υποβάλει ενδεχο-

µένως προτάσεις τροποποίησης στο τέλος πενταετούς περιόδου. ΟΚΕ εκφράζει την επιθυµία η προστασία της πιο αδύναµης πλευράς
να αποτελεί αναπόσπαστο τµήµα της κανονιστική εξέλιξης τόσο σε
εθνικό όσο και σε κοινοτικό επίπεδο.

2. Γενικές Παρατηρήσεις
2.3.4. Η ΟΚΕ, στα πλαίσια της εφαρµογής του Κανονισµού,
επαναλάµβανε την απαίτηση να καθοριστούν µέτρα προστασίας
που να µπορούν να διασφαλίσουν την κατοχύρωση του καλύτερου2.1. Η σύµβαση που υιοθετήθηκε από το Συµβούλιο στις
δυνατού συµφέροντος των ανήλικων τέκνων και τον σεβασµό των28 Μαΐου του 1998 δηµιουργήθηκε από δύο προτάσεις και
θεµελιωδών δικαιωµάτων τους, που αναγνωρίζονται εξάλλου απόσχέδια που προωθήθηκαν το 1994: η πρόοδος που συντελέστηκε
το διεθνές δίκαιο, και υπενθυµίζει τις αρχές που έχουν ήδηστο µεταξύ για την υλοποίηση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης θα έπρεπε
εκφραστεί στη γνωµοδότηση CES 976/98 της 2ας Ιουλίου 1998.να συµβάλει στην µεγαλύτερη αποφασιστικότητα των προτάσεων,

τόσο από την άποψη ευρύτερων πεδίων εφαρµογής όσο και πιο
αποφασιστικών περιεχοµένων ενόψει µιας πραγµατικής εναρµό-
νισης του δικαστικού πεδίου, τουλάχιστον όσον αφορά τις διαδι- 2.4. Ο όρος «δικαστήριο» αναφέρεται αφενός σε όλες τις
καστικές πτυχές. Αν και αναγνωρίζεται ως αξία η διαφύλαξη των αρµόδιες αρχές των κρατών µελών στα θέµατα αυτά, και αφετέρου
κοινωνικών, πολιτιστικών, θρησκευτικών διαφορών καθώς και των στις διοικητικές αρχές η αρµοδιότητα των οποίων για τα θέµατα
παραδόσεων των κρατών µελών, διαπιστώνεται µια αυξηµένη αυτά αναγνωρίζεται επισήµως σε ορισµένα κράτη µέλη. Η
απαίτηση από τους πολίτες της ΕΕ να έχουν εγγυήσεις ισοδύναµες κατάσταση αυτή µολονότι είναι θεµιτή από εθνική άποψη, εµφανί-
µε αυτές που διαθέτουν ενώπιον των δικαστηρίων της χώρας ζεται ωστόσο ανησυχητική: η ΟΚΕ εκφράζει την επιθυµία οµοιογέ-
προέλευσής τους σε κάθε κράτος µέλος. νειας των εγκεκριµένων και κατάλληλων για τα λεπτά αυτά

θέµατα δικαστικών οργάνων ώστε να διασφαλιστούν οι κατάλληλες
εξειδικεύσεις και επαγγελµατικές ικανότητες.

2.2. Η επιλογή της µορφής του κανονισµού αιτιολογείται
πλήρως από το περιεχόµενο της πρότασης και από την σκοπιµότητα
µιας ταχείας διαδικασίας έγκρισης µε συγκεκριµένες και σαφείς 2.5. Η έννοια της γονικής µέριµνας και της γονικής ευθύνηςπροθεσµίες και περιεχόµενο εφαρµογής. Η ΟΚΕ διαπιστώνει δεν είναι ενιαίες στη νοµοθεσία των κρατών µελών. ∆εδοµένου ότιεξάλλου ότι υπήρξε περιορισµός σε ένα πολύ ειδικό πεδίο, και η ανώτατη νοµική προστασία αφορά την προστασία των τέκνων, ηεκφράζει την επιθυµία να υλοποιηθεί το σχέδιο δράσης που ΟΚΕ συνιστά τον εντοπισµό κοινών παραµέτρων σε όλα τα κράτηεγκρίθηκε στη Βιέννη το 1998 (1). µέλη µε σεβασµό των κοινωνικών, πολιτιστικών και θρησκευτικών

διαφορών καθώς και των παραδόσεων, προκειµένου να αποφευχθεί
η διαφοροποιηµένη προστασία των πολιτών της ΕΕ σε ένα τόσο2.3. Το πεδίο εφαρµογής του κανονισµού πράγµατι είναι λεπτό θέµα. Η πτυχή αυτή φαίνεται να είναι πρωταρχική καισχετικό µόνο µε τις διαδικαστικές πτυχές που αφορούν την απαραίτητη κυρίως για την εφαρµογή του άρθρου 3 του Κανο-δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση των αποφάσεων στα νισµού.θέµατα της ακύρωσης του γάµου, του διαζυγίου και του χωρισµού,

όπως επίσης γονικής µέριµνας µόνο για τα κοινά τέκνα.

2.6. Η αναγκαιότητα ρύθµισης µε διατακτικούς και αναντίρ-
ρητους όρους όλων των διαδικαστικών φάσεων, όσων αφορά την2.3.1. Σε αυτά τα λεπτά ζητήµατα, προκειµένου να διασφα-
ακύρωση και την παραγραφή των πράξεων, αποσιωπείται στονλιστεί ο οµοιογενής χώρος ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης
κανονισµό εις βάρος της νοµικής βεβαιότητας και της διάρκειαςστον ευρωπαίο πολίτη (άρθρο 2 της ΣΕΚ) χρειάζεται να εναρµο-
των διαδικασιών. Η ΟΚΕ εκφράζει την επιθυµία να καθοριστούν οινιστούν όσο γίνεται συντοµότερα οι διαδικασίες εφαρµογής,
προαναφερθέντες όροι στον κανονισµό όπου αυτό είναι δυνατό,ειδικότερα όσον αφορά τις προθεσµίες, (προθεσµίες σχετικά µε την
και επίσης κάθε αρµόδιο όργανο να αναλάβει τις ευθύνες τουυποβολή της αίτησης, την προσφυγή κατά των αποφάσεων κλπ.)
έναντι αυτών, παρά τον λεπτό χαρακτήρα των θεµάτων που
θίγονται.

2.3.2. Η απαίτηση εναρµόνισης των κανόνων, χωρίς να µειώνε-
ται η ταχύτητα διακίνησης των δικαστικών υποθέσεων, θα πρέπει
να αποτελέσει έναν από τους κύριους στόχους της δράσης της ΕΕ., 2.7. Η απαίτηση να ληφθούν υπόψη προσωρινές διατάξεις και
και θα πρέπει να διευρυνθεί και προς άλλες διαδικαστικές πτυχές ασφαλιστικά µέτρα (άρθ.12) είναι κατανοητή από την πλευρά της
και να ενταχθεί σε σαφές σχέδιο δράσης της Επιτροπής. προστασίας του ατόµου, φαίνεται όµως ότι αφήνουν υπερβολικό

χώρο στην εφαρµογή του εθνικού δικαίου, ενσωµατώνοντας
επειγόντως θέµατα που είναι συναφή αλλά δεν αντιµετωπίζονται

2.3.3. Η αρχή της προστασίας της πιο αδύναµης πλευράς θα από τον κανονισµό. Η ΟΚΕ κρίνει κατάλληλη µια πιο σαφή
πρέπει να συζητηθεί µε αποφασιστικότητα και στη λογική αυτή και περιοριστική διατύπωση προκειµένου να αποφευχθεί κάθε
είναι επιθυµητή η επέκταση του κανονισµού στα θέµατα γονικής κατάχρηση ή αµφισβήτηση της ίδιας της εφαρµογής του κανο-
µέριµνας µη κοινών ή υιοθετηµένων τέκνων για τα οποία υπάρχει νισµού και να διασφαλιστεί το δικαίωµα έκφρασης του ανηλίκου

στην περίπτωση που θα πρέπει να ληφθούν επείγουσες αποφάσεις
σχετικά µε την επιµέλεια.

(1) Η δράση αυτή δεσµεύει την Επιτροπή να εκπονήσει προτάσεις για την
ολοκλήρωση του κανονιστικού πλαισίου περί γάµου και επιµέλειας

2.8. Η Επιτροπή πρέπει να έχει αντιληφθεί ότι η συµβίωση στατων τέκνων, και γενικότερα για ό,τι αφορά το αστικό ιδιωτικό δίκαιο
των καθεστώτων γάµου. κράτη µέλη δεν επισηµοποιείται πάντοτε µε τη σύναψη γάµου.
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Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να εξετάσει µε ιδιαίτερη προσοχή ποια 3.4. 'Αρθρο 15.1 β)
µέτρα πρέπει να ισχύουν σε περίπτωση διακοπής των σχέσεων
αυτού του είδους και όταν λαµβάνονται αποφάσεις σχετικά µε την Η έκφραση «µη επιδεχόµενο αµφισβήτηση» να αντικατασταθεί απόκηδεµονία των παιδιών της εν λόγω οικογένειας, έτσι ώστε τη φράση «µε τελικές πράξεις».οι αποφάσεις αυτές να αναγνωρίζονται και να εφαρµόζονται
αυτοµάτως. Για την προστασία των συµφερόντων των παιδιών,
πρέπει να δοθεί η δέουσα προσοχή στη διαφορετική µεταχείριση
που θα προκύψει τώρα επειδή η πρόταση αφορά αποκλειστικά 3.5. 'Αρθρο 23
τους έγγαµους γονείς.

Είναι απαραίτητο, για λόγους ταχύτητας της διαδικασίας και
σαφήνειας του δικαίου, να αναφερθεί µε ακρίβεια µια λογική3. Ειδικές παρατηρήσεις νόµιµη προθεσµία που θα αντικαταστήσει τη λέξη «αµελητί».

3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί σκόπιµο να προτείνει ορισµένες τροποποιή-
σεις στο κείµενο οι οποίες θα βελτιώσουν την κατανόησή του και
την εφαρµογή του, υπό µορφή τροπολογιών δεδοµένου του 3.6. 'Αρθρο 24
τεχνικού περιεχοµένου του.

Για να οριστεί επακριβώς η ενδεχόµενη προσβολή της απόφασης,
το άρθρο πρέπει να διατυπωθεί ως εξής:

3.2. 'Αρθρο 10.1

«Η απόφαση επί της αιτήσεως επιδίδεται ή κοινοποιείται στονΠροκειµένου να καταστεί ακριβέστερο το κείµενο µε τη χρησιµο-
αιτούντα, εντός προθεσµίας ..., επιµέλεια του γραµµατέα τουποίηση όρων που είναι προσδιορισµένοι από νοµικής απόψεως, το
δικαστηρίου, όπως προβλέπει το δίκαιο του κράτους µέλουςάρθρο πρέπει να διατυπωθεί ως εξής:
όπου ζητείται η εκτέλεση και κοινοποιείται στον αντίδικο
εντός... επιµέλεια της αρχής»«'Οταν ο εναγόµενος δεν παρίσταται, η αρµόδια αρχή υποχ-

ρεούται να αναστείλει τη διαδικασία µέχρις ότου εξακριβωθεί
ότι το εισαγωγικό έγγραφο της δίκης ή άλλο ισοδύναµο
έγγραφο δεν κοινοποιήθηκε στον εναγόµενο ή ότι ορίστηκε 3.7. 'Αρθρο 25.2προθεσµία παράστασης µικρότερη από αυτή που προβλέπει ο
νόµος προκειµένου να µπορέσει να ασκήσει τα δικαιώµατά

Για να αποφευχθεί το ενδεχόµενο κατά την τελευταία φάση νατου.»
προβληθούν άλλοι λόγοι για τους οποίους, αφαιρετικά, µπορεί να
παραταθεί η προθεσµία, κρίνεται σκόπιµο η προηγούµενη φράση
να διατυπωθεί ως εξής:3.3. 'Αρθρο 12

Η φράση «που ευρίσκονται στο κράτος αυτό» είναι πολύ γενική «Εάν το πρόσωπο αυτό έχει τη διαµονή του σε κράτος µέλος
άλλο από εκείνο στο οποίο εκδόθηκε η απόφαση που επιτρέπεικαι γι'αυτό θα έπρεπε να χρησιµοποιηθεί ένας ακριβέστερος όρος

για να οριστούν µε ακρίβεια τα πρόσωπα ή αγαθά στα οποία την εκτέλεση, η προθεσµία για τον αντίδικο είναι δύο µήνες,
ανεξαρτήτως αποστάσεως, από την ηµέρα κατά την οποία ....»αναφέρεται ο κανόνας.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «9η ετήσια έκθεση των διαρθρωτικών
ταµείων 1997»

(1999/C 368/10)

Στις 29 Απριλίου 1999, και σύµφωνα µε την τρίτη παράγραφο του άρθρου 23 του Εσωτερικού Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «9η ετήσια έκθεση των
διαρθρωτικών ταµείων 1997».

Το τµήµα οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης, οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 29 Σεπτεµβρίου 1999 µε
βάση εισηγητική έκθεση του κ. Vasco Cal.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της
20ής Οκτωβρίου 1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 80 ψήφους υπέρ, 1 κατά και
1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.4. Για όλους αυτούς τους λόγους, δεν γίνεται κατανοητή η
προερχόµενη από τη Γραµµατεία της ΟΚΕ πληροφορία ότι η
Επιτροπή, για πρώτη φορά από το 1989, για την περίπτωση1.1. Η υπό εξέταση ετήσια έκθεση της Επιτροπής ανταποκρίνε-
της ένατης ετήσιας έκθεσης, δεν θα ζητούσε γνωµοδότηση τηςται στην υποχρέωση που προβλέπει ο Κανονισµός του Συµβουλίου
Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής. Η κατάσταση αυτή(ΕΟΚ) αριθ. 2052/88, έτσι όπως τροποποιήθηκε από τον Κανο-
ανάγκασε την ΟΚΕ να αρχίσει τη διαδικασία κατάρτισης γνωµοδό-νισµό του Συµβουλίου (ΕΟΚ) αριθ. 2081/93, σχετικά µε τη
τησης πρωτοβουλίας, γεγονός που επέφερε µεγάλη καθυστέρησηµεταρρύθµιση των ∆ιαρθρωτικών ταµείων. Σύµφωνα µε το
στην έναρξη των εργασιών, λόγω των διαδικαστικών, δηµοσιονο-άρθρο 16, η Επιτροπή οφείλει να παρουσιάζει ετησίως, και µέχρι
µικών και λειτουργικών δυσχερειών που συνεπάγεται η διαδικασίατην 1η Νοεµβρίου, λεπτοµερή έκθεση για τις προόδους που
αυτή (1).σηµειώθηκαν ως προς την επίτευξη των στόχων των Ταµείων και

για την αξιοποίηση των ενισχύσεων που χορηγήθηκαν κατά το
1.5. Η κατάσταση αυτή είναι ακόµη περισσότερο αξιοπερίεργη,προηγούµενο έτος. Στο άρθρο 31 του Συντονιστικού Κανονισµού
δεδοµένου ότι το οριζόντιο θέµα που χαρακτηρίζει την ένατη2082/93, καταγράφονται αναλυτικώς τα στοιχεία που περιλαµβά-
αυτή Ετήσια 'Εκθεση είναι οι δράσεις υπέρ των µικροµεσαίωννονται στην ετήσια έκθεση και συµπληρώνεται ότι «κάθε χρόνο, η
επιχειρήσεων, ενός κλάδου που εκπροσωπείται ευρέως στην ΟΚΕΕπιτροπή συµβουλεύεται τους οργανωµένους σε ευρωπαϊκό επί-
και επί του οποίου η ΟΚΕ έχει πραγµατοποιήσει παρεµβάσειςπεδο κοινωνικούς εταίρους όσον αφορά τη διαρθρωτική πολιτική
ιδιαίτερα χρήσιµες προκειµένου να λαµβάνονται περισσότεροτης Κοινότητας».
υπόψη τα ιδιαίτερα συµφέροντα του κλάδου από τις διάφορες
υπηρεσίες της Επιτροπής.

1.2. Σύµφωνα µε το παραπάνω άρθρο 16, η ετήσια αυτή
έκθεση απευθύνεται στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
και στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή. Η ΟΚΕ, κάθε χρόνο, 2. Σχετικά µε την Ετήσια 'Εκθεση για τα ∆ιαρθρωτικά
αφού λάβει την έκθεση της Επιτροπής, εκδίδει γνωµοδότηση µε τα Ταµεία του 1997 (2)
σχόλια που κρίνει σκόπιµα. Παρότι δεν µπορεί να επηρεάσει τις
δράσεις που αναφέρονται στην έκθεση, δεδοµένου ότι αυτή αφορά 2.1. Το έτος 1997 αντιστοιχούσε στην έναρξη της δεύτερης
περίοδο που έχει ήδη λήξει, η γνωµοδότηση της ΟΚΕ έχει επιτρέψει φάσης της περιόδου προγραµµατισµού και στο τρίτο έτος από
να αναπτυχθεί µια δυναµική ανταλλαγή απόψεων µε την Επιτροπή την αναθεώρηση των Κανονισµών του 1993. Σχεδόν όλα τα
σχετικά µε συγκεκριµένες πτυχές της αξιοποίησης των ∆ιαρθρω- προγράµµατα είχαν ήδη εγκριθεί, συµπεριλαµβανοµένων και των
τικών Ταµείων. Στο τελευταίο µέρος των Ετήσιων Εκθέσεων, προγραµµάτων κοινοτικής πρωτοβουλίας. Στα τέλη του χρόνου,
καθιερώθηκε να περιλαµβάνεται κεφάλαιο για τις «σχέσεις µε τα βρίσκονταν υπό υλοποίηση ένα σύνολο 1026 προγραµµάτων,
άλλα κοινοτικά όργανα», στο οποίο αναφέρονται και σχολιάζονται 580 εκ των οποίων για τους διάφορους στόχους και 446 για τις
από την Επιτροπή οι θέσεις και οι γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ, καθώς κοινοτικές πρωτοβουλίες.
και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και, πιο πρόσφατα, της

2.2. Καθώς αποκτήθηκε πλέον αυτή η σταθερή ταχύτητα, τοΕπιτροπής των Περιφερειών.
ύψος των χρηµατοδοτήσεων εκάλυψε τις καθυστερήσεις που
παρουσίαζε κατά τα προηγούµενα έτη και παρουσιάζει τιµές που1.3. 'Ενα ενδεικτικό παράδειγµα της επίδρασης που έχει η
αντιστοιχούν στις δηµοσιονοµικές προοπτικές που ορίστηκαν στοδυναµική αυτή διαδικασία διαβουλεύσεων είναι αυτό που συνέβη
Εδιµβούργο. Μόνον όσον αφορά τις κοινοτικές πρωτοβουλίες,µε τη συµµετοχή των οικονοµικών και κοινωνικών εταίρων στα
εξακολουθούν να είναι ανεπαρκείς οι δεσµεύσεις και οι πληρωµές.πλαίσια των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, η οποία καθιερώθηκε επίσηµα

στο άρθρο 4 του Κανονισµού-Πλαίσιο, µε την αναθεώρηση του
(1) Προκειµένου να µην υπάρξουν πλέον τέτοιου είδους προβλήµατα1993. Κατά τα πρώτα έτη εφαρµογής της µεταρρύθµισης των

ερµηνείας, είναι απαραίτητο να διασαφηνιστεί ότι, όταν ένας Κανο-∆ιαρθρωτικών Ταµείων του 1988, η ΟΚΕ επέµεινε επανειληµµένως,
νισµός του Συµβουλίου ορίζει ότι θα αποστέλλονται στην ΟΚΕ ετήσιεςκυρίως στις γνωµοδοτήσεις για τις Ετήσιες Εκθέσεις, ότι είναι
εκθέσεις για κοινοτικές πολιτικές επί των οποίων η διαβούλευση µεαναγκαίο να προβλεφθεί η συµµετοχή των οικονοµικών και αυτήν είναι νοµοθετικά κατοχυρωµένη, η ΟΚΕ θα µπορεί να ξεκινάεικοινωνικών εταίρων σε όλα τα επίπεδα και σε όλες τις φάσεις της τη διαδικασία εκπόνησης της γνωµοδότησης, χωρίς αυτή να θεωρείται

διαδικασίας. Παρότι το άρθρο 4 δεν υιοθετεί πλήρως την άποψη γνωµοδότηση «πρωτοβουλίας», όπως ακριβώς και το Ευρωπαϊκό
αυτή, έδωσε, από το 1994, τη δυνατότητα να συµµετάσχουν οι Κοινοβούλιο και η Επιτροπή των Περιφερειών.
κοινωνικοί εταίροι σε όλα τα κράτη µέλη και σε κοινοτικό επίπεδο, (2) Συνετάχθη µε βάση τη γενική περίληψη που περιλαµβάνεται στην

αρχή της 'Εκθεσης.αν και µε διαφοροποιηµένες µορφές.
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2.3. 'Οσον αφορά την προτεραιότητα στην απασχόληση, τα νέα και στα πρότυπα σχέδια και τα µέτρα τεχνικής υποστήριξης. Στο
δεύτερο µέρος του κεφαλαίου αυτού, η ετήσια 'Εκθεση παρουσιάζειπρογράµµατα του στόχου 2 την έλαβαν υπόψη και ετέθησαν

επίσης σε εφαρµογή 89 «τοπικά σύµφωνα για την απασχόληση». συνοπτικά τα σηµαντικότερα στοιχεία ανά κράτος µέλος, διαχω-
ρίζοντας τους στόχους από τις κοινοτικές πρωτοβουλίες, και
προβάλλοντας επίσης τις δράσεις υπέρ των ΜΜΕ. Η παρουσίαση2.4. 'Οσον αφορά τη διαχείριση, καταρτίσθηκαν 22 δελτία
αυτή συµπληρώνεται από τους χρηµατοοικονοµικούς πίνακες πουεπιλεξιµότητας των δαπανών για πρόσβαση στην κοινοτική συγχρη-
επισυνάπτονται στο τέλος της έκθεσης ως παραρτήµατα. Ηµατοδότηση από τα Ταµεία.
Επιτροπή έπρεπε να έχει διευκρινίσει τους ορισµούς για τις ΜΜΕ
που χρησιµοποιούνται στα διάφορα κεφάλαια, πόσο µάλλον που

2.5. Ως προς τις θεµατικές επιλογές, δόθηκε προτεραιότητα σε οι σχετικές συζητήσεις, σε κοινοτικό επίπεδο, έχουν επιφέρει µια
ζητήµατα όπως η κοινωνία των πληροφοριών, η αστική ανάπτυξη, εξέλιξη των εννοιών και των παραµέτρων που χρησιµοποιούνται
τα σηµεία τοµής µεταξύ περιφερειακής πολιτικής και πολιτικής για τους εν λόγω ορισµούς. Σε διάφορες γνωµοδοτήσεις της (1), η
του ανταγωνισµού. ΟΚΕ έχει λάβει θέση σχετικά µε τα προβλήµατα που προκύπτουν

από την ανοµοιογένεια των υφισταµένων ορισµών (όχι µόνο σε
2.6. Κατά το 1997 επίσης σηµειώθηκε η έναρξη της προετοιµα- κοινοτικό επίπεδο, αλλά και στο εσωτερικό των κρατών µελών),
σίας για τις µεταβολές της περιφερειακής πολιτικής, βάσει του καθώς και µε τις συνέπειές τους για τη χορήγηση των χρηµατοδοτι-
λεγοµένου «Προγράµµατος δράσης 2000». κών ενισχύσεων στον εν λόγω κλάδο.

2.7. Μετά από τα οριζόντια θέµατα της ετήσιας έκθεσης του
1995, για την περιβαλλοντική διάσταση των παρεµβάσεων, και 3.2. Στο τρίτο κεφάλαιο, σχετικά µε την αξιολόγηση και τηντου 1996, για την τεχνολογική εξέλιξη των περιφερειών, το θέµα εξέταση της επίδρασης, αναπτύσσονται τα αποτελέσµατα τωντης ετήσιας έκθεσης του 1997 είναι τα µέτρα υπέρ των ΜΜΕ. ενδιάµεσων αξιολογήσεων για κάθε στόχο, καθώς και οι θεµατικές

και οριζόντιες αξιολογήσεις και η επίδραση επί της απασχόλησης.
2.8. Σύµφωνα µε την 'Εκθεση, οι ΜΜΕ απασχολούν περίπου τα Για παράδειγµα, όσον αφορά το στόχο 2, η Επιτροπή φρονεί ότι η
δύο τρίτα του εργατικού δυναµικού του ιδιωτικού τοµέα και εκ των υστέρων αξιολόγηση σχετικά µε την περίοδο 1989-1993
διαχειρίζονται σχεδόν το 60 % του κύκλου εργασιών της Ευρωπαϊ- δείχνει µια µικτή αύξηση 850 000 θέσεων, στην οποία αντιστοιχεί
κής 'Ενωσης και, σύµφωνα µε εκθέσεις στις οποίες αναφέρεται η µια καθαρή αύξηση 450 000 θέσεων εργασίας, µε µέσο κόστος
Επιτροπή, είναι οι επιχειρήσεις που διαθέτουν τις µεγαλύτερες σχεδόν 42 000 ecus ανά καθαρή θέση απασχόλησης (22 000 ανά
δυνατότητες ανάπτυξης και απασχόλησης. µικτή θέση). Η εκ των προτέρων αξιολόγηση προβλέπει τη

δηµιουργία ή διατήρηση 650 000 θέσεων εργασίας για την
περίοδο 1994-1996 και 880 000 για την περίοδο 1997-1999,2.9. Κατά τη διάρκεια της περιόδου προγραµµατισµού 1994-
η οποία αντιστοιχεί σε περίπου 11 000 ecus ανά θέση εργασίας·1999, περίπου 15 έως 20 % των συνολικών πόρων των Ταµείων
πρόκειται για στοιχεία που δεν είναι συγκρίσιµα µε την προηγού-θα διατεθούν ειδικά για µέτρα προώθησης, βελτίωσης του παραγω-
µενη περίοδο προγραµµατισµού.γικού µηχανισµού και του οικονοµικού περιβάλλοντος των ΜΜΕ.

Τα ποσοστά αυτά κυµαίνονται ανάλογα µε τα κράτη µέλη, και, σε
ορισµένα απ' αυτά φτάνουν έως και το 40 %.

3.3. Στο επόµενο κεφάλαιο, η Επιτροπή παρουσιάζει τα αποτε-
2.10. Οι χρηµατοδοτήσεις αυτές αφορούν µεγάλη ποικιλία λέσµατα της εκτέλεσης του προϋπολογισµού, του δηµοσιονοµικού
δράσεων: ενισχύσεις των επενδύσεων µε τη µορφή άµεσων ελέγχου και της επαλήθευσης της προσθετικότητας.
ενισχύσεων ή µέτρων χρηµατοοικονοµικής τεχνικής, χρηµατο-
δότηση για ζώνες εγκατάστασης επιχειρήσεων, δράσεις κατάρτισης,
περιλαµβανοµένης της κατάρτισης στη διαχείριση, υπηρεσίες

3.4. Το πέµπτο κεφάλαιο αφορά το συντονισµό µε τα άλλαπαροχής συµβουλών ή ενηµέρωσης, δράσεις για την προώθηση
χρηµατοδοτικά µέσα — Ταµείο Συνοχής, Ευρωπαϊκή Τράπεζατης έρευνας και της ανάπτυξης, δράσεις στον τοµέα της κοινωνίας
Επενδύσεων, Ευρωπαϊκό Ταµείο Επενδύσεων, ΕΚΑΧ, χρηµατοδοτι-των πληροφοριών, ενισχύσεις για την παγκοσµιοποίηση.
κός µηχανισµός του Ευρωπαϊκού Οικονοµικού Χώρου, προγράµ-
µατα εκπαίδευσης και κατάρτισης, καθώς και µε τις χρηµατοδοτι-2.11. Στους προσανατολισµούς για την προσαρµογή των
κές ενισχύσεις των διευρωπαϊκών δικτύων.προγραµµάτων για τις περιφέρειες του στόχου 1 στο µέσο της

περιόδου εφαρµογής τους, που παρουσίασε η Επιτροπή στις
30 Μαΐου, υποστηριζόταν ότι οι διαθέσιµοι πόροι θα έπρεπε να
στηρίξουν τις ΜΜΕ και τις πρωτοβουλίες τοπικής ανάπτυξης και 3.5. Στο έκτο κεφάλαιο, η Επιτροπή αναπτύσσει το ζήτηµα της
απασχόλησης. συµβατότητας και της συνέργιας µε τις άλλες κοινοτικές πολιτικές,

κυρίως µε την πολιτική για την απασχόληση, την κοινωνική
2.12. Για την αξιολόγηση της επίδρασης των ∆ιαρθρωτικών πολιτική, την πολιτική για το περιβάλλον, την προώθηση της
Ταµείων επί των ΜΜΕ, που υπήρξε αντικείµενο παρατηρήσεων εκ ισότητας ευκαιριών µεταξύ ανδρών και γυναικών, την έρευνα και
µέρους του Ελεγκτικού Συνεδρίου, η Επιτροπή εγκαινίασε σειρά ανάπτυξη, τα διευρωπαϊκά δίκτυα, τον τουρισµό, τον πολιτισµό,
δράσεων, τα αποτελέσµατα των οποίων, όµως, δεν προβλέπονται την πολιτική του ανταγωνισµού, τη διαφάνεια των δηµόσιων
πριν από τα τέλη του 1998. διαγωνισµών, την κοινή γεωργική πολιτική και την πολιτική της

αλιείας.

3. Γενικές παρατηρήσεις

3.1. Στο δεύτερο κεφάλαιο, η 'Εκθεση παρουσιάζει τα αποτε- (1) Βλ. κυρίως τη γνωµοδότηση για την «Τρίτη ετήσια έκθεση του
λέσµατα ανά στόχο, αναφερόµενη στις δράσεις υπέρ των ΜΜΕ, Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου των ΜΜΕ», ΕΕ C 82 της 19.3.1996,

σ. 5.καθώς και στις κοινοτικές πρωτοβουλίες, στις καινοτόµες δράσεις
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3.6. Στο άρθρο 31 του Συντονιστικού Κανονισµού αναφέρεται 'Ηδη, όσον αφορά τους κοινωνικούς εταίρους, όπως αναγνωρίζει
η 'Εκθεση, συµµετείχαν «στη διαδικασία αυτή […] µέσω τηςότι οι Εκθέσεις πρέπει να περιλαµβάνουν, µεταξύ άλλων, «κατάλογο

των µεγάλων σχεδίων παραγωγικών επενδύσεων που έτυχαν συν- συµµετοχής τους στις επιτροπές παρακολούθησης». Σε πολλές
περιπτώσεις, η συµµετοχή αυτή εξακολουθεί να υφίσταται, δενδροµής δυνάµει του άρθρου 16 παράγραφος 2 και πρέπει να

αποτελούν αντικείµενο συνοπτικής αξιολόγησης». Στην υπό εξέ- υπάρχει όµως συµµετοχή στην αξιολόγηση, και τούτο είναι
λυπηρό, δεδοµένου ότι η συγκεκριµένη επιτόπια γνώση τωνταση ετήσια έκθεση για το 1997, η Επιτροπή περιορίστηκε να

αναφέρει σε παράρτηµα το ύψος των ποσών που αντιστοιχούν σε σχεδίων που διαθέτουν οι κοινωνικοί εταίροι θα µπορούσε να φανεί
ιδιαίτερα χρήσιµη για τη διεξαγωγή της ενδιάµεσης αναθεώρησης.ανάληψη υποχρεώσεων και σε πληρωµές για τα εν λόγω «µεγάλα

σχέδια», χωρίς καµία πρόσθετη πληροφορία. Το πρόβληµα αυτό
θα µπορούσε να λυθεί στο µέλλον, δεδοµένου ότι η νέα διατύπωση 4.1.3. Η ανάπτυξη των ανθρώπινων πόρων ήταν ένα από τατου άρθρου 26 του Γενικού Κανονισµού, σχετικά µε τα µεγάλα ζητήµατα που προκάλεσαν τις περισσότερες τροποποιήσεις κατάσχέδια, υποχρεώνει τα κράτη µέλη να διαβιβάζουν «εκ των την ενδιάµεση αναθεώρηση, όπως διαπιστώνεται και στην 'Ενατηπροτέρων» στην Επιτροπή τις σχετικές πληροφορίες, ενώ ο ισχύων Ετήσια 'Εκθεση των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων. 'Οχι µόνο λόγω τηςΚανονισµός απαιτούσε απλά να τις διαβιβάζουν «σε κατάλληλο ταχείας εξέλιξης της κατάστασης, που δηµιουργεί την ανάγκηχρόνο». προσαρµογών, αλλά και επειδή ο σχεδιασµός πολλών από τα

προγράµµατα είναι οριζόντιος, «εκ των άνω προς τα κάτω», ενώ
εφαρµόζεται σε οικονοµικές και γεωγραφικές συνθήκες που3.7. Στο τελευταίο κεφάλαιο αναφέρονται οι θεσµικές σχέσεις
διαφέρουν, και εποµένως δεν ανταποκρίνεται ιδιαίτερα στιςκαι ο διάλογος µε τους οικονοµικούς και κοινωνικούς εταίρους σε
εκάστοτε προτεραιότητες σε τοπικό επίπεδο. Η πρωτοβουλίαευρωπαϊκό επίπεδο. Στο σηµείο που αφορά την ΟΚΕ, φαίνεται ότι
των τοπικών συµφώνων για την απασχόληση ήταν θετική καιαπουσιάζουν σηµαντικές πτυχές της δραστηριότητας της ΟΚΕ
επιχειρούσε την ανάπτυξη µιας προσέγγισης «από κάτω προς ταστον τοµέα αυτό και κατά την εξεταζόµενη περίοδο, και ειδικότερα
πάνω», τα πρακτικά τους όµως αποτελέσµατα φαίνεται ότι ήτανη ενεργός συµµετοχή στο Φόρουµ για τη Συνοχή, η γνωµοδότηση
πολύ περιορισµένα, µεταξύ άλλων επειδή δεν διατέθηκαν επαρκείςγια την Πρώτη 'Εκθεση για τη Συνοχή και για το «Πρόγραµµα
πρόσθετοι πόροι για την υλοποίηση των νέων αυτών πρωτοβου-∆ράσης 2000», που υιοθετήθηκε τον Οκτώβριο του 1997. Η
λιών.παράλειψη αυτή προκαλεί ιδιαίτερη έκπληξη, δεδοµένου ότι η

ΟΚΕ ήταν το µόνο από τα κοινοτικά όργανα που εξέδωσε
γνωµοδότηση για την Πρώτη 'Εκθεση για τη Συνοχή, η οποία και 4.1.4. Η 'Εκθεση για την ενδιάµεση αναθεώρηση δεν αναπτύσ-διανεµήθηκε ευρέως κατά το Φόρουµ για τη Συνοχή, και επίσης σει επαρκώς το ζήτηµα της αλιείας και δεν επιτρέπει την εξεύρεσηήταν η πρώτη που υιοθέτησε γνωµοδότηση σχετικά µε το Πρό- λύσεων για τα προβλήµατα του κλάδου αυτού, ο οποίος φαίνεταιγραµµα ∆ράσης 2000. να είναι ένας από κείνους που αντιµετωπίζει τη µεγαλύτερη

καθυστέρηση και τις περισσότερες ανεπάρκειες και δυσχέρειες.

4.1.5. 'Ενα πρόβληµα που συναντάται σε πολλά λειτουργικά4. Ειδικές παρατηρήσεις
προγράµµατα και κοινοτικές πρωτοβουλίες είναι τα κριτήρια
επιλογής των σχεδίων. Η 'Εκθεση αναφέρεται στο ζήτηµα αυτό,

4.1. Η ένατη ετήσια έκθεση για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία του περιορίζεται όµως στη διαπίστωση ότι ακόµη και τα σχετικά
1997, λίγο µετά από τη δηµοσίευσή της, συµπληρώθηκε από πολύπλοκα συστήµατα βαθµολόγησης δεν αποτελούν ικανό όρο
την 'Εκθεση της Επιτροπής για την ενδιάµεση αναθεώρηση των για την εξασφάλιση της επιλογής των καλύτερων σχεδίων, επειδή
προγραµµάτων των στόχων 1 και 6. ∆εδοµένου ότι η ενδιάµεση τίθενται προβλήµατα αξιοπιστίας της πληροφορίας και των προ-
αξιολόγηση συµπληρώνει και διευκρινίζει σηµαντικές πτυχές της βλέψεων που προβάλλουν οι υποψήφιοι. Η ΟΚΕ εφιστά την
ετήσιας έκθεσης, η παρούσα γνωµοδότηση της ΟΚΕ θα λάβει προσοχή στο γεγονός ότι, σε πολλές περιπτώσεις, σχέδια που
επίσης υπόψη τα αποτελέσµατα της ενδιάµεσης αξιολόγησης. υποβάλλονται από τους κοινωνικούς εταίρους δεν υποστηρίζονται

επαρκώς και παραµελούνται εις όφελος άλλων, που αργότερα
αποδεικνύεται ότι δεν έχουν καµιά συνέχεια µετά από την4.1.1. 'Οπως αναγνωρίζει το έγγραφο της Επιτροπής, «βασικός εξάντληση της κοινοτικής στήριξης.στόχος των ΚΠΣ και των ΕΕΠ είναι η µείωση των ανισοτήτων

µεταξύ των κρατών µελών σε όρους κατά κεφαλήν εισοδήµατος».
Εκτός αυτού, «η αναγωγή της απασχόλησης σε απόλυτη προτεραιό- 4.2. 'Οσον αφορά την Ετήσια 'Εκθεση, η ΟΚΕ τονίζει ότι το
τητα της ΕΕ είχε σαν αποτέλεσµα την προσαρµογή ορισµένων κεντρικό θέµα που επελέγη για την 'Εκθεση του έτους αυτού, οι
προγραµµάτων, όπως την επίσηµη ενσωµάτωση των τοπικών δράσεις υπέρ των ΜΜΕ στα πλαίσια των παρεµβάσεων των
συµφώνων απασχόλησης … [και τον] αναπροσανατολισµό ορισµέ- ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, είναι σηµαντικό και έδωσε την ευκαιρία να
νων ενεργειών επαγγελµατικής κατάρτισης». Η σύγχυση αυτή, η εντοπισθεί η πληθώρα των πρωτοβουλιών. Η συµβολή των ΜΜΕ
οποία, δυστυχώς, αυξήθηκε τα τελευταία χρόνια, και µέσω της για τη δηµιουργία απασχόλησης αναγνωρίζεται ευρέως, δεν µπορεί
οποίας επιχειρείται η αξιολόγηση της αποτελεσµατικής χρήσης όµως να λεχθεί το ίδιο για τα συστήµατα των ενισχύσεων που
των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, δεν βοηθά για µια ορθή αξιολόγηση. παρέχονται, πολλές φορές, µε το πρόσχηµα της διατήρησης
Η αποτελεσµατικότητα υπολογίζεται µε βάση τα αποτελέσµατα σε θέσεων απασχόλησης. Αντίθετα, ορισµένες αξιολογήσεις που
συνάρτηση µε τους στόχους που είχαν τεθεί (η αποδοτικότητα πραγµατοποιήθηκαν στα κράτη µέλη καταλήγουν στο συµπέρασµα
υπολογίζεται µε βάση τα αποτελέσµατα σε συνάρτηση µε τους ότι τα συστήµατα ενισχύσεων δεν είναι αποτελεσµατικά από µόνα
πόρους που χρησιµοποιήθηκαν) και δεν µπορούν να αξιολογηθούν τους ως προς τη δηµιουργία απασχόλησης και συνιστούν δαπάνες
ορθά τα αποτελέσµατα σε συνάρτηση µε στόχους που δεν είχαν δυσανάλογες προς τα αποτελέσµατα που επιτυγχάνονται.
τεθεί.

4.3. Η ΟΚΕ προτείνει ως οριζόντιο θέµα για την προσεχή
Ετήσια 'Εκθεση, για το έτος 1999, τη συµµετοχή των οικονοµικών4.1.2. Η αξιολόγηση επέτρεψε επίσης στους διαχειριστές και

τις επιτροπές παρακολούθησης να γνωρίσουν καλύτερα τα και κοινωνικών εταίρων. Το άρθρο 4 του ισχύοντος Κανονισµού-
Πλαισίου αναφέρει τη σηµασία της συµµετοχής αυτής και οι νέοιλειτουργικά τους προγράµµατα, διευκόλυνε την ενδιάµεση ανα-

θεώρησή τους και συνεισέφερε στη βελτίωση της διαχείρισής τους. Κανονισµοί της 21ης Ιουνίου 1999 ενισχύουν την εταιρική αυτή
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σχέση. Θα ήταν σηµαντικό, στην παρούσα φάση προετοιµασίας των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων µε τα άλλα χρηµατοδοτικά µέσα,
αντίθετα, πρέπει να αυξηθούν οι προσπάθειες για το συνδυασµότης επόµενης περιόδου προγραµµατισµού, να γίνει µια συλλογή
της δραστηριότητας των διαφόρων Ταµείων και των άλλωντων διαθέσιµων πληροφοριών και να προβληθούν τα επιτυχή
χρηµατοδοτικών µέσων. Μπορεί να είναι πιο εύκολη για τουςπαραδείγµατα συµµετοχής των οικονοµικών και κοινωνικών εταί-
διαχειριστές των Ταµείων η κατάρτιση λίγων προγραµµάτωνρων, καθώς επίσης και να αναφερθούν περιπτώσεις σχεδίων που
εθνικής εµβέλειας, στα οποία θα πρέπει να προσαρµοστούν ταδιαχειρίζονται οι κοινωνικοί εταίροι, σε τοπικό, περιφερειακό,
διάφορα σχέδια, όµως, για τις δράσεις επί τόπου η απλούστευσηεθνικό, διασυνοριακό και κοινοτικό επίπεδο.
συνεχίζει να είναι το πλέον σηµαντικό. Θα έπρεπε να υπάρχουν
µεγαλύτερα περιθώρια για µια προσέγγιση «από κάτω προς τα

4.4. 'Οσον αφορά τα διδάγµατα που πρέπει να αντληθούν από πάνω» και ο συντονισµός των Ταµείων θα έπρεπε να επιχειρείται
την Ετήσια 'Εκθεση για την επόµενη περίοδο προγραµµατισµού, η εκεί όπου είναι περισσότερο σηµαντικός στην πράξη, και όχι εκεί
ΟΚΕ επισηµαίνει τη σηµασία του σηµερινού στόχου 4, που όπου είναι πιο εύκολος στα χαρτιά.
αποβλέπει στην πρόβλεψη των βιοµηχανικών αλλαγών, και τονίζει

4.6. Θα ήταν αρνητικό τα σχέδια που χρηµατοδοτούνται απότην ανάγκη διατήρησης της προοπτικής αυτής. Η Ετήσια 'Εκθεση
ένα από τα άλλα Ταµεία να µην συνοδεύονται από κατάλληλααναφέρεται πολύ συνοπτικά στους στόχους 3 και 4· οι εµπειρίες
µέτρα σε επίπεδο επαγγελµατικής κατάρτισης των ανδρών καιπου αναπτύχθηκαν από τους κοινωνικούς εταίρους και τις δηµόσιες
γυναικών που κατοικούν στην ίδια περιφέρεια, όπως συνέβηαρχές θα έπρεπε να γίνουν περισσότερο γνωστές ώστε να µπο-
τόσες φορές κατά το παρελθόν. Ο συντονισµός του Ευρωπαϊκούρέσουν να αξιοποιηθούν κατά την προσεχή περίοδο προγραµµα-
Κοινωνικού Ταµείου µε τα άλλα Ταµεία είναι ιδιαίτερα σηµαντικός,τισµού. Ιδιαίτερα τα µέτρα που αποσκοπούν στην αντιµετώπιση
πόσο µάλλον που, στην αλλαγή του αιώνα που ζούµε, η ειδίκευσητης επίδρασης των µεταβολών που επιφέρει η κοινωνία των
του ανθρώπινου δυναµικού αποτελεί καθοριστικό στοιχείο για τηνπληροφοριών ή, γενικότερα, η κοινωνία της γνώσης, δεν πρέπει να
αντιµετώπιση των προκλήσεων της κοινωνίας του µέλλοντος. Κάτωπεριορίζονται στους νέους, όσο σηµαντικό κι αν είναι αυτό· πρέπει
από αυτές τις συνθήκες, δεν µπορεί να θεωρηθεί θετικό το να µηννα απευθύνονται και στους εργαζόµενους που είναι ήδη στον
εφαρµοσθούν, κατά την προσεχή περίοδο προγραµµατισµού, στιςενεργό βίο.
νέες περιφέρειες του στόχου 2 οι όποιες πρόοδοι σηµειώθηκαν
κατά το παρελθόν ως προς το συντονισµό στις περιφέρειες του

4.5. Κατά την προσεχή περίοδο προγραµµατισµού δεν θα στόχου 1, είτε όσον αφορά το τµήµα Εγγυήσεων του ΕΓΤΠΑ, είτε
το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο.πρέπει να γίνει οπισθοχώρηση ως προς το συντονισµό των δράσεων

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού (ΕΚ) του
Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 για την κοινή οργάνωση αγοράς

στον τοµέα των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά»

(1999/C 368/11)

Στις 13 Σεπτεµβρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να αναθέσει την προετοιµασία των σχετικών εργασιών στον
κ. Φάκα (Γενικό εισηγητή).

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 69 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 8 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή περίοδο 1997/1998, µε 884 592 τόνους. Στην συνολική
ποσόστωση νωπής τοµάτας που αναφέρεται στην παράγραφο 1
και στην ποσόστωση για τοµατοπελτέ που αναφέρεται στηνΗ παρούσα πρόταση κανονισµού είναι µια τυπική διαδικασία, γιατί
παράγραφο 2, δεύτερο εδάφιο πρώτη περίπτωση, προστίθεταιτο Συµβούλιο Υπουργών Γεωργίας στις 14-15 Ιουνίου 1999
για τις δύο αυτές περιόδους η συµπληρωµατική ποσότητα πουστο Λουξεµβούργο υιοθετώντας το αίτηµα της Πορτογαλίας
χορηγείται στην Πορτογαλία.»ουσιαστικά αποφάσισε να αντισταθµιστεί η απώλεια ποσόστωσης

της Πορτογαλίας για την παραγωγή τοµατοπελτέ κατά την
κατανοµή ποσοστώσεων για τις περιόδους 1999/2000 και

2. Παρατηρήσεις2000/2001, λόγω της σηµαντικής µείωσης της πορτογαλικής
παραγωγής κατά την περίοδο 1997/1998, εξαιτίας εξαιρετικά

2.1. Η άσκηση της γεωργίας είναι µια δύσκολη υπόθεση πουδυσµενών κλιµατολογικών συνθηκών, οι οποίες είχαν ως αποτέ-
εν πολλοίς επηρεάζεται και από τις κλιµατολογικές συνθήκες. Ηλεσµα σηµαντική πτώση της παραγωγής βιοµηχανικής τοµάτας.
ΟΚΕ είναι της άποψης ότι ασυνήθιστα δυσµενείς κλιµατολογικές
συνθήκες, όπως αυτές που επεκράτησαν στην Πορτογαλία τοΣτα συµπεράσµατα του Συµβουλίου Υπουργών για τροποποίηση
1997/1998 — στο µέτρο του δυνατού — δεν πρέπει να έχουντου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του Συµβουλίου αναφέρεται:
σωρευτικές αρνητικές επιπτώσεις στο εισόδηµα των αγροτών.

«Στο άρθρο 6 προστίθεται νέα παράγραφος 3α η οποία
προβλέπει συµπληρωµατική ποσόστωση νωπής τοµάτας για 2.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η πρόταση κανονισµού είναι

σύµφωνη µε το πνεύµα και το γράµµα των συµπερασµάτων τουτην παραγωγή τοµατοπελτέ για την Πορτογαλία, όσον αφορά
τις περιόδους 1999/2000 και 2000/2001. Για την περίοδο Συµβουλίου Υπουργών Γεωργίας στις 14-15 Ιουνίου 1999 και

παρά τις δηµοσιονοµικές επιπτώσεις (3,2 εκατ. ευρώ για το1999/2000, η συµπληρωµατική ποσόστωση θα ανέλθει σε
83 468 τόνους. Για την περίοδο 2000/2001 θα είναι ίση µε οικονοµικό έτος 2000 και προσωρινή εκτίµηση 0,4 εκατ. Ευρώ για

το 2001) εκφράζεται θετικά για την χορήγηση συµπληρωµατικήςτη διαφορά µεταξύ της ποσόστωσης που υπολογίζεται για την
Πορτογαλία, σύµφωνα µε τις διατάξεις των προηγουµένων ποσόστωσης βιοµηχανικής τοµάτας στην Πορτογαλία για τις

περιόδους εµπορίας 1999/2000 και 2000/2001 στο ύψος πουπαραγράφων και της ποσόστωσης που υπολογίζεται κατόπιν
αντικαταστάσεως της ποσότητας η οποία παρήχθη κατά την προτείνεται.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση για τη χάραξη κατευ-
θυντήριων γραµµών για την πολιτική απασχόλησης των κρατών µελών το 2000»

(1999/C 368/12)

Στις 6 Οκτωβρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 128 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Οικονοµικής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Σεπτεµβρίου µε βάση
την εισηγητική έκθεση του κ. Lustenhouwer.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 78 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 1 αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή και προστασίας της υγείας στον χώρο της εργασίας συµβάλει
στην καλύτερη αξιοποίηση και στη βελτίωση της ποιότητας της
εργασίας.1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή έλαβε µε µεγάλο

ενδιαφέρον γνώση των προτάσεων της Επιτροπής για τις κατευ-
θυντήριες γραµµές για την απασχόληση για το 2000. Αισθάνεται Η ΟΚΕ χαίρει, συνεπώς, διότι η ολοκληρωµένη αυτή προσέγγιση
δε ιδιαίτερη ικανοποίηση διότι δύναται να εκφρασθεί επί του έλαβε ήδη συγκεκριµένη µορφή µε τη «Σύσταση του Συµβουλίου
θέµατος βάσει επίσηµης πρόσκλησης εκ µέρους του Συµβουλίου, της 12ης Ιουλίου 1999 σχετικά µε τους γενικούς προσανατο-
όπως απαιτείται πλέον µετά την έναρξη της ισχύος της Συνθήκης λισµούς των οικονοµικών πολιτικών των κρατών µελών και της
του 'Αµστερνταµ. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το γεγονός αυτό ισοδυναµεί Κοινότητας» (παλαιό άρθρο 99 παράγραφος 2 της Συνθήκης) (2).
µε ουσιαστική αναγνώριση του ρόλου της στη χάραξη µίας Πράγµατι, στη σύσταση αυτή, οι οικονοµικές πολιτικές τίθενται
ευρωπαϊκής πολιτικής απασχόλησης. πλήρως στην υπηρεσία µιας διπλής προτεραιότητας: ενός υψηλού

και διατηρήσιµου επιπέδου ανάπτυξης και απασχόλησης.
Με τις προτάσεις αυτές, η Επιτροπή ανταποκρίνεται στη σχετική
έκκληση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Κολωνίας της 3ης και 1.4. Τώρα που το Συµβούλιο υλοποίησε αυτήν την ιδέα µε τη4ης Ιουνίου 1999. Επισηµαίνει, επίσης, ότι πρόκειται να συνεχισθεί µορφή του Ευρωπαϊκού Συµφώνου, η ΟΚΕ θα θεωρήσει και αυτήη στρατηγική που έχει ορισθεί βάσει της διαδικασίας του Λουξεµ- τις προτεινόµενες κατευθυντήριες γραµµές µέρος ενός ευρύτερουβούργου. συνόλου. Θα µελετήσει, εποµένως, και η ίδια τις εξελίξεις στο

πλαίσιο της διαδικασίας της Κολωνίας και του Κάρντιφ και θα
1.2. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση του γεγονότος ότι οι κατευθυντήριες διατυπώσει την ολοκληρωµένη άποψή της σε µια συµβολή στο
γραµµές που προτείνει τώρα η Επιτροπή είναι οι πρώτες που έκτακτο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο που θα πραγµατοποιηθεί στην
πρέπει να εξετασθούν βάσει του Ευρωπαϊκού Συµφώνου για την Πορτογαλία την άνοιξη του 2000, στο οποίο θα εξετασθεί η
Απασχόληση που θεσπίσθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο πρόοδος βάσει των τριών προαναφερόµενων διαδικασιών.
της Κολωνίας. Με το σύµφωνο αυτό, η πολιτική απασχόλησης
(Λουξεµβούργο) συνδέεται απευθείας µε το συντονισµό της

Αυτό δεν σηµαίνει ότι, στο ενδιάµεσο διάστηµα και βάσει τωνοικονοµικής πολιτικής (διαδικασία της Κολωνίας) και της πολιτικής
δεδοµένων που παρέχουν τα κράτη µέλη, µπορεί να γίνει µίαπου αποσκοπεί στη βελτίωση των δυνατοτήτων καινοτοµίας
πρώτη εκτίµηση της καταλληλότητας και της ποιότητας τωνκαι στην πιο αποτελεσµατική λειτουργία των αγορών αγαθών,
σχετικών µέτρων. Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι, ενόψει της προσεχούςυπηρεσιών και κεφαλαίων (διαδικασία του Κάρντιφ).
διεύρυνσης της ΕΕ, θα είναι ιδιαίτερα δύσκολο, αλλά για αυτό
ακόµη πιο αναγκαίο, να συνδεθούν τα υποψήφια κράτη όσο το

1.3. Με τη σφαιρική αυτή προσέγγιση, που απώτερο στόχο δυνατό ταχύτερα στη συζήτηση για την εν λόγω στρατηγική
έχει τη σταθερή µείωση της ανεργίας στην ΕΕ, το Συµβούλιο απασχόλησης και να υπάρξει ανταλλαγή εµπειριών εκεί όπου οι
ανταποκρίνεται σε µεγάλο βαθµό στην επιθυµία που έχει εκφράσει «βέλτιστες πρακτικές» προσφέρουν τη δυνατότητα να γίνει αυτό.
σχετικά η ΟΚΕ.

Πράγµατι, στη γνωµοδότησή της για την «Εφαρµογή των κατευ-
θυντηρίων γραµµών για την απασχόληση 1999» (1), η ΟΚΕ είχε 2. Γενική αξιολόγηση
υπογραµµίσει την ανάγκη υιοθέτησης µιας τέτοιας σφαιρικής
στρατηγικής. Η ΟΚΕ πίστευε και πιστεύει ακόµη ότι πρέπει να
αναπτυχθεί µια τέτοια σφαιρική προσέγγιση, η οποία θα συνδέει 2.1. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι οι προτάσεις της Επιτροπής δια-

τηρούν τα κύρια σηµεία των σηµερινών κατευθυντήριων γραµµώντη µακροοικονοµική πολιτική και τους διάφορους τοµείς πολιτικής
που έχουν επίδραση στην απασχόληση.́ Ετσι, διαπιστώνει, π.χ., ότι για την απασχόληση. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε αυτήν την επιδίωξη

για συνέχιση της πολιτικής. Πράγµατι, η στρατηγική για τηνθα ήταν σκόπιµο να διασυνδεθούν οι πολιτικές στους τοµείς της
απασχόλησης και την ασφάλεια και την προστασία της υγείας στον απασχόληση απαιτεί από τα κράτη µέλη προσαρµογές. Οι προσαρ-

µογές αυτές χρειάζονται χρόνο και δεν ενδείκνυται η ουσιώδηςτόπο εργασίας. Η αποτελεσµατική άσκηση της πολιτικής ασφάλειας

(2) ΕΕ L 217 της 17.8.1999.(1) ΕΕ C 209 της 22.7.1999.
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ετήσια διόρθωσή τους. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, στις κατευ- ορισµένα κράτη µέλη, σε πολλούς άλλους οι δράσεις πρέπει να
εντατικοποιηθούν. Στο σηµείο αυτό, η ΟΚΕ θα ήθελε να τονίσειθυντήριες γραµµές για την απασχόληση πρέπει όµως να επιδιωχθεί

η ενσωµάτωση περισσότερων στόχων οι οποίοι να υλοποιούνται για άλλη µια φορά τη σηµασία που αποδίδει στην προαγωγή της
επαγγελµατικής κατάρτισης, παραδείγµατος χάριν στα συστήµατατόσο από πλευράς χρόνου όσο και από πλευράς ποσοτικής

αξιολόγησης. Εξάλλου, η ΟΚΕ παρατηρεί ότι οι εµπειρίες που συνδυασµένης εκπαίδευσης και απασχόλησης. Για ορισµένες οµά-
δες νέων, «η εκπαίδευση κατά την εργασία» µπορεί να αποτελέσειέχουν συναχθεί δεν παρέχουν ακόµη αρκετά σαφή αντίληψη των

µετρήσιµων αποτελεσµάτων της τρέχουσας προσέγγισης. Μια έναν ελκυστικό µέσο που αυξάνει τα προσόντα τους και τη
δυνατότητα αξιοποίησής τους στην αγορά εργασίας. Για ναδιόρθωση δεν θα ήταν, εποµένως, δυνατή, παρά µόνο αν υπήρχαν

διαθέσιµα περισσότερα ποσοτικά αποτελέσµατα για τους επιδιωκό- µπορέσουν να µετρήσουν τα αποτελέσµατα αυτών των δράσεων,
τα κράτη µέλη θα πρέπει, όπως προτείνει τώρα η Επιτροπή, ναµενους στόχους. Το ειδικό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Πορτογα-

λίας θα µπορούσε ίσως να προβεί σε µια πρώτη «µεσοπρόθεσµη προσπαθήσουν να παρέχουν περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε
το βαθµό στον οποίο έχει πραγµατικά επιτευχθεί ένταξη των νέωνεπισκόπηση». 'Οπως επίσης φαίνεται από τη σύσταση της σχετικής

επιτροπής του Συµβουλίου σχετικά µε την εφαρµογή της πολιτικής ανέργων στην αγορά εργασίας. Βάσει σαφώς προσδιορισµένων
δεικτών, θα πρέπει να διευκρινισθεί κατά πόσο η κατάρτιση, ηγια την απασχόληση στα κατ'ιδίαν κράτη µέλη, η βελτίωση,

ιδιαιτέρως σε εθνική κλίµακα, των στατιστικών δεδοµένων επιβάλ- υποστήριξη κατά την αναζήτηση εργασίας και άλλες µορφές
ενεργού πολιτικής οδηγούν στην εξεύρεση θέσεων απασχόλησης.λεται να επιτευχθεί όσο το δυνατό συντοµότερα.
Τελικά, αυτό που έχει σηµασία για τον σχεδιασµό των µελλοντικών
δραστηριοτήτων δεν είναι οι υποσχέσεις των κρατών µελών, αλλά

2.2. Η ΟΚΕ πιστεύει, επίσης, ότι η διατήρηση και η συνεπής το αποτέλεσµα. Παρεµπιπτόντως, στο σηµείο αυτό δεν πρέπει να
και ισορροπηµένη συνέχιση των υφιστάµενων τεσσάρων πυλώνων λησµονείται ότι, παράλληλα µε την προσφορά εκπαιδευτικών
των κατευθυντήριων γραµµών είναι σηµαντική ιδίως για εκείνα τα δυνατοτήτων, υπάρχει και η ατοµική ευθύνη των ενδιαφερόµενων
κράτη µέλη για τα οποία το Σχέδιο Κοινής 'Εκθεσης για την να προσπαθήσουν ενεργά να βελτιώσουν τις δυνατότητες απασχό-
Απασχόληση, που κυκλοφόρησε ταυτόχρονα µε την πρόταση λησής τους εκφράζοντας µια ιδιαίτερη προθυµία να συµµετάσχουν
της Επιτροπής, δείχνει ότι εξακολουθούν να παρουσιάζουν από πραγµατικά στα προγράµµατα επανακατάρτισης και επιµόρφωσης.
διάφορες απόψεις καθυστέρηση στην πρακτική εφαρµογή τους.
Από την άποψη αυτή, οι κατευθυντήριες γραµµές που προτείνονται
σήµερα αποτελούν επίσης υπενθύµιση µε την έννοια της επίτασης
της προτροπής.

3.1.2. Η ικανοποίηση για µια ελαφρά µείωση της ανεργίας
είναι, κατά την ΟΚΕ, απαράδεκτη. Κατά την άποψή της, η ανεργία

3. Οι τέσσερις κατευθυντήριες γραµµές δεν είναι το µόνο πρόβληµα: το ποσοστό απασχόλησης θα
αποτελέσει µελλοντικά πηγή πολύ µεγαλύτερης ανησυχίας, όταν
οι δηµογραφικές εξελίξεις ενδέχεται να προξενήσουν σοβαρά
προβλήµατα στη χρηµατοδότηση των παροχών γήρατος από µια

3.1. Βελτίωση των δυνατοτήτων απασχόλησης πολύ µικρή οµάδα ενεργού πληθυσµού. 'Ετσι, το Συµβούλιο,
στην προαναφερόµενη σύστασή του σχετικά µε τους γενικούς
προσανατολισµούς των οικονοµικών πολιτικών (βλ. υποσηµείωση3.1.1. Είναι προφανές ότι η ΟΚΕ είναι υπέρ της συνέχισης των
2), αναφέρει: «Το ποσοστό απασχόλησης, που ανερχόταν στο 61 %δραστηριοτήτων που εµπίπτουν σε αυτόν τον πυλώνα. 'Ολα τα
το 1998, είναι χαµηλό τόσο ιστορικά όσο και διεθνώς. Μιακράτη µέλη οφείλουν να καταστήσουν την εργασία αντικείµενο
ουσιαστική αύξηση του ποσοστού απασχόλησης και µια µείωσηµίας προληπτικής και ενεργητικής στάσης που προλαµβάνει το
του ποσοστού ανεργίας µεσοπρόθεσµα θα καθιστούσε δυνατή τηνενδεχόµενο να περιέρχονται οι άνθρωποι σε κατάσταση ανεργίας
αισθητή βελτίωση του βιοτικού επιπέδου, θα διευκόλυνε τηΠαρόλο που οι οικονοµικές προοπτικές φαίνονται πιο αισιόδοξες
διατήρηση υγιών δηµόσιων οικονοµικών και θα εξασφάλιζε τηναπό ό,τι πέρυσι, δεν µπορεί σε καµία περίπτωση να γίνει λόγος για
κοινωνική συνοχή».αυτάρκεια όσον αφορά την κατάσταση απασχόλησης ιδίως των

νέων και των µακροχρόνιων ανέργων, τη στιγµή µάλιστα που οι
αναφορές διάφορων κρατών µελών αποκαλύπτουν ότι οι στόχοι
που µπορούν να αποδοθούν ποσοτικά έχουν επιτευχθεί σε περιο-
ρισµένο µόνο βαθµό. Σ' αυτό ακριβώς το στοιχείο των κατευ-
θυντήριων γραµµών οι προσαρµογές αποτελούν πολύπονο έργο
και απαιτούν περισσότερο χρόνο. Για το λόγο αυτό, είναι αναγκαία 3.1.3. Εάν δεν αντιµετωπισθεί σήµερα η από κοινωνική και

οικονοµική άποψη απαράδεκτη ανεργία, αύριο ενδέχεται να δια-η σύσταση µεσολαβητικής υπηρεσίας για την απασχόληση και
γενικότερα την παροχή υπηρεσιών στους τοµείς της αγοράς βρωθούν τα ίδια τα θεµέλια της κοινωνίας. Τίθεται, ωστόσο, το

ερώτηµα µήπως η προσέγγιση της Επιτροπής στις παρούσεςεργασίας, της εκπαίδευσης και της κατάρτισης, καθώς και η
χορήγηση επαρκών πόρων, γιατί διαφορετικά δεν πρόκειται να κατευθυντήριες γραµµές (και ιδίως στην τέταρτη), όπου υποστη-

ρίζει τώρα την ανάγκη της διατήρησης των ηλικιωµένων για όσουλοποιηθούν οι στόχοι που έχουν τεθεί. Μια ενεργός πολιτική για
την αγορά εργασίας, πράγµατι, συχνά µπορεί να αναπτυχθεί µόνο το δυνατόν περισσότερο χρόνο στην παραγωγική διαδικασία,

αντιστρατεύεται βραχυπρόθεσµα την προσπάθεια ένταξης περισσό-εντός ενός συντονισµένου συστήµατος φορολογίας και κοινωνικής
ασφάλισης. Η έλλειψη επαρκούς σύγκλισης σ'αυτούς τους τερων µακροχρόνιων και νέων ανέργων στην αγορά εργασίας. Θα

είναι απαραίτητο να βρεθεί µια πολιτική ισορροπία η οποία να µηνσηµαντικούς τοµείς µεταξύ των κρατών µελών δυσχεραίνει, δυστυ-
χώς, ακόµη περισσότερο την αποτελεσµατικότητα µίας ευρωπαϊκής οδηγεί σε τεχνητή αντιπαράθεση των νέων και των ηλικιωµένων.

Για το λόγο αυτό, πρέπει να πραγµατοποιηθούν στις επιχειρήσειςπολιτικής για την αγορά εργασίας. Η υλοποίηση παρόµοιων
προσαρµογών είναι χρονοβόρα και τα αποτελέσµατά της µπορεί ολοκληρωµένες συζητήσεις και διαπραγµατεύσεις γύρω από όλες

τις πτυχές της εργασίας και του ωραρίου κατά τη διάρκειανα φανούν µόνο µετά από πολλά χρόνια. Αν και σε επιµέρους
τοµείς, π.χ. σε σχέση µε τη διά βίου εκπαίδευση, όπου το κάθε µιας επαγγελµατικής σταδιοδροµίας (συµπεριλαµβανοµένων της

υποβάθµισης, της εθελούσιας µερικής συνταξιοδότησης και τηςκράτος µέλος µπορεί να λάβει υπόψη την ιδιαίτερη κατάστασή
του, έχει συντελεσθεί πρόοδος σε κοινοτική κλίµακα και σε καθοδήγησης των νεοτέρων).
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Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι η Επιτροπή αναγνωρίζει υπάρχει αύξηση του αριθµού των καινοτόµων µικρών επιχειρήσεων
και ότι οι άνθρωποι δεν επιλέγουν αναγκαστικά την ανεξάρτητησ' αυτόν τον πυλώνα την πτυχή της διαρκώς εξελισσόµενης

κοινωνίας των πληροφοριών. Στο πλαίσιο της µετάβασης από το επιχειρηµατική δραστηριότητα, επειδή η κανονική αγορά εργασίας
δεν τους παρέχει καµία δυνατότητα ή προοπτική µισθωτήςσχολείο στην εργασία θα πρέπει να αναπτυχθούν δράσεις υπέρ της

καλής διασύνδεσης του επιπέδου της ικανότητας χειρισµού των απασχόλησης. Η ενθάρρυνση του επιχειρηµατικού πνεύµατος
πρέπει να πραγµατοποιηθεί µε αυτή την οπτική και να µηνµέσων της κοινωνίας των πληροφοριών από τους αποφοίτους

µέσης εκπαίδευσης µε τις ανάγκες και τις πρακτικές των επιχει- περιορισθεί στις δραστηριότητες της παραδοσιακής αγοράς (τις
προσανατολισµένες προς το κέρδος). Η ανάπτυξη της επιχειρηµατι-ρήσεων. 'Ενα υψηλό επίπεδο κατάρτισης µπορεί να συµβάλει σ'

αυτό, υπό τον όρο ότι τα σχολεία και τα άλλα εκπαιδευτικά κής πρωτοβουλίας ελάχιστα έχει στραφεί µέχρι στιγµής στη
λεγόµενη κοινωνική οικονοµία. Ορισµένες εργασίες παροχήςιδρύµατα θα έχουν στη διάθεσή τους τα ίδια µέσα (υπολογιστές,

συνδέσεις 'Ιντερνετ, βάσεις δεδοµένων) µε εκείνα που χρησιµο- µέριµνας (για παιδιά, ηλικιωµένους, αναπήρους), οι οποίες τελούν
σήµερα υπό πίεση λόγω της περικοπής των δηµόσιων δαπανών, θαποιούνται στις επιχειρήσεις. Τα εκπαιδευτικά συστήµατα των

κρατών µελών θα πρέπει να προσαρµοσθούν αναλόγως και να µπορούσαν να ανθίσουν µε νέες µορφές δραστηριοτήτων. Ορθώς
λοιπόν, κατά την ΟΚΕ, υπογραµµίζει η Επιτροπή τη σηµασία αυτούπραγµατοποιηθούν οι απαραίτητες επενδύσεις, ούτως ώστε να

διασφαλισθεί ότι οι απόφοιτοι της µέσης εκπαίδευσης παρουσιά- του τύπου επιχειρήσεων για την τοπική ανάπτυξη. Συχνά, οι
επαγγελµατικές πρωτοβουλίες (µε την έννοια της διοίκησης επιχει-ζονται στην αγορά εργασίας όντας ήδη σε µειονεκτική θέση

όσον αφορά τον χειρισµό αυτού του είδους των τεχνικών των ρήσεων) σε αυτόν τον κλάδο δεν έχουν αναπτυχθεί όσο θα έπρεπε
και χρειάζονται µια εντελώς ιδιαίτερη υποστήριξη. Είναι ωστόσοπληροφοριών και επικοινωνιών.
σηµαντικό, κατά την ΟΚΕ, να ισχύουν για αυτές ίσοι όροι µε τις
πιο συνηθισµένες επιχειρήσεις, για να αποφευχθεί η στρέβλωση3.1.4. Η ΟΚΕ τονίζει ακόµη µία φορά το ενδιαφέρον της για του ανταγωνισµού (3). Στο πλαίσιο αυτό, το µέτρο της µείωσης

την καταπολέµηση και την πρόληψη του κοινωνικού αποκλεισµού, του συντελεστή ΦΠΑ που εφαρµόζεται στην παροχή αυτού του
όπως αυτός εκφράζεται στην κατευθυντήρια γραµµή 9. 'Εχει δε είδους υπηρεσιών στον ελάχιστο συντελεστή θα µπορούσε επίσης
την έντονη εντύπωση ότι αυτό το µέρος των γραµµών παρουσιάζε- να συµβάλει στη διασφάλιση ότι η τιµή των εν λόγω υπηρεσιών
ται ακόµη πολύ περιορισµένο από πλευράς συγκεκριµένων µέτρων είναι εντός των οικονοµικών δυνατοτήτων της οµάδας-στόχου. Η
στα κράτη µέλη. Στην περίπτωση µειονεκτουσών κοινωνικών ΟΚΕ καλεί τα κράτη µέλη να λάβουν υπόψη τους αυτό το γεγονός
οµάδων (αναπήρων, εθνικών µειονοτήτων και άλλων), έχει ύψιστη κατά τη σύνταξη των καταλόγων υπηρεσιών στις οποίες επιθυµούν
σηµασία να προωθηθεί η ισότητα ευκαιριών και να ενσωµατωθεί σε να εφαρµόζεται αυτός ο µειωµένος συντελεστής (4).
όλους τους τοµείς της πολιτικής, όπως συµβαίνει στην περίπτωση
της πολιτικής για την ισότητα ευκαιριών για τις γυναίκες (βλέπε
σηµείο 3.4).

3.3. Προαγωγή της ικανότητας προσαρµογής των επιχειρήσεων
και των υπαλλήλων τους3.2. Ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος

Σε όλα σχεδόν τα κράτη µέλη, καθώς και στο επίπεδο της ΕΕ και 3.3.1. Σε συνδυασµό µε το στοιχείο της καινοτοµίας, που
των οργάνων της (1), η ανεξάρτητη επιχειρηµατική δραστηριότητα εξετάζεται στην παράγραφο 4.1, το στοιχείο αυτό είναι απολύτως
θεωρείται από τις δηµόσιες αρχές σηµαντικός κινητήρας της απαραίτητο για την επιβίωση των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων. Στην
οικονοµίας — κινητήρας που δεν συµβάλλει µόνο στο ΑΕΠ, αλλά περίπτωση αυτή, το θέµα είναι η καλύτερη δυνατή εναρµόνιση
λειτουργεί και ως πραγµατικός δηµιουργός θέσεων απασχόλησης. πολλών και διάφορων πτυχών (νοοτροπία, πολιτιστική αποδοχή,
Πράγµατι, οι µικρές επιχειρήσεις έχουν συνήθως χαρακτήρα νοµοθετικό και κανονιστικό πλαίσιο, συµφέροντα των εργαζοµένων
έντασης εργασίας και δηµιουργούν περισσότερες θέσεις απασχόλη- και των επιχειρήσεων). Μια λεπτή ισορροπία µεταξύ ασφάλειας και
σης σε σύγκριση µε τις µεγάλες επιχειρήσεις, που είναι περισσότερο δυναµισµού χαρακτηρίζει τα πολύπλοκα ζητήµατα που εµπίπτουν
έντασης κεφαλαίου. Και σε αυτήν την περίπτωση διαφαίνεται σε αυτό το θέµα. Ορθώς λοιπόν ανατίθεται στους κοινωνικούς
καθαρά η σηµασία της σύστασης για τη µείωση των επιβαρύνσεων εταίρους σηµαντικός ρόλος στις δραστηριότητες αυτού του
του συντελεστή εργασία, η οποία µέχρι στιγµής υλοποιήθηκε σε πυλώνα (1). Αυτές οι αναγκαίες προσαρµογές θα πρέπει να υλο-
λίγα µόνο κράτη µέλη. 'Οπως φαίνεται από τα Ετήσια Εθνικά ποιηθούν µε συγκεκριµένο τρόπο στον τόπο εργασίας σε επιχει-
Προγράµµατα των περισσότερων κρατών µελών, οι δραστηριότητες ρήσεις και οργανισµούς.
συνίστανται κυρίως στον προσανατολισµό, την ενηµέρωση και την
προαγωγή του επιχειρηµατικού πνεύµατος στους νέους και τα
σχολεία και σε περιορισµένο µόνο βαθµό σε συγκεκριµένες

3.3.2. Στη γνωµοδότησή της για το Πράσινο Βιβλίο τηςπροσαρµογές του νοµοθετικού και κανονιστικού καθεστώτος.
Επιτροπής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης µε τίτλο «Σύµπραξη για µία'Οµως, εκεί όπου θα µπορούσαν να γίνουν πολλά ακόµη από την
νέα οργάνωση της εργασίας» (5), η Οικονοµική και Κοινωνικήάποψη της εξάλειψης των περιττών διοικητικών επιβαρύνσεων και
Επιτροπή τόνισε ήδη τα εξής: «η ανταγωνιστικότητα της Ευρώπηςδιατυπώσεων είναι οι αναγκαίες προϋποθέσεις για τη δηµιουργία
θα εξαρτάται από το βαθµό στον οποίο θα µπορεί να τονώσει τηνκαι την ανάπτυξη των επιχειρήσεων, πράγµα το οποίο θα ωφελούσε
καινοτόµο της ικανότητα και να εξεύρει πιο ευφυείς λύσεις για τηνκυρίως τις µικροεπιχειρήσεις. Ωστόσο — και η ΟΚΕ συµφωνεί εδώ
οργάνωση της εργασίας και την τεχνολογία. Στόχος πρέπει να είναιµε τα πορίσµατα µιας πρόσφατης έρευνας του European Trade
η βελτίωση της σχέσης µεταξύ τεχνολογίας και οργάνωσης τηςUnion Institute (2) — η απλή αύξηση του αριθµού των µικρών και
εργασίας αφενός, και της χρησιµοποίησης των ανθρώπινων πόρων,µεσαίων επιχειρήσεων στην ΕΕ δεν αποτελεί από µόνη της επαρκή

δείκτη της επιτυχίας της πολιτικής. Πρέπει να διασφαλισθεί ότι

(3) CES 426/99 της 26.5.1999.(1) ΕΕ C 219 της 30.7.1999.
(2) «Η επιχειρηµατική δραστηριότητα στην ευρωπαϊκή στρατηγική για την (4) Βλ. επίσης τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου Ecofin της 12ης

Ιουλίου 1999.απασχόληση», European Trade Union Institute (ETUI), Βρυξέλλες
1999. (5) ΕΕ C 73 της 9.3.1998.
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αφετέρου. Οι ιεραρχικές µορφές οργάνωσης των επιχειρήσεων και 1998 (2). Η ΟΚΕ χαίρεται διότι η Επιτροπή εφαρµόζει στο
κοινοτικό επίπεδο την αρχή που θέτει η Συνθήκης του 'Αµστερ-οι παραδοσιακές µέθοδοι οργάνωσης της εργασίας τύπου Taylor

δεν ανταποκρίνονται πάντα στα αιτήµατα για ευέλικτη οργάνωση νταµ, ότι πρέπει να καταργηθεί η άνιση αντιµετώπιση µεταξύ
ανδρών και γυναικών και να προαχθούν οι ίσες ευκαιρίες σε όλεςτης παραγωγής και των υπηρεσιών µε άµεση δυνατότητα προσαρ-

µογής στις µεταβαλλόµενες απαιτήσεις της αγοράς. Πρέπει να τις δράσεις της ΕΕ.
αντικατασταθούν από νέες µορφές παραγωγής και οργάνωσης της
εργασίας, στα πλαίσια των οποίων η πλήρης ανάπτυξη των 3.4.2. Η — κατά τα άλλα εξαιρετικά κατανοητή — ετήσια
ανθρώπινων δυνατοτήτων αποτελεί προϋπόθεση της καινοτοµικής έκθεση της Επιτροπής για τις «'Ισες ευκαιρίες» του 1998 (3) δείχνει
ικανότητας.» ότι η πολιτική του «mainstreaming» (δηλ. του συντονισµού της

αρχής των ίσων ευκαιριών σε όλους τους τοµείς πολιτικής
3.3.3. Οι νέες αυτές µορφές οργάνωσης της εργασίας µπορούν δραστηριότητας της ΕΕ) εφαρµόζεται σήµερα πραγµατικά στο
να πραγµατοποιηθούν µέσω της δηµιουργίας εργασιακών δοµών κοινοτικό επίπεδο, συµπληρωµένη µε ειδικές δράσεις. Σύµφωνα µε
που θα ευνοούν τη συµµετοχή και τη συνεργασία και όπου την ΟΚΕ, τα κράτη µέλη πρέπει να δραστηριοποιηθούν πολύ
το περιεχόµενο της εργασίας χαρακτηρίζεται από µεγαλύτερη περισσότερο για να δηµιουργήσουν µια κατάσταση η οποία να
εναλλαγή και υψηλές ποιοτικές απαιτήσεις. Η έρευνα που διεξή- προσφέρει πραγµατικά στις γυναίκες ίσες ευκαιρίες απασχόλησης.
γαγε το 'Ιδρυµα του ∆ουβλίνου για τη βελτίωση των συνθηκών Η ΟΚΕ επιµένει στην απόλυτη αναγκαιότητα της συνέχισης αυτών
ζωής και εργασίας σε 10 ευρωπαϊκές χώρες, έδειξε ότι η άµεση των δραστηριοτήτων (4). Πρέπει, εποµένως, να επικροτηθεί η
συµµετοχή των εργαζοµένων οδήγησε για το 72 % των ερωτηθει- διαβεβαίωση της υποψήφιας για την πολιτική αυτή Επιτρόπου κατά
σών επιχειρήσεων σε αύξηση της παραγωγής και στο 96 % την ακρόαση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 30 Αυγούστου
βελτίωση της ποιότητας. Συγχρόνως, αυξήθηκε η ικανοποίηση των 1999 ότι θα καταρτισθεί ένα 5ο πρόγραµµα δράσης για τις «'Ισες
εργαζοµένων για την εργασία τους, εφόσον περίπου στο 1/3 των ευκαιρίες» και θα συνοδευτεί από τον κατάλληλο προϋπολογισµό.
ερωτηθεισών επιχειρήσεων µειώθηκε ο αριθµός ασθενειών και Κατά τα άλλα, αµφισβητείται σοβαρά η αξιοπιστία των κρατών
απουσιών (1). µελών που παρουσιάζουν καθυστέρηση από άποψη συγκεκριµένων

αποτελεσµάτων, τη στιγµή µάλιστα που ορισµένα από αυτά δεν
3.3.4. Τα αποτελέσµατα δείχνουν επίσης ότι οι νέες µορφές έχουν εκπληρώσει ακόµη την υποχρέωση, που απορρέει από τη
οργάνωσης της εργασίας οι οποίες στηρίζονται στη συνεργασία Συνθήκη, να µεταφέρουν στην εθνική τους νοµοθεσία την οδηγία
και στη συµµετοχή των εργαζοµένων συµβάλλουν τόσο στην της ΕΕ για τη γονική άδεια (5). Οι κοινωνικοί εταίροι θα πρέπει
αύξηση της παραγωγικότητας και της ανταγωνιστικότητας όσο και επίσης, κατά την άποψη της ΟΚΕ, να παράσχουν τη συµβολή τους
στη βελτίωση των συνθηκών εργασίας. Γι'αυτό και η ΟΚΕ τόνισε σε όλα τα επίπεδα, σε θέµατα όπως η ένταξη ή η επανένταξη
στη γνωµοδότηση για το Πράσινο Βιβλίο της Επιτροπής την των γυναικών στην αγορά εργασίας, η πρόσβαση στη (συνεχή)
άποψη ότι οι κοινωνικοί εταίροι «θα πρέπει να παροτρυνθούν να κατάρτιση και ο συµβιβασµός µεταξύ των οικογενειακών και
εµβαθύνουν τις συζητήσεις». Παρόµοιες συζητήσεις θα πρέπει να των εργασιακών απαιτήσεων, ενώ εξακολουθεί να υφίσταται το
πραγµατοποιηθούν στις επιχειρήσεις µε στόχο την κατάρτιση πρόβληµα των ανεπαρκών δυνατοτήτων φύλαξης των παιδιών,
συγκεκριµένων προγραµµάτων για τον εκσυγχρονισµό της οργά- παρά τις εµφανείς προσπάθειες διάφορων κρατών µελών.
νωσης εργασίας, Οι εµπειρίες και τα αποτελέσµατα προγραµµάτων
αυτού του είδους θα µπορούσαν να συνεκτιµηθούν στη συζήτηση
για τις νέες µορφές οργάνωσης της εργασίας σε τοµεακή κλίµακα,

4. Πρόσθετες διαστάσεις που καλύπτουν περισσότερεςπροκειµένου να εξεταστεί, σε συµφωνία µε το ρόλο που αποδίδεται
κατευθυντήριες γραµµέςστους κοινωνικούς εταίρους στις κατευθυντήριες γραµµές για την

πολιτική απασχόλησης, αν υπάρχει δυνατότητα να συναφθούν
τοµεακές συµφωνίες. Οι διευκρινήσεις που διατυπώνει η Επιτροπή
στις εν λόγω κατευθυντήριες γραµµές µπορούν, κατά τη γνώµη 4.1. Καινοτοµίατης ΟΚΕ, να συµβάλουν στην οριοθέτηση του φάσµατος των
θεµάτων για τις διαπραγµατεύσεις και τις ενδεχόµενες συµφωνίες

4.1.1. Μία διάσταση που είναι πολύ εµφανής στις παρούσεςτων κοινωνικών εταίρων. Ιδιαίτερη σηµασία έχει σ' αυτό το πλαίσιο
κατευθυντήριες γραµµές είναι η προσοχή που αποδίδεται στηνη εκπαίδευση/επιµόρφωση, επειδή θα πρέπει να προσαρµόζεται
καινοτοµία. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι η καινοτοµία δεν πρέπει ναστις νέες απαιτήσεις των µεταβολών που σηµειώνονται στον τοµέα
θεωρείται µόνο µε τη στενή τεχνική της έννοια. Καινοτοµίες, µετης πληροφορικής και της τεχνολογίας καθώς και στις νέες µορφές
την έννοια των κοινωνικών διαδικασιών, πρέπει να πραγµατοποιού-εργασίας.
νται και εκεί όπου η λειτουργία των αγορών εργασίας υπολείπεται
του βέλτιστου. Τούτο ενδέχεται να σηµάνει µια νέα κατανοµή των3.3.5. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα µπορούσε να συµβάλει
ρόλων µεταξύ των αρµόδιων αρχών και των κοινωνικών εταίρωνσ' αυτό προωθώντας την ανταλλαγή εµπειριών σχετικά µε θετικά
προς την κατεύθυνση µιας µεγαλύτερης συµµετοχής των κοινω-παραδείγµατα νέων µορφών οργάνωσης της εργασίας, παραδείγµα-
νικών εταίρων σε όλα τα µέτρα που αποσκοπούν π.χ. στην πρόληψητος χάριν στα πλαίσια διασκέψεων.
της ανεργίας. Η καινοτόµος εφαρµογή, ιδίως στο τοπικό επίπεδο,
µιας σύγχρονης, ενεργού πολιτικής για την αγορά εργασίας
βασισµένης στις «βέλτιστες πρακτικές» µπορεί να οδηγήσει σε3.4. Ενίσχυση της ισότητας ευκαιριών για άνδρες και γυναίκες
επιτυχίες.

3.4.1. Η ΟΚΕ έχει υπογραµµίσει σε πολλές γνωµοδοτήσεις της
τη συνεχιζόµενη µειονεκτική θέση των γυναικών στον κοινωνικό

(2) ΕΕ C 19 της 21.1.1998.βίο. 'Ετσι, είχε υποστηρίξει την απόδοση έµφασης στις «'Ισες
(3) Ευρωπαϊκή Επιτροπή «'Ισες ευκαιρίες για τις γυναίκες και τους άνδρεςευκαιρίες» στη γνωµοδότησή της για τις πρώτες κατευθυντήριες στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Ετήσια έκθεση 1998», Βρυξέλλες, Μάρτιοςγραµµές που είχε προτείνει η Επιτροπή, συγκεκριµένα για το 1999.
(4) Π.χ. το ποσοστό συµµετοχής των γυναικών στην αγορά εργασίας στην

ΕΕ των 15 µόλις που φθάνει ένα ισχνό 50 %, ενώ σε 6 κράτη µέλη
είναι ακόµη χαµηλότερο από τον κοινοτικό µέσο όρο.(1) Βλ. EPOC: Νέες µορφές οργάνωσης της εργασίας — Πώς θα

συγκεκριµενοποιήσει η Ευρώπη τις δυνατότητές της; ∆ουβλίνο 1998. (5) Ετήσια έκθεση για τις ίσες ευκαιρίες 1998, σ. 24.
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4.1.2. Η καινοτοµία µε την τεχνική έννοια (όσον αφορά τα ευκαιρία για ανάπτυξη του τοµέα των υπηρεσιών σε υποσχόµενες
αγορές µε υψηλό επίπεδο γνώσεων. Παράλληλα, ο τοµέας υπηρε-προϊόντα αλλά και τις µεθόδους παραγωγής) πρέπει να αποτελέσει

το σηµείο αφετηρίας της πολιτικής απασχόλησης της ΕΕ και των σιών διακρίνεται από την ύπαρξη πολύ ποικιλόµορφων επιχει-
ρήσεων µεταξύ των οποίων επιχειρήσεις υψηλής εντάσεως εργα-κρατών µελών για την αύξηση της έντασης γνώσεων της ευρωπαϊ-

κής βιοµηχανίας παραγωγής και υπηρεσιών. Τότε µόνο θα µπορέσει σίας. Ιδιαίτερα στον τοµέα υπηρεσιών που στρέφονται προς τον
καταναλωτή συναντώνται παρόµοιες, κατά το πλείστον µικρές,να επιτευχθεί µια µεγαλύτερη προστιθέµενη αξία, η οποία θα

επιτρέψει στις ευρωπαϊκές επιχειρήσεις να συµµετάσχουν υπό τις επιχειρήσεις (π.χ. στο λιανικό εµπόριο και στη βιοτεχνία που
αποβλέπει στον καταναλωτή). Η διατήρηση αυτών των επιχει-ίδιες προϋποθέσεις στον παγκόσµιο ανταγωνισµό. Η έκτακτη

σύνοδος του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου στην Πορτογαλία τον ρήσεων και η προαγωγή των µελλοντικών προοπτικών τους είναι
βεβαίως απαραίτητη από την άποψη της απασχόλησης. Η ενέργειαΜάρτιο του 2000, που θα είναι αφιερωµένη στο θέµα «Προς µια

Ευρώπη της καινοτοµίας και της γνώσης», θα πρέπει να προσδώσει αυτή δεν είναι απαραίτητη µόνο από οικονοµική άποψη, αλλά και
για τη βελτίωση της θέσης των γυναικών στην αγορά εργασίας,ιδιαίτερη ώθηση σ' αυτή τη διαδικασία.
καθώς υπάρχει παραδοσιακά µεγαλύτερη εκπροσώπηση των γυναι-
κών στον τοµέα των υπηρεσιών.Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει επίσης και προπαντός να δοθεί

προσοχή στη µειονεκτική θέση των γυναικών, τόσο όσον αφορά
την πρόσβαση στην κατάρτιση όσο και την ισχνή συµµετοχή των
γυναικών στην επιστηµονική έρευνα. 5. Συµπέρασµα

4.1.3. Η ΟΚΕ επικροτεί τις αποφάσεις του Ευρωπαϊκού Συµ- 5.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η συµµετοχή των τοπικών οργανισµών
βουλίου της Κολωνίας να διατεθούν περισσότεροι πόροι µέσω της (ιδιαιτέρως των κοινωνικών εταίρων σε τοπικό επίπεδο) για πάρα
Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων για την καλούµενη Ευρωπαϊκή πολύ καιρό δεν είχε τονισθεί επαρκώς. Η συστηµατική των
Υπηρεσία Τεχνολογιών και για τη χρηµατοδότηση ΜΜΕ σε κατευθυντήριων γραµµών στηρίζεται σε µία προσέγγιση «από την
τεχνολογίες αιχµής µε κεφάλαια κινδύνου. Η ΟΚΕ ελπίζει, επίσης, κορυφή προς τα κάτω».
ότι η ΕΤΕ θα είναι διατεθειµένη να αναλάβει και η ίδια περισσό-
τερους κινδύνους για να διατεθούν πραγµατικά αυτά τα µέσα σε 5.2. Ως εκπρόσωπος της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών,
εκείνες τις επιχειρήσεις, που εξαιτίας του υψηλού κινδύνου, δεν η ΟΚΕ εκφράζει τις απόψεις πολλών φορέων της κοινωνίας µας. Η
µπορούν να βρουν την απαραίτητη χρηµατοδότηση για τις εφαρµογή πολιτικών προθέσεων σαν τις παρούσες υλοποιείται,
επενδύσεις τους. ωστόσο, στο τοπικό επίπεδο. Και εκεί πρέπει να υλοποιείται, κοντά

και µαζί µε τον πολίτη. Μόνο έτσι θα µπορέσει να καταστεί ορατή
η διαδικασία της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης και συνεργασίας και4.1.4. Εκτός από το προαναφερθέν στοιχείο «ίσες ευκαιρίες»

των τεσσάρων πυλώνων, η ΟΚΕ ελπίζει ότι τα κράτη µέλη θα να µάθουν οι άνθρωποι ο ένας από τις εµπειρίες του άλλου. Μόνο
έτσι θα µπορέσει να συµπληρωθεί η προσέγγιση «από την κορυφήεντάξουν ουσιαστικά στα Εθνικά Ετήσια Προγράµµατά τους και το

στοιχείο της «καινοτοµίας µε την ευρεία έννοια» όσον αφορά προς τα κάτω» µε µια προσέγγιση «από τη βάση προς τα πάνω», µε
την οποία οι ανάγκες, οι προσδοκίες και οι επιτυχίες θα εµπλουτί-τους πυλώνες «ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος» και

«προαγωγή της ικανότητας προσαρµογής». σουν και θα καταστήσουν αποτελεσµατικότερες τις µελλοντικές
προσαρµογές της πολιτικής.

4.2. 'Εµφαση στη σηµασία του τοµέα των υπηρεσιών 5.3. Η ΟΚΕ καλεί, συνεπώς, την Επιτροπή, τα κράτη µέλη, τις
τοπικές αρχές και τους κοινωνικούς εταίρους να εφαρµόσουν µε
την ευρεία έννοια το σύνολο των κατευθυντήριων γραµµών για τηνΜια έρευνα που διενεργήθηκε πρόσφατο κατ' εντολή της Επιτροπής
πολιτική απασχόλησης. Η ΟΚΕ παρέχει τον χώρο όπου µπορούνέδειξε ότι στην Ευρώπη µένει ανεκµετάλλευτο ένα σηµαντικό
να πραγµατοποιηθούν αυτές οι ανταλλαγές τοπικών εµπειριών.δυναµικό δηµιουργίας θέσεων απασχόλησης, ιδίως στον τοµέα των

υπηρεσιών. Οι εξελίξεις στις ΗΠΑ και την Ιαπωνία δείχνουν ότι
σηµαντικό τµήµα των θέσεων απασχόλησης που χάνονται από την 5.4. Η ιδιαίτερη συµβολή της ΟΚΕ σ' αυτή τη συζήτηση ούτε

µπορεί ούτε πρέπει να υποτιµηθεί. Μόνο µε το σύνολο όλων αυτώνκλασική παραγωγική βιοµηχανία αντισταθµίζεται από την έντονη
αύξηση της απασχόλησης στον κλάδο των υπηρεσιών. Είναι των αλληλεπιδράσεων µεταξύ των εµπλεκόµενων οργανισµών

(οργανώσεων και θεσµικών οργάνων) θα γίνει δυνατό να επιτευ-σηµαντικό, κατά την ΟΚΕ, να µην χάσουν τα κράτη µέλη στο
πλαίσιο των τεσσάρων πυλώνων της πολιτικής απασχόλησης καµία χθούν τα επιθυµητά αποτελέσµατα.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Μακροοικονοµική διάσταση της
πολιτικής για την απασχόληση»

(1999/C 368/13)

Στις 27 Μαΐου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 2 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε την κατάρτιση συµπληρωµατικής γνωµοδότησης σχετικά µε την
«Μακροοικονοµική διάσταση της πολιτικής για την απασχόληση».

Το τµήµα «Οικονοµική και νοµισµατική ένωση, οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 29 Σεπτεµβρίου 1999 µε
βάση εισηγητική έκθεση του κ. Vasco Cal.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 76 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 4 αποχές, την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η κοινωνικής συνοχής, η εξισορρόπηση του προϋπολογισµού και η
µείωση του δηµοσίου χρέους θα πρέπει να συνεχίσουν να αποτε-επιθυµία που διατύπωσε στην τελευταία γνωµοδότησή της σχετικά

µε την προετοιµασία των γενικών προσανατολισµών των οικονοµι- λούν µεσοπρόθεσµο και µακροπρόθεσµο στόχο όλων των χωρών
της Κοινότητας.κών πολιτικών των κρατών µελών και της Κοινότητας (1), δηλαδή η

διεξαγωγή ενός µακροοικονοµικού διαλόγου, µε τη συµµετοχή
του Συµβουλίου, της Επιτροπής, της Ευρωπαϊκής Κεντρικής
Τράπεζας και των κοινωνικών εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο, µε 5. Βεβαίως, τα κράτη µέλη θα πρέπει να επιδείξουν ιδιαίτερηστόχο τη βελτίωση του συντονισµού της εξέλιξης των µισθών, της προσοχή ώστε η εξυγίανση των δηµόσιων οικονοµικών να µην έχειδηµοσιονοµικής πολιτικής και της νοµισµατικής πολιτικής, ώστε ως αποτέλεσµα µείωση των παραγωγικών επενδύσεων — όπωςνα προωθηθεί η ανάπτυξη και η δηµιουργία θέσεων απασχόλησης, συνέβη στην περίπτωση ορισµένων κρατών µελών κατά τα τελευ-υλοποιείται ήδη από το τρέχον φθινόπωρο. Η ΟΚΕ είναι στη ταία έτη — εξέλιξη που µπορεί να επηρεάσει αρνητικά την πορείαδιάθεση των πρωταγωνιστών του εν λόγω µακροοικονοµικού της ανάκαµψης που αναµφισβήτητα σηµειώνει η οικονοµία της ΕΕδιαλόγου, προκειµένου να παράσχει συµπληρωµατική υποστήριξη, και η οποία οφείλεται στις γενικά υγιείς βάσεις της. Απαιτείται,σύµφωνα µε τις θεσµικές αρµοδιότητες που της έχουν ανατεθεί κατά συνέπεια, σύνεση αλλά και ανάληψη δράσης. Η κατάστασηαπό τις Συνθήκες. που επικρατεί δεν δικαιολογεί πλέον απαισιόδοξες εκτιµήσεις

αλλά, αντίθετα, δηµιουργεί αισιόδοξες και θετικές προοπτικές,2. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο εν λόγω µακροοικονοµικός
λαµβανοµένης υπόψη και της ευνοϊκότερης οικονοµικήςδιάλογος θα συµβάλει στην υιοθέτηση µίας ολοκληρωµένης
συγκυρίας σε σχέση µε αυτή που αναµενόταν βάσει των προ-προσέγγισης σχετικά µε όλες τις πολιτικές που επηρεάζουν την
βλέψεων της άνοιξης.απασχόληση. Παραδείγµατος χάρη, το φαινόµενο της ανεργίας δεν

µπορεί να καταπολεµηθεί µόνο µε τη λήψη µέτρων πολιτικής στον
τοµέα της αγοράς εργασίας αλλά µέσω του συντονισµού όλων των
µακροοικονοµικών πολιτικών. Κατά την εφαρµογή των οικονοµι- 5.1. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, η ΕΕ διαθέτει τις απαραίτητες
κών πολιτικών, της ερευνητικής πολιτικής, της κοινωνικής πολιτι- οικονοµικές και τεχνολογικές βάσεις καθώς και την απαραίτητη
κής και της δηµοσιονοµικής πολιτικής θα πρέπει να λαµβάνεται τεχνογνωσία προκειµένου να αντιµετωπίσει, βασιζόµενη στις δικές
πάντα υπόψη το ζήτηµα της απασχόλησης. της δυνάµεις, τις απειλές που προέρχονται από το εξωτερικό. Η

Κοινότητα, τώρα που έχουν πλέον ληφθεί οι σηµαντικότερες
3. Η ΟΚΕ εµµένει στις ανησυχίες που είχε εκφράσει και στις αποφάσεις σχετικά µε την καθιέρωση του ευρώ, θα πρέπει να
παρατηρήσεις που είχε διατυπώσει στην προαναφερθείσα, στο επιδιώξει την αύξηση της ζήτησης και ιδιαίτερα στο εσωτερικό της.
σηµείο 1, γνωµοδότηση σχετικά µε τις εξελίξεις στον τοµέα της «Η Ευρώπη ως οικονοµική οντότητα διαθέτει ένα µεγάλο δυναµικό
οικονοµίας (η δυναµική της οποίας παραµένει ανεπαρκής) και της ανάπτυξης και οι Κύριοι προσανατολισµοί των οικονοµικών
ανεργίας (η οποία κατά µέσο όρο είναι υψηλή) στην Κοινότητα. Στην πολιτικών θα πρέπει να προτείνουν τα απαραίτητα µέτρα για την
παρούσα γνωµοδότηση, η ΟΚΕ επισηµαίνει τα κυριότερα σηµεία. αξιοποίηση του δυναµικού αυτού». (1)

4. Ενισχύεται ολοένα και περισσότερο η πεποίθηση της ΟΚΕ
ότι η συνέχιση της σταθεροποιητικής και αναπτυξιακής πολιτικής

5.2. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα(µείωση των δηµοσίων ελλειµµάτων, σταθερότητα των τιµών,
έπρεπε να ορίσει έναν µεσοπρόθεσµο στόχο ανάπτυξης, τηςαύξηση των πραγµατικών µισθών σε συνάρτηση µε την παραγωγι-
τάξεως του 3,5 % τουλάχιστον, προκειµένου να µπορέσουν νακότητα και επαρκής απόδοση των επενδύσεων ώστε να υπάρξει
δηµιουργηθούν αρκετές θέσεις απασχόλησης ώστε, σε 10 περίπουµεγαλύτερη ανάπτυξη), αποτελεί τη µόνη ορθή επιλογή για την
χρόνια, να περιοριστεί το σηµερινό επίπεδο της ανεργίας σε 3 ήΚοινότητα η οποία εξαρτάται κατά 90 % από την εσωτερική της
4 % και να αυξηθεί το ποσοστό απασχόλησης ώστε να πλησιάσειαγορά. Η εν λόγω σταθεροποιητική και αναπτυξιακή πολιτική θα
το 70 %, όπως είχε προτείνει η Επιτροπή το φθινόπωρο του 1997,πρέπει, συνεπώς, να συνεχισθεί και κατά τα επόµενα έτη. Λόγω της
στο πρώτο της σχέδιο των κατευθυντήριων γραµµών για τιςυπάρχουσας συγκυρίας και των επιταγών της οικονοµικής και
πολιτικές απασχόλησης. Θα πρέπει, ωστόσο, να ληφθεί υπόψη ότι
οι προκλήσεις που καλούνται να αντιµετωπίσουν οι διάφορες(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 27ης Μαΐου 1999 σχετικά µε την Ετήσια
χώρες διαφέρουν, δεδοµένου ότι ορισµένες εξ αυτών έχουν ήδηοικονοµική έκθεση 1999 — «Η οικονοµία της 'Ενωσης κατά την
ολοκληρώσει την επίτευξη ορισµένων από τους στόχους που έχουνκαθιέρωση του ευρώ: προώθηση της ανάπτυξης, της απασχόλησης και
τεθεί. Το γεγονός αυτό καθιστά σαφή την ανάγκη συνέχισης τουτης σταθερότητας», ΕΕ C 209 της 22.7.1999, σηµείο 3.4.2.

(ECO/012 — CES 562/99). µακροοικονοµικού διαλόγου σε εθνικό επίπεδο.
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5.2.1. Μεσοπρόθεσµα, η ανάπτυξη θα πρέπει να στηρίζεται σε 8. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι θα πρέπει να καταβληθούν όλες
οι δυνατές προσπάθειες για τη στήριξη της εσωτερικής ζήτησηςµια σταθερή αύξηση των παραγωγικών επενδύσεων (περίπου 7 %

κατ' έτος, ώστε να ανέλθουν σε 22-23 % του ΑΕγχΠ από 19 % και για τη βελτίωση του γενικού πλαισίου των παραγωγικών
επενδύσεων και τη δηµιουργία επιχειρήσεων. Σ́ αυτά τα πλαίσια,όπου βρίσκονται σήµερα), προκειµένου να δηµιουργηθούν οι

απαραίτητες θέσεις απασχόλησης και να αποτραπεί η εµφάνιση και λαµβανοµένων υπόψη των δηµοσιονοµικών πιέσεων και του
ρόλου ανακατανοµής που καλείται να διαδραµατίσει ο προϋπολο-των πληθωριστικών πιέσεων που θα µπορούσαν να προκύψουν από

την έλλειψη παραγωγικής ικανότητας. Το επίπεδο των µακροπρό- γισµός, ο περιορισµός των φορολογικών επιβαρύνσεων, και για τις
επιχειρήσεις και για τα νοικοκυριά, θα µπορούσε να τονώσει καιθεσµων επιτοκίων και η αποδοτικότητα των επιχειρήσεων

συνιστούν, στην παρούσα περίσταση, ευνοϊκές συνθήκες. Αποµένει τις επενδύσεις, αλλά και την εµπιστοσύνη των επιχειρηµατιών και
των καταναλωτών. Η ΟΚΕ έχει απαιτήσει εδώ και πολλά χρόνια νανα εξευρεθεί µια µακροοικονοµική πολιτική που θα δώσει τη

δυνατότητα για σταθερή οικονοµική ανάπτυξη και για κατάλληλη επιτραπεί, υπό προϋποθέσεις, στα κράτη µέλη που το επιθυµούν,
η µείωση των συντελεστών ΦΠΑ επί των προϊόντων και τωνανάπτυξη της ζήτησης. Η πολιτική αυτή θα πρέπει να στηρίζεται

από οικονοµικές µεταρρυθµίσεις συµβατές µ' εκείνες που εισήγαγε υπηρεσιών µε µεγάλη ένταση εργασίας. Η ΟΚΕ επικροτεί την
υποβολή, εκ µέρους της Επιτροπής, πρότασης οδηγίας προς αυτήη διαδικασία του Λουξεµβούργου και του Κάρντιφ. Οι εν λόγω

µεταρρυθµίσεις αποβλέπουν στη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας την κατεύθυνση, επί της οποίας και προετοιµάζει γνωµοδότηση (1).
και της λειτουργίας, αφενός, της αγοράς εργασίας και, αφετέρου,
των αγορών αγαθών, υπηρεσιών, και κεφαλαίων. 9. Η υιοθέτηση µίας κοινής νοµισµατικής πολιτικής στο εσωτε-

ρικό της ζώνης ευρώ, στο πλαίσιο της οποίας θα υποχρεώνονται
5.2.2. Σε πολλά κράτη µέλη, οι προσπάθειες των χωρών αυτών και τα υπόλοιπα τέσσερα κράτη µέλη να εφαρµόζουν σχεδόν
για την επίτευξη των κριτηρίων σύγκλισης για την ένταξη στην ακριβώς την ίδια πολιτική, θα επιβαρύνει σε µεγάλο βαθµό τη
τρίτη φάση της ΟΝΕ έγιναν εις βάρος των δηµοσίων επενδύσεων. δηµοσιονοµική πολιτική (φορολογία και δαπάνες), δεδοµένου ότι
Η ΟΚΕ, λοιπόν, θεωρεί απαραίτητη την αναδιάρθρωση των η τελευταία θα πρέπει, αφενός, να υποστηρίζει την ακολουθούµενη
δηµοσίων δαπανών κατά τρόπο που να ευνοεί περισσότερο τις νοµισµατική πολιτική και, αφετέρου, να λαµβάνει υπόψη τη
επενδύσεις. Ειδικότερα, οι κυβερνήσεις θα όφειλαν να προωθήσουν διαφορετική φάση του κύκλου οικονοµικής δραστηριότητας στην
τη σύµπραξη του δηµόσιου και του ιδιωτικού τοµέα σε θέµατα οποία βρίσκεται το κάθε κράτος µέλος. 'Ισως το εν λόγω ζήτηµα
επενδύσεων. Εξάλλου, οι πρωτοβουλίες που αναλαµβάνονται σε να αποτελεί και τη µεγαλύτερη νέα πρόκληση που θα πρέπει να
κοινοτικό επίπεδο, όπως στην περίπτωση των διευρωπαϊκών αντιµετωπισθεί µετά την καθιέρωση της κοινής νοµισµατικής
δικτύων, είναι αξιόλογες και θα πρέπει να υλοποιηθούν. πολιτικής. Θα πρέπει να τονισθεί ότι η ύπαρξη του απαραίτητου

συντονισµού της δηµοσιονοµικής πολιτικής δεν σηµαίνει απαραί-6. Η οικονοµική ανάκαµψη, ακόµη περιορισµένη, που παρατη- τητα ότι θα πρέπει να εφαρµόζεται η ίδια πολιτική στο σύνολο τωνρείται, θα πρέπει να ενθαρρυνθεί µέσω της λήψης µέτρων ενίσχυσης κρατών µελών.των επενδύσεων και της εµπιστοσύνης των καταναλωτών. Πράγ-
µατι, η αύξηση των επενδύσεων συµβάλει στη βελτίωση των

10. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι η οικονοµική ανάπτυξη αποτελείπροοπτικών της απασχόλησης, µε αποτέλεσµα να ενισχύεται η
τον ακρογωνιαίο λίθο για την δηµιουργία θέσεων απασχόλησης.εµπιστοσύνη των πολιτών, των παραγωγών, και των καταναλωτών.
Τα µέτρα για την πολιτική της αγοράς εργασίας που προτάθηκανΜία αύξηση του ΑΕγχΠ κατά 0,5 % θα µπορούσε να συµβάλει
στο Λουξεµβούργο, και που συµπληρώθηκαν από το διαρθρωτικόσηµαντικά στην εδραίωση της ανάκαµψης. Απαιτείται τουλάχιστον
πρόγραµµα για τις αγορές υπηρεσιών και κεφαλαίων του Κάρντιφ,ένα έτος για να καταστούν εµφανείς οι συνέπειες των επενδύσεων
θα έπρεπε να συνοδεύουν τον κατάλληλο συνδυασµό µακροοικο-επί της παραγωγής.
νοµικών µέτρων — που να περιλαµβάνουν τη δηµοσιονοµική,
τη νοµισµατική, και την εισοδηµατική πολιτική — ώστε να7. 'Οσον αφορά τις επενδύσεις, ιδιαίτερα στους τοµείς της
δηµιουργηθεί ένα κλίµα εµπιστοσύνης που να τονώσει την κατανά-τεχνολογίας και της τεχνογνωσίας, λαµβανοµένων υπόψη των
λωση και τις επενδύσεις και εποµένως να δώσει µια νέα, βιώσιµη,προκλήσεων που θέτει στην Ευρώπη η δηµιουργία της κοινωνίας
ώθηση στην απασχόληση.των πληροφοριών και της γνώσης, θα πρέπει να αναληφθούν

δυναµικότερες πολιτικές για την αύξηση των επενδύσεων. Οι εν
λόγω πολιτικές θα λειτουργήσουν συµπληρωµατικά σε σχέση 11. Η ΟΚΕ προτείνει ακόµη µία φορά την παροχή µισθολογικών
µε τις προσπάθειες που καταβάλλουν οι επιχειρήσεις για να αυξήσεων που θα λαµβάνουν υπόψη όχι µόνον τον πληθωρισµό
διατηρήσουν την ανταγωνιστική τους θέση στο πλαίσιο αγορών (που παραµένει σε χαµηλά επίπεδα) αλλά και τη βελτίωση
που παγκοσµιοποιούνται ολοένα και περισσότερο. Ωστόσο, στους της παραγωγικότητας και την ανάγκη διασφάλισης τόσο της
τοµείς που δεν επηρεάζονται άµεσα από την παγκοσµιοποίηση, οι αποδοτικότητας των επιχειρήσεων (που κυµαίνεται, κατά µέσο όρο,
επενδύσεις που θα πραγµατοποιηθούν θα πρέπει να συµβάλλουν γενικά σε ικανοποιητικά επίπεδα στην Κοινότητα) όσο και της
στην αύξηση των δυνατοτήτων ικανοποίησης της εσωτερικής αύξησης της αγοραστικής δύναµης. Η αύξηση της ζήτησης σε
ζήτησης και γενικότερα των δυνατοτήτων δηµιουργίας θέσεων επίπεδο κατανάλωσης σε συνδυασµό µε την αύξηση των δηµόσιων
απασχόλησης. Ο νέος στόχος 3 των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, σε και των ιδιωτικών επενδύσεων θα προσδώσει νέο δυναµισµό στην
συνδυασµό µε άλλες αναπτυξιακές δράσεις που θα χρηµατοδοτη- οικονοµία µας.
θούν από τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία, µπορεί να συµβάλει σηµαντικά
στην εφαρµογή πολιτικών ανάπτυξης των επαγγελµατικών ικανο- 12. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, οι διαρθρωτικές πολιτικές των
τήτων στα κράτη µέλη. Επίσης, θα πρέπει να υπογραµµισθεί η κρατών µελών, καθώς και το σύνολο των ερευνητικών και
σηµασία τόσο της αρχικής όσο και της διαρκούς κατάρτισης. Οι αναπτυξιακών µηχανισµών, θα πρέπει να στηρίζουν τις προσπάθειες
αρµόδιες για την απασχόληση υπηρεσίες θα πρέπει να προωθήσουν για τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης δίδοντας, ταυτόχρονα,
το ζήτηµα της απασχολησιµότητας, µέσω της παροχής υποστή- στις εν λόγω προσπάθειες µόνιµο και διαρκή χαρακτήρα.
ριξης και συµβουλών προς τους νέους και τους ανέργους κατά τη
διάρκεια της κατάρτισής τους ώστε να µάθουν να προβάλλουν την (1) Γνωµοδότηση της 26ης Μαΐου 1999 για την «Πρόταση οδηγίας τουικανότητά τους να ανταποκριθούν στα επαγγελµατικά προσόντα Συµβουλίου για την τροποποίηση, όσον αφορά τη δυνατότητα
που απαιτούνται για την κάλυψη µίας θέσης απασχόλησης. Οι πειραµατικής καθιέρωσης περιορισµένου συντελεστή ΦΠΑ επί των
κοινωνικοί εταίροι θα µπορούσαν να προβούν στην κατάρτιση υπηρεσιών µε µεγάλη συγκέντρωση εργατικού δυναµικού, της οδηγίας
σχετικών προγραµµάτων προκειµένου να συµβάλουν στην αύξηση 77/388/ΕΟΚ σχετικά µε το κοινό σύστηµα φόρου προστιθέµενης

αξίας», ΕΕ C 209 της 22.7.1999 (ECO/016 — CES 555/99).της δυναµικής των υπηρεσιών απασχόλησης.
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13. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι σε ορισµένες χώρες οι τράπεζες επιχειρήσεις) είναι βεβαίως αναγκαίες προκειµένου να βελτιωθεί
η σχετική ανταγωνιστική θέση του ευρωπαϊκού παραγωγικούαντέδρασαν κατά τους τελευταίους µήνες στην (φηµολογούµενη)

αύξηση του πληθωρισµού µε µια δυσανάλογη αύξηση των επιτο- µηχανισµού. Ωστόσο, το κόστος των αναδιαρθρώσεων που λαµβά-
νουν χώρα δεν θα πρέπει να επιβαρύνει κατά κύριο λόγο τουςκίων των ενυπόθηκων δανείων (από 4,6 έως σχεδόν 6 %). Οι

εν λόγω αυξήσεις του κόστους των ενυπόθηκων δανείων δεν εργαζόµενους. Οι µαζικές απολύσεις εργαζοµένων επηρεάζουν
σηµαντικά την εµπιστοσύνη των πολιτών και τη ζήτηση και,αντισταθµίσθηκαν από αυξήσεις των επιτοκίων των λογαριασµών

καταθέσεων, τα οποία επηρεάζουν σηµαντικά την χρηµατοοικονο- κατ επέκταση, τη λειτουργία και την ανάπτυξη της οικονοµίας στο
σύνολό της, από την οποία επωφελούνται τόσο τα µεγάλαµική κατάσταση των οικογενειών όλων των κρατών µελών.
χρηµατοπιστωτικά συγκροτήµατα όσο και η παραγωγή.

14. Η ΟΚΕ επισύρει για µία ακόµη φορά την προσοχή στους Συµπέρασµαεµφανιζόµενους συστηµικούς κινδύνους, οι οποίοι οφείλονται,
µεταξύ άλλων, στις δραστηριότητες των χορηγών δανείων (κίνδυ-

16. Η ΟΚΕ εκφράζει την υποστήριξή της προς τη συνέχιση τηςνος ως προς τα επιτόκια), στην εµφάνιση ολοένα και πιο σύνθετων
εφαρµογής της σταθεροποιητικής και αναπτυξιακής πολιτικήςχρηµατοπιστωτικών προϊόντων και στην ολοένα και µεγαλύτερη
για την απασχόληση. Οι πρωταγωνιστές του µακροοικονοµικούταχύτητα εκτέλεσης τόσο των εντολών αγοράς και πώλησης όσο
διαλόγου που θα διεξαχθεί τον Οκτώβριο, δηλαδή οι κυβερνήσειςκαι των άλλων χρηµατοπιστωτικών συναλλαγών. Η ΟΚΕ εκφράζει
και η Επιτροπή (δηµοσιονοµικές πολιτικές, διαρθρωτικές πολιτι-την ικανοποίησή της για τις νέες πρωτοβουλίες της Τράπεζας
κές), η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (νοµισµατική πολιτική) και οι∆ιεθνών ∆ιακανονισµών, µε τις οποίες προτείνεται η καθιέρωση
κοινωνικοί εταίροι (µισθολογική πολιτική και αγορά εργασίας) θαπερισσότερο συνετών, περιοριστικών και, κυρίως, αποτελεσµατικό-
πρέπει να συνεχίσουν τις προσπάθειές τους, µέσω της υιοθέτησηςτερων κανόνων σχετικά µε την χρηµατοοικονοµική διάρθρωση των
ολοκληρωµένων προσεγγίσεων, προκειµένου να επιτευχθεί ητραπεζών (σηµασία των ιδίων κεφαλαίων), τον εσωτερικό και
ενίσχυση της εµπιστοσύνης των καταναλωτών και των επενδυτώνεξωτερικό έλεγχο της ροής των κεφαλαίων των χρηµατοπιστωτικών
και να αυξηθεί η ζήτηση, η οποία αποτελεί σε συνδυασµό µειδρυµάτων και την τήρηση των κανόνων της αγοράς (διαφάνεια) εκ
διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις που στοχεύουν στη βελτίωση τηςµέρους των συµµετεχόντων στις χρηµατοοικονοµικές συναλλαγές.
ανταγωνιστικότητας των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων τον κυριότεροΗ ΟΚΕ θεωρεί ότι οι κανόνες που υιοθετήθηκαν τελικά θα πρέπει
µοχλό ανάπτυξης και δηµιουργίας νέων θέσεων απασχόλησης.να ισχύουν για όλους τους χρηµατοοικονοµικούς παράγοντες.

Λαµβανοµένου υπόψη ότι η ΕΕ χορηγεί το 60 % των δανείων που
17. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη σταθεροποιη-διοχετεύονται προς τις αναπτυσσόµενες χώρες, η Επιτροπή θα
τική πολιτική που εφαρµόζει η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα. Μεπρέπει να αναλάβει, πριν από το Μάρτιο του 2000, τις απαραίτητες
την απόφασή της 8ης Απριλίου 1999 να µειώσει τα επιτόκια, ηπρωτοβουλίες ώστε να ληφθούν υπόψη τα ειδικά συµφέροντα της
ΕΚΤ συνεισέφερε σηµαντικά στην ενίσχυση της σταθεροποιητικήςΕΕ στις αποφάσεις της Επιτροπής της Βασιλείας.
πολιτικής που έχει ως στόχο την υιοθέτηση µίας πολιτικής
ανάπτυξης και δηµιουργίας θέσεων απασχόλησης. Κατά τον τρόπο
αυτό, η ΕΚΤ ανέλαβε πλήρως τις ευθύνες που της έχουν ανατεθεί15. Οι νέες οικονοµικές συγκεντρώσεις (συνεργασίες, συγχω-

νεύσεις και δηµιουργία µικτών επιχειρήσεων από τις πολύ µεγάλες από τη Συνθήκη.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

H Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Βόρεια διάσταση της ΕΕ και
σχέσεις µε τη Ρωσία»

(1999/C 368/14)

Στις 25 Φεβρουαρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 του Εσωτερικού Κανονισµού, η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση πρωτοβουλίας, µε θέµα «Βόρεια διάσταση της ΕΕ
και σχέσεις µε τη Ρωσία»

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών επεξεργάστηκε τη
γνωµοδότησή του στις 6 Οκτωβρίου 1999 µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Filip Hamro Drotz.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 20ης και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999) η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 104 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 3 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

Εισαγωγή Κατά την προετοιµασία της γνωµοδότησης η ΟΚΕ πραγµατοποίησε
µια συνάντηση στη Μόσχα µε τους κοινωνικούς και οικονοµικούς
φορείς της Ρωσίας. H ΟΚΕ έχει επίσης ενηµερωθεί γραπτώς για τις

Η σηµασία της Βόρειας Ευρώπης για την ΕΕ έχει αυξηθεί από το απόψεις των φορέων της Ρωσίας και των υποψήφιων προς ένταξη
1995 λόγω της διεύρυνσης. Η σηµασία της ανάπτυξης των χωρών επί του θέµατος αυτού. Μια περίληψη των απόψεων και
σχέσεων της ΕΕ µε την οµόσπονδη δηµοκρατία της Ρωσίας έχει των απαντήσεων περιλαµβάνεται στο παράρτηµα ΙΙ και έχει ληφθεί
επίσης αυξηθεί τα τελευταία 5 χρόνια. Οι λειτουργικές σχέσεις της υπόψη στην παρούσα γνωµοδότηση.
ΕΕ και των κρατών µελών της µε τα άλλα κράτη της Βόρειας
Ευρώπης και τη Ρωσία είναι βασική προϋπόθεση για την ενίσχυση
της ασφάλειας και της σταθερότητας. Η ΟΚΕ έχει καταρτίσει πολλές γνωµοδοτήσεις και ανακοινώσεις

που αφορούν το παρόν θέµα. Τα κυριότερα έγγραφα απαριθµού-
νται στο τέλος του παραρτήµατος Ι. Η γνωµοδότηση στηρίζεταιΗ βελτίωση της οικονοµίας και της ευηµερίας στην Βόρεια Ευρώπη
στα έγγραφα αυτά χωρίς ωστόσο να αναφέρεται ρητά σε αυτά ή ναείναι προς όφελος ολόκληρης της ΕΕ καθώς και των γειτονικών µε
επαναλαµβάνει τις απόψεις που περιέχουν.αυτή χωρών.

Η συνεργασία σε όλα τα επίπεδα, ο καθορισµός των κοινών Η ΟΚΕ θα συνεχίσει να συµβάλλει στην ανάπτυξη των µέτρων που
συµφερόντων που συνεπάγεται επίσης την αλληλεπίδραση των αφορούν τη βόρεια διάσταση της ΕΕ και τη σύσφιγξη των σχέσεων
διαφόρων φορέων (εταίρων της αγοράς εργασίας, οικονοµικών µε τη Ρωσία. Η ΟΚΕ επιθυµεί να εκφράσει τις απόψεις της για τα
οµίλων και άλλων µη κυβερνητικών οργανισµών) της κοινωνίας συνοδευτικά µέτρα που πρέπει να ληφθούν και να στηρίξει την ΕΕ
των πολιτών είναι καθοριστικής σηµασίας. στα θέµατα αυτά.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει
τη γνωµοδότηση αυτή επειδή τόσο η βόρεια διάσταση της Ευρώπης Στόχοι
όσο και οι σχέσεις της µε τη Ρωσία αποτελούν αυτή τη στιγµή
πρώτιστη προτεραιότητα και αναπτύσσονται ενεργά. Και στις δύο
περιπτώσεις, σε αυτή τη φάση, καταβάλλονται προσπάθειες για την

1. Η βόρεια διάσταση αποτελεί αναγκαία πρωτοβουλία διότι ηεπιτάχυνση και τη συνέχιση των δράσεων. Η πολιτική, οικονοµική
ΕΕ πρέπει να χαράξει σφαιρική πολιτική για τη Βόρεια Ευρώπη.και κοινωνική αστάθεια κυρίως στη Ρωσία καθώς και η εξάπλωση

του οργανωµένου εγκλήµατος και της διαφθοράς αποτελούν
µεγάλες προκλήσεις. Το βαθύ χάσµα βιοτικού επιπέδου που
υπάρχει µεταξύ των χωρών της βόρειας Ευρώπης απαιτεί επίσης τη 2. Οι σχέσεις µεταξύ της Ρωσίας και των άλλων χωρών έχουν
λήψη µέτρων. Ο µηχανισµός της αγοράς εργασίας καθώς και ο επηρεάσει καθοριστικά, µε το πέρασµα των αιώνων, την ανάπτυξη
κοινωνικός διάλογος και ο ρόλος των διαφόρων φορέων της ολόκληρης της Ευρώπης. 'Εχουν επίσης µεγάλη σηµασία για τη
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών είναι ακόµη σε εµβρυακή µελλοντική ανάπτυξη της Ευρώπης. Εφόσον η Ρωσία θεωρείται
κατάσταση στις χώρες της Βαλτικής, στην Πολωνία και ιδιαίτερα στρατηγικός εταίρος θα πρέπει να δοθούν επαρκή µέσα για την
στη Ρωσία αν συγκριθούν µε τα κράτη µέλη της ΕΕ. επίτευξη της εταιρικής σχέσης. Τούτο θα τονίσει τη σηµασία της

στρατηγικής της ΕΕ για τη Ρωσία, και θα αποτελέσει τη βάση για
το συντονισµό των σχέσεων της ΕΕ και των κρατών µελών της µεΣτο παράρτηµα Ι της γνωµοδότησης περιλαµβάνεται µια επισκό-
τη Ρωσία.πηση της κατάστασης σχετικά µε τη βόρεια διάσταση, την ανάπτυξη

των σχέσεων της ΕΕ µε τη Ρωσία καθώς και άλλα σχετικά θέµατα
όπως κυρίως η συνεργασία στη Βαλτική και η προετοιµασία των

Τα γεγονότα στην περιοχή των Βαλκανίων δείχνουν την ανάγκησυνδεδεµένων χωρών για την ένταξή τους στην ΕΕ.
και τις δυνατότητες για συνεργασία µεταξύ ΕΕ και Ρωσίας. Η
σταθερότητα και η ανασυγκρότηση των Βαλκανίων θα συµβάλουν
στην ενίσχυση της συνεργασίας της ΕΕ µε την Ανατολική και τηΗ ΟΚΕ επιθυµεί να υποστηρίξει το έργο της ΕΕ προβάλλοντας στη

γνωµοδότησή της τους υφιστάµενους στόχους, τις συστάσεις και Βόρειο Ευρώπη. Πρέπει να υπογραµµιστεί ότι για την αποφυγή
κρίσεων απαιτείται σταθερότητα.τις προτάσεις για τη λήψη µέτρων.
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3. Το θέµα της βόρειας διάστασης της ΕΕ, στο πλαίσιο της κατάσταση είναι κακή. Για την ανάκαµψη της οικονοµίας στη
Ρωσία είναι σηµαντικό να ανακτηθεί η εµπιστοσύνη στο σύστηµαοποίας πρέπει να ενισχυθεί η ευνοϊκή εξάρτηση µεταξύ Ρωσίας,

περιοχής της Βαλτικής και ΕΕ, θεωρείται από την ΟΚΕ ότι τίθεται όσον αφορά τις επενδύσεις. Είναι καθοριστικής σηµασίας το ύψος
των ρωσικών επενδύσεων.ορθά. Η ανάπτυξη της συνεργασίας στην περιοχή της Βαλτικής

είναι απαραίτητη κυρίως επειδή η ΕΕ και η Ρωσία έχουν σήµερα
πρόσβαση και οι δύο στην περιοχή αυτή. Με τη βόρεια διάσταση Οι επενδύσεις µπορούν να συµβάλουν κυρίως στην τροποποίηση
ενισχύεται η συνεργασία µεταξύ της ΕΕ, των κρατών µελών της, της νοµοθεσίας σχετικά µε τη φορολογία των επιχειρήσεων, στην
των συνδεδεµένων χωρών και των εκτός της ΕΕ χωρών του ΕΟΧ αλλαγή των κανόνων που αφορούν τα λογιστικά και τον έλεγχο
στην περιοχή της Βαλτικής καθώς και η συνεργασία µε τη Ρωσία των επιχειρήσεων σύµφωνα µε τους κανόνες των κρατών µελών της
— κυρίως δε µε τη Βορειοδυτική και Βόρεια Ρωσία. Στόχος της ΕΕ καθώς και στη βελτίωση της νοµοθεσίας περί επενδύσεων. Η
βόρειας διάστασης πρέπει να είναι η µείωση των πολιτικών, εµπιστοσύνη των χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων στο σύστηµα
κοινωνικών και οικονοµικών διαφορών των κοινωνιών αυτών. χρηµατοδότησης και εγγυήσεων και το άνοιγµα του τραπεζικού
Ταυτόχρονα πρέπει να προωθηθεί η προετοιµασία των συνδεδε- τοµέα σε τράπεζες του εξωτερικού θα τονώσουν την επιθυµία
µένων χωρών της περιοχής για την ένταξή τους στην ΕΕ καθώς και πραγµατοποίησης επενδύσεων στις χώρες αυτές. Οι εταίροι στα
να εµβαθυνθεί η εταιρική σχέση µεταξύ ΕΕ και Ρωσίας. Η βόρεια σχέδια επενδύσεων πρέπει απαραιτήτως να σταθεροποιήσουν τις
διάσταση πρέπει να συµβάλει στη διαµόρφωση και στην επίτευξη σχέσεις τους µε τα διάφορα διεθνή χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα
των στόχων αυτών. (Παγκόσµια Τράπεζα, ∆ιεθνής τράπεζα για την Ανασυγκρότηση

και την Ανάπτυξη, ∆ιεθνές Νοµισµατικό Ταµείο, ΕΙΡ, ΝΙΒ κλπ). Τα
χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα πρέπει από την πλευρά τους να
αυξήσουν τους ελέγχους όσον αφορά τον προσανατολισµό τωνΕξάλλου βασική προϋπόθεση για την επίτευξη της βόρειας
επενδύσεων για την αποφυγή καταχρήσεων.διάστασης είναι η πλήρης δέσµευση της Ρωσίας και των άλλων µη

κοινοτικών χωρών της περιοχής.
Είναι επίσης σηµαντικό να θεσπιστούν αξιόπιστοι κανόνες οι
οποίοι στην πράξη να προστατεύουν τις επενδύσεις που έχουν
πραγµατοποιηθεί στη χώρα. Σύµφωνα µε τη συµφωνία εταιρικής

4. Η ανάγκη για την ανάπτυξη σχέσεων καλής γειτονίας δείχνει, σχέσης και συνεργασίας ΕΕ-Ρωσίας οι βασικές τεχνικές διατάξεις
δεδοµένης της προβλεπόµενης διεύρυνσης της ΕΕ στην Κεντρική και τα πρότυπα πρέπει να προσαρµόζονται στις αντίστοιχες
και Ανατολική Ευρώπη, ότι στην πράξη η Βαλτική θα γίνει διατάξεις της ΕΕ, όπως οι διατάξεις για την ασφάλεια των
εσωτερική θάλασσα της ΕΕ και το Κάλλιγκραντ ένα ρωσικό τµήµα προϊόντων. Επίσης οι σχετικοί παράγοντες όπως η ανάπτυξη της
στη διευρυµένη ΕΕ. Μια οικονοµικά ισχυρή αλλά και πολιτικά και επαγγελµατικής κατάρτισης, της υγείας και της ασφάλειας, της
κοινωνικά σταθερή Ρωσία, που έχει καλές σχέσεις µε τις γειτονικές σταθερότητας της αγοράς εργασίας, επηρεάζουν τις αποφάσεις
χώρες είναι η καλύτερη χώρα εταίρος της ΕΕ προς ανατολάς. Η σχετικά µε τις επενδύσεις.
βόρεια διάσταση πρέπει να αποτελέσει σηµαντικό µέσο για την
προώθηση των σχέσεων καλής γειτονίας των χωρών αυτών. 2. Για την προώθηση της οικονοµικής ανάπτυξης και της

ευηµερίας πρέπει να εντοπιστούν τα κυριότερα κοινά οικονοµικά
συµφέροντα και οι κυριότεροι τοµείς συνεργασίας. Πρόκειται για:

5. Η προώθηση της οικονοµικής ανάπτυξης και της ευηµερίας — την προώθηση του εµπορίου και της παραγωγικής συνεργασίας
βασίζεται επίσης στην ύπαρξη ενός λειτουργικού κράτους δικαίου καθώς και της υπεργολαβίας·
και µιας λειτουργικής κοινωνίας των πολιτών. Οι αξίες αυτές
πρέπει να αποτελούν τον άξονα της ανάπτυξης της βόρειας — τη βελτίωση των συνθηκών λειτουργίας των ΜΜΕ·
διάστασης και των σχέσεων µε τη Ρωσία σε όλες τις φάσεις.

— την δίκαιη ιδιωτικοποίηση των υφιστάµενων υπό αναδιάρ-
θρωση κρατικών επιχειρήσεων και την προσαρµογή τους στην
οικονοµία της αγοράς·

6. Στην ανακοίνωση της Επιτροπής του Νοεµβρίου 1998 για
— την ανάπτυξη των µεταφορών και της παραγωγικής δραστηριό-τη βόρεια διάσταση, στη σύσταση του Συµβουλίου που υιοθε-

τητας µε στόχο την αξιοποίηση της ενέργειας (φυσικό αέριο,τήθηκε τον Μάιο του 1999 καθώς και στην στρατηγική της ΕΕ για
πετρέλαιο και ηλεκτρική ενέργεια) καθώς και των πλούσιωντη Ρωσία που εγκρίθηκε τον Ιούνιο του 1999 στο Ευρωπαϊκό
δασικών και ορυκτών πόρων·Συµβούλιο της Κολωνίας, όπως και στο σχετικό πρώτο πρόγραµµα

εργασίας, υπάρχουν οι κατάλληλες κατευθυντήριες γραµµές για
— την πολύπλευρη ανάπτυξη του δικτύου µεταφορών σε συνάρ-την ανάπτυξη της συνεργασίας.

τηση µε τις ιδιαιτερότητες της περιοχής και ανάλογα µε τις
ανάγκες των συνδυασµένων µεταφορών και της
διαµετακόµισης·

Συστάσεις — τη βελτίωση του εφοδιασµού σε τρόφιµα συµπεριλαµβανοµέ-
νης της πρωτογενούς παραγωγής, των µεταφορών, των λογιστι-
κών και της λειτουργίας του χονδρικού και λιανικού εµπορίου·

1. Η οικονοµική ανάπτυξη, η σταθερότητα της αγοράς καθώς — την ανάπτυξη της τεχνολογίας των πληροφοριών και των
και η ευηµερία και η βελτίωση της απασχόλησης που αυτές τηλεπικοινωνιών στο σύνολο της περιοχής·
συνεπάγονται πρέπει να κατέχουν την πρώτη θέση στη δράση της
ΕΕ σχετικά µε τη βόρεια διάσταση. Στη Ρωσία και στις συνδεδεµένες — την ανάπτυξη της προστασίας του περιβάλλοντος όπως είναι

για παράδειγµα η προστασία της Βαλτικής, η µείωση τωνχώρες τούτο θα επιτευχθεί µε την πραγµατοποίηση σηµαντικών
εγχώριων και ξένων επενδύσεων. Το µεγαλύτερο εµπόδιο για τις βλαβερών καυσαερίων, η βελτίωση της πυρηνικής ασφάλειας,

η δηµόσια υγεία και ιδιαίτερα η εξασφάλιση καλής ποιότηταςεπενδύσεις είναι η έλλειψη πρόβλεψης όσον αφορά την ανάπτυξη
δράσεων στο συγκεκριµένο περιβάλλον. Προς το παρόν υπάρχουν πόσιµου ύδατος και η βελτίωση των επεξεργασίας των

λυµάτων·ελλείψεις σε όλες τις συνδεδεµένες χώρες και στη Ρωσία η
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— την επίτευξη υψηλού επιπέδου αρµοδιότητας των αντίστοιχων τοµείς συνεργασίας, πέρα από το εµπόριο αγαθών και υπηρεσιών
και της οικονοµικής συνεργασίας, είναι η συνεργασία σε επίπεδοκρατικών φορέων που ελέγχουν την τήρηση των κανόνων

(αρχών ανταγωνισµού, εφορίας, φορέων πιστοποιήσης των πολιτών, οι πολιτιστικές ανταλλαγές, η καταπολέµηση της εγκλη-
µατικότητας, η προώθηση του επιχειρηµατικού πνεύµατος σεπροϊόντων, τελωνείων κ.λπ.)·
τοπικό επίπεδο. Η ΕΕ πρέπει να συγκεντρώσει κυρίως την προσοχή
της στις περιοχές που συνορεύουν µε τη Ρωσία και τις συνδεδεµένες

— την ενίσχυση των µέτρων για την καταπολέµηση του οργανωµέ- χώρες όπως είναι η περιοχή του Μούρνµασκ, η ∆ηµοκρατία της
νου εγκλήµατος και της διαφθοράς· Καρελίας, η περιοχή του Λένιγκραντ, η Αγία Πετρούπολη, η

περιοχή Pskov και το Κάλλιγκραντ.

— την ανάπτυξη της επαγγελµατικής κατάρτισης των νέων.

Κατά τον καθορισµό των τοµέων συνεργασίας πρέπει επίσης να 5. Εφιστάται κυρίως η προσοχή στη δράση των τοπικών καιληφθούν υπόψη οι διάφορες λειτουργικές ανάγκες καθώς και περιφερειακών αρχών των συνδεδεµένων χωρών και κυρίως τηςοι κοινωνικές ανάγκες ανάπτυξης που δηµιουργούνται από τις Ρωσίας. Πρέπει να αναλάβουν την ευθύνη για τη θέση σε ισχύ, την
διαρθρωτικές αλλαγές των επαγγελµατικών κλάδων (απασχόληση, εφαρµογή και την τήρηση των νόµων. Οι τοπικές αρχές έχουν ναεκπαίδευση, συνθήκες διαβίωσης). διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο για την προώθηση υπεύθυνης

επιχειρηµατικής δραστηριότητας και επενδύσεων καθώς και για
την καταπολέµηση της εγκληµατικότητας. Η ΕΕ πρέπει να συµβάλει

Κατά τον καθορισµό των τοµέων συνεργασίας πρέπει να ληφθούν στη λήψη µέτρων µε τα οποία θα δοθούν στις τοπικές αρχές
υπόψη και οι απόψεις και οι προτάσεις των φορέων της ΕΕ. Η επαρκείς πληροφορίες, τεχνογνωσία, και άλλοι πόροι για την
συνεργασία είναι απαραίτητη προϋπόθεση εφόσον για τους εν υλοποίηση των στόχων αυτών.
λόγω τοµείς απαιτείται κοινός σχεδιασµός, κοινή χρηµατοδότηση
και υλοποίηση. Η ΕΕ πρέπει να αναλάβει πρωτοβουλία µε την
εκπόνηση συγκεκριµένων σχεδίων.

6. Μια λειτουργική οικονοµία της αγοράς συνεπάγεται επίσης
Πέρα από τα υφιστάµενα έγγραφα της ΕΕ υπάρχουν και πολλά λειτουργική αγορά εργασίας και αποτελεσµατικό διάλογο µεταξύ
έγγραφα που πρέπει να αξιοποιηθούν (1) για την ολοκλήρωση του των ανεξάρτητων και µη κοινωνικών φορέων καθώς και µεταξύ των
έργου. φορέων αυτών και της δηµόσιας διοίκησης. Το ερωτηµατολόγιο

που υποβλήθηκε στους διάφορους φορείς στο πλαίσιο προετοιµα-
σίας της γνωµοδότησης καθώς και η σύνοψη των θέσεων των
φορέων τρίτων χωρών (βλ. παράρτηµα 2) έδειξαν ότι σε πολλές

3. Οι χώρες της περιοχής, εκτός από τη Ρωσία, είναι ήδη χώρες η δηµόσια διοίκηση έχει δηµιουργήσει πλαίσια για τη
µέλη του ΠΟΕ ή υποψήφια µέλη του. Είναι επίσης µέλη ή λειτουργία της αγοράς εργασίας, τις τριµερείς επαφές και τον
προετοιµάζονται να ενταχθούν στην ΕΕ. Είναι σηµαντικό να κοινωνικό διάλογο. Οι θεσµικές δοµές και η νοµοθεσία είναι
προσαρµόσει η Ρωσία τη νοµοθεσία της και τις διατάξεις της στις σαφώς ελλιπείς σε πολλές περιπτώσεις και το σύστηµα δεν
συµφωνίες του ΠΟΕ. Τούτο είναι το καλύτερο µέσο ούτως ώστε οι λειτουργεί καλά. Οι διάφοροι φορείς ισχυρίζονται ότι µπορούν να
οικονοµικοί φορείς όλων αυτών των χωρών να µπορούν να επηρεάσουν τουλάχιστον ως ένα βαθµό την προετοιµασία της
λειτουργούν σε ένα ευνοϊκό περιβάλλον και κατά τρόπο βιώσιµο. νοµοθεσίας, αλλά είναι γνωστό ότι σε πολλές περιπτώσεις δεν είναι
Με τη βοήθεια του µέσου αυτού θα µπορέσουν και οι ρωσικές επαρκώς προετοιµασµένοι για να δράσουν ως αξιόπιστοι φορείς
επιχειρήσεις να έχουν καλύτερες δυνατότητες στην εκτός της διασφάλισης συµφερόντων ή να συµµετάσχουν στο διάλογο της
Ρωσίας αγορά. κοινωνίας των πολιτών. Οι διάφορες οργανώσεις σε πολλές

περιπτώσεις είναι αδύναµες και η αντιπροσωπευτικότητά τους και
οι πόροι τους είναι ανεπαρκείς.

Η ΕΕ και τα κράτη µέλη της πρέπει να συνεχίσουν την παροχή
βοήθειας για να στηρίξουν τη Ρωσία στην προετοιµασία της για
την ένταξή της στον ΠΟΕ έστω και αν οι συνθήκες στη Ρωσία
δεν παρέχουν µεγάλες ελπίδες για τη σύντοµη ένταξή της. Η Στην έκθεσή της µε θέµα «Η κατάσταση της απασχόλησης και η
προσαρµογή στους κανόνες του ΠΟΕ δηµιουργεί τη βάση για την κοινωνική κατάσταση στις υποψήφιες χώρες µέλη της Ευρωπαϊκής
έναρξη των διαπραγµατεύσεων όσον αφορά τις σχέσεις ελεύθερων 'Ενωσης» η ΟΚΕ απεικονίζει τη σηµερινή κατάσταση.
συναλλαγών µεταξύ ΕΕ και Ρωσίας.

Οι συνδεδεµένες χώρες καθώς και η Ρωσία πρέπει µε δική τους4. Η βελτίωση της διασυνοριακής και διαπεριφερειακής συνερ-
πρωτοβουλία να ενισχύσουν την λειτουργία της αγοράς εργασίαςγασίας µε όλες τις χώρες της περιοχής πρέπει να ενισχυθεί. Οι
και τον κοινωνικό διάλογο καθώς και τις σχετικές θεσµικές δοµές.
Πρέπει να ευνοηθεί η διαδικασία οργάνωσης των διαφόρων
φορέων, η αύξηση των αντίστοιχων πόρων καθώς και η βελτίωση
των δυνατοτήτων δράσης ούτως ώστε οι φορείς αυτοί να µπορούν

(1) Μερικά παραδείγµατα: Suomen Keskuskauppakamari «Suomalais- να συµµετέχουν νοµίµως στην νοµοθετική διαδικασία. Η ΕΕ θαten, luoteis-venäläisten ja virolaisten yritysten näkemyksiä πρέπει να στηρίξει την ανάπτυξη αυτής της συνεργασίας πιοpohjoisesta ulottuvuudesta», kesäkuu 1999 ISBN 951-8967-48-2,
αποφασιστικά από σήµερα και η ΟΚΕ θα πρέπει να προετοιµάσειProf. Simon Clarke: «New Forms of Employment and Household
τη συµβολή της. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τοSurvival Strategies in Russia», Moscow 1999 ISBN 0-9535519-
γεγονός ότι στο δεύτερο µέρος του παραρτήµατος ΙΙ της στρατηγι-0-3, Baltic Business Advisory Council: «Survey on Conditions for

Growth and Development in the Baltic Sea Region», May 1999). κής της ΕΕ για τη Ρωσία (τοµείς δράσης) προτείνεται η ενσωµάτωση
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της Ρωσίας στον ευρωπαϊκό χώρο οικονοµικής και κοινωνικής προβεί σε ελέγχους ούτως ώστε να βελτιωθεί η αποτελεσµατικό-
τητα των προγραµµάτων στήριξης και να διατηρηθεί η αξιοπιστίασυνεργασίας. Τούτο θα επιτευχθεί (βλ. σηµείο 2γ) µε την προώθηση

του κοινωνικού διαλόγου, µε τη σύσταση σύγχρονων συνδικαλιστι- τους. Για την επίτευξη των επιδιωκόµενων αποτελεσµάτων είναι
καθοριστικής σηµασίας η επιβολή αυστηρών απαιτήσεων όσονκών οργανώσεων και οργανώσεων των εργοδοτών και µε την

εφαρµογή των σηµαντικότερων κανόνων της ∆ιεθνούς Οργάνωσης αφορά τη χορήγηση των ενισχύσεων. Επίσης πρέπει να αποφευχθεί
η διοχέτευση των ενισχύσεων προς άλλους στόχους.Εργασίας.

Πρέπει να ληφθούν τα κατάλληλα µέτρα για την αποφυγή
Προτάσεις µέτρων της διαφθοράς, του ξεπλύµατος χρήµατος και της δηµιουργίας

εικονικών επιχειρήσεων.

1. Η ΕΕ πρέπει µε βάση τα συµπεράσµατα της συνόδου
κορυφής της Κολωνίας να αναπτύξει ένα πρόγραµµα δράσης για 4. Η ΕΕ πρέπει να αναπτύξει περαιτέρω το πρόγραµµά δράσης
την ανάπτυξη της βόρειας διάστασης στη Βόρεια Ευρώπη. Στο της για τη Βόρεια Ευρώπη κατά τις διµερείς σχέσεις της µε τις
σχέδιο δράσης θα πρέπει να ληφθούν υπόψη οι συστάσεις της συνδεδεµένες χώρες, τις χώρες του ΕΟΧ καθώς και µε τη Ρωσία.
παρούσας γνωµοδότησης. Ενδείκνυται ο καθορισµός βραχυπρό-
θεσµων και µακροπρόθεσµων µέτρων τα οποία και να περιληφθούν

Παράλληλα η ΕΕ πρέπει να αναλάβει πρωτοβουλία για την έναρξητο ταχύτερο δυνατό στα συµπεράσµατα της προεδρίας του
επίσηµου πολυµερούς διαλόγου της ΕΕ µε τις άλλες χώρες τηςΕυρωπαϊκού Συµβουλίου που θα πραγµατοποιηθεί το ∆εκέµβριο
περιοχής για τον καθορισµό των προτεραιοτήτων και των κοινώντου 1999 στο Ελσίνκι.
συµφερόντων. Στο διάλογο αυτό θα πρέπει επίσης να ληφθούν
υπόψη οι θέσεις των άλλων φόρουµ συνεργασίας της περιοχής

Στο πρόγραµµα δράσης πρέπει να προβλέπονται αποτελεσµατικοί (CBSS, BEAC). Η ΕΕ πρέπει να στηρίζει πλήρως αυτή την
µηχανισµοί παρακολούθησης όπου να καθορίζεται η υλοποίηση περιφερειακή συνεργασία και να συµµετέχει ενεργά στην εφαρµογή
του σχεδίου και η ευθύνη. Απαιτείται διοικητική οργάνωση: η των σχεδίων.
δράση των διαφόρων διοικητικών µονάδων της ΕΕ πρέπει να είναι
συντονισµένη και να καθορίζεται βάσει των στόχων που έχουν
τεθεί. 5. Οι στόχοι και η δράση της ΕΕ και των άλλων χωρών της

Βόρειας Ευρώπης καθώς και της Ρωσίας πρέπει να αποτελέσουν
αντικείµενο συντονισµού. Από αυτή την άποψη η ΕΕ πρέπει να

2. Το πρόγραµµα δράσης πρέπει να επικεντρωθεί στα προτεινό- αναλάβει πρωτοβουλία για την έναρξη πολυµερούς διαλόγου
µενα κύρια σηµεία των συστάσεων της ΟΚΕ. Για το λόγο µεταξύ των υποψήφιων χωρών. Η ΕΕ πρέπει µε βάση το πρόγραµµα
αυτό πρέπει να πραγµατοποιηθούν έρευνες εφαρµογής και να δράσης για τη Βόρεια Ευρώπη να προωθήσει τη συνεργασία σε
διασφαλιστεί ότι οι επενδύσεις θα κατευθύνονται στις βασικές αυτά τα θέµατα ακόµη και στο πλαίσιο του διατλαντικού διαλόγου.
προτεραιότητες. Για παράδειγµα η επισιτιστική βοήθεια της ΕΕ και
των άλλων δυτικών χωρών προς τη Ρωσία µπορεί να έχει αρνητικές
συνέπειες στη γεωργική παραγωγή της χώρας και των άλλων 6. Για το λόγο αυτό στο πλαίσιο του προγράµµατος δράσης
γειτονικών µε αυτή χωρών. Η ενίσχυση των δυτικών χωρών θα πρέπει να ληφθεί µέριµνα ώστε οι φορείς της κοινωνίας των
πρέπει πρωτίστως να αφορά τον εκσυγχρονισµό του γεωργικού πολιτών να µπορούν να συµµετέχουν στα αναπτυξιακά σχέδια.
τοµέα της Ρωσίας και τον εφοδιασµό σε είδη διατροφής καθώς και Μεταξύ άλλων:
την ικανοποίηση των βασικών αναγκών του πληθυσµού.

— οι κοινωνικοί φορείς πρέπει να επιδιώξουν την εφαρµογή του
προγράµµατος δράσης για τη Βόρεια Ευρώπη ούτως ώστε3. Οι πόροι των διαφόρων προγραµµάτων στήριξης της ΕΕ θεσπιστεί ο κατάλληλος µηχανισµός διαβούλευσης µε τη(Tacis, Phare, Interreg κ.λπ.) πρέπει να διατεθούν για την βοήθεια συµβουλευτικής οµάδας π.χ.·υλοποίηση του προγράµµατος δράσης. Πρέπει να υπάρχει αµερό-

ληπτος και συνεχής συντονισµός µεταξύ των προγραµµάτων αυτών
— η σταθερή συνεργασία µεταξύ των φορέων της ΕΕ και τηςώστε, δεδοµένων των περιορισµένων πόρων, να επιτευχθεί το

Ρωσίας πρέπει να αναπτυχθεί ως αναπόσπαστο τµήµα τηςµέγιστο δυνατό όφελος. Σύµφωνα µε ορισµένες πληροφορίες
εφαρµογής της συµφωνίας συνεργασίας και εταιρικής σχέσης.υπάρχουν ακόµη ελλείψεις όσον αφορά την υλοποίηση και τη
Για το σκοπό αυτό ενδείκνυται η σύσταση συµβουλευτικήςδιαχείριση των προγραµµάτων: τα σχέδια δεν ανταποκρίνονται
οµάδας, στην οποία θα µπορούσε να συµµετέχει η ΟΚΕ.στις υφιστάµενες ανάγκες, τα προγράµµατα και τα σχέδια είναι
Ιδιαίτερη προσοχή για το θέµα πρέπει να δοθεί στη στρατηγικήανεπαρκή και η εφαρµογή τους καθυστερεί κλπ.
της ΕΕ για τη Ρωσία στο πλαίσιο του προγράµµατος εργασίας
της προεδρίας.

Η ΕΕ πρέπει να στηρίξει τα προγράµµατα αυτά και τη διαχείρισή
τους. Ο νέος κανονισµός για το Tacis πρέπει να έχει τεθεί σε ισχύ — τα άρθρα της Συνθήκης ΕΕ που αφορούν τη σύσταση
στις αρχές του 2000. Οι ανάγκες των χωρών αυτών πρέπει να συµβουλευτικών επιτροπών πρέπει να τεθούν χωρίς καθυστέ-
ληφθούν περισσότερο υπόψη και να επισηµανθεί η λειτουργική ρηση σε ισχύ και στις συνδεδεµένες χώρες πράγµα που µέχρι
και οικονοµική τους ευθύνη. τώρα δεν έχει γίνει.

— πρέπει να στηριχθεί η πολυµερής συνεργασία µεταξύ τωνΙδιαίτερα όσον αφορά τη Ρωσία πρέπει να ενισχυθεί ο έλεγχος της
διαχείρισης των πιστώσεων. Πρέπει να επιλυθεί το πρόβληµα των διαφόρων φορέων των χωρών της περιοχής και να ενθαρρυνθεί

η σύσφιγξη σχέσεων των φορέων της Ρωσίας και των συνδεδε-ενισχύσεων που κατευθύνονται στη Ρωσία µέρος των οποίων
χάνεται ενδιαµέσως, πράγµα που δεν συµβάλλει καθόλου στην µένων χωρών µε τους διάφορους ευρωπαϊκούς οργανισµούς

συνεργασίας.ανάπτυξη της οικονοµίας. Η ΕΕ πρέπει χωρίς καθυστέρηση να
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Για τη βελτίωση της λειτουργικής αγοράς εργασίας και των να ενισχυθεί η άµεση τεχνική βοήθεια της Επιτροπής και η δράση
τριµερών σχέσεων πρέπει από την πλευρά της Ρωσίας να ενισχυθεί ενηµέρωσης (µονάδα ΤΑΙΕΧ).
το ειδικό πρόγραµµα του tacis «Στήριξη της εφαρµογής της
κοινωνικής µεταρρύθµισης και των εργασιακών σχέσεων (κοινωνική

Θα πρέπει να ζητείται η γνώµη της ΟΚΕ κατά τη διαδικασίασυνεργασία και εργασιακές διαφορές) ». 'Οσον αφορά τις συνδεδε-
επεξεργασίας των αναγκαίων διατάξεων και να παρέχεται ηµένες χώρες η Επιτροπή πρέπει να στηρίξει τις χώρες αυτές
συµβολή της στην υλοποίησή τους καθώς και στην πραγµατο-τηρώντας την υπόσχεση της σχετικής ανακοίνωσής της για εφαρ-

µογή και προώθηση του κοινωνικού διαλόγου. Επίσης θα πρέπει ποίηση των απαραίτητων επαφών.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµική και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η διαφάνεια και η συµµετοχή
της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στον Γύρο της Χιλιετίας του Παγκόσµιου Οργανισµού

Εµπορίου»

(1999/C 368/15)

Στις 27 Μαΐου 1999 και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Η διαφάνεια και η
συµµετοχή της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στον Γύρο της Χιλιετίας του Παγκόσµιου Οργανισµού
Εµπορίου».

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε
τη γνωµοδότησή του στις 6 Οκτωβρίου 1999, µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. van Dijk.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου 1999), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 103 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 5 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Η συµµετοχή των κοινωνικών οργανώσεων υπόψη τα συµφέροντα που εκπροσωπούν οι κοινωνικές οργανώσεις
ή οµάδες καθώς και τα συµφέροντα των αναπτυσσόµενων χωρών.
Τούτο εκφράσθηκε ανάγλυφα κατά τις διαπραγµατεύσεις του1.1. Κατά τα τελευταία χρόνια το ενδιαφέρον των ΜΚΟ
ΟΟΣΑ για την ΠΣΕ. Η έλλειψη πληροφόρησης και δυνατοτήτωνκαι των κοινωνικών εταίρων για το διεθνές εµπόριο αυξήθηκε
άσκησης επιρροής φαίνεται πως ήταν σηµαντικοί λόγοι για τησηµαντικά (1). Αυτό το ενδιαφέρον είχε ήδη εκδηλωθεί κατά τις
δύσπιστη στάση των ΜΚΟ. Για να αποφευχθεί παρόµοια αντίδρασηδιαπραγµατεύσεις της ΓΣ∆Ε του Γύρου της Ουρουγουάης. Κατά
στις µελλοντικές διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ, η ΟΚΕ πιστεύει ότιτις συνοµιλίες σχετικά µε την Πολυµερή Συµφωνία για τις
η συµµετοχή των κοινωνικών οργανώσεων πρέπει να οργανωθείΕπενδύσεις (ΜΣΕ), η εκδήλωση ενδιαφέροντος έφθασε στο αποκο-
όσο το δυνατόν καλύτερα. Στην παρούσα γνωµοδότηση θαρύφωµά της. Πολλοί ΜΚΟ, ιδίως, διαµαρτύρονταν για έλλειψη
αναφερθεί κυρίως στη συµµετοχή των κοινωνικών οργανώσεωνδιαφάνειας εκ µέρους των διαπραγµατευτών σχετικά µε τα θέµατα
στην επίτευξη των νέων συµφωνιών. 'Οσον αφορά τις δυνατότητεςπου εξετάζονταν και τις συνέπειες της υπό σύναψη συµφωνίας για
των κοινωνικών οργανώσεων να συµµετάσχουν και στην εφαρµογήτις διάφορες χώρες και κοινωνικές οµάδες. Η δυσπιστία αυξήθηκε
των συµφωνιών µετά τη σύναψή τους, η ΟΚΕ δεν προτίθεται να τιςακόµη περισσότερο στην πορεία των διαπραγµατεύσεων εξαιτίας
εξετάσει στην παρούσα γνωµοδότηση.της επιφυλακτικής στάσης των εκπροσώπων των κυβερνήσεων.

∆ηµιουργήθηκε γι αυτό η εντύπωση ότι µόνο οι βιοµηχανικές
χώρες θα αποκοµίσουν οφέλη από τις διαπραγµατεύσεις αυτές.

1.2. Το ενδιαφέρον των ΜΚΟ για το διεθνές εµπόριο διαπνέεται
τώρα σε µεγάλο βαθµό από καχυποψία. Πολλές οργανώσεις είναι
σκεπτικές έναντι των διαπραγµατεύσεων και φοβούνται ότι οι 1.3. Η ΟΚΕ έχει µακρά παράδοση όσον αφορά το ενδιαφέρον
κυβερνήσεις των συµµετεχόντων κρατών δεν λαµβάνουν επαρκώς της για το διεθνές εµπόριο. Στον τοµέα αυτό έχει εκδώσει πολλές

γνωµοδοτήσεις και γνωµοδοτήσεις πρωτοβουλίας, µε τις οποίες
ήθελε πάντα να καταδείξει τη σηµασία αυτού του θέµατος(1) Στην παρούσα γνωµοδότηση γίνεται διάκριση µεταξύ οµάδων κοινω-
για τους κοινωνικοοικονοµικούς κύκλους. Οι πιο πρόσφατεςνικών και οικονοµικών συµφερόντων από τη µία πλευρά, και ΜΚΟ

από την άλλη. γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ στον τοµέα αυτό είναι οι ακόλουθες:
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— η παγκόσµια πρόκληση του διεθνούς εµπορίου (1), 2. Η συµµετοχή των κοινωνικό-οικονοµικών οργανώσεων
στον ΠΟΕ

— πρόταση κανονισµού (ΕΚ) του Συµβουλίου για την εφαρµογή
πολυετούς προγράµµατος γενικευµένων δασµολογικών προ-

2.1. 'Οπως αναφέρθηκε και στο σηµείο 1.6, η γραµµατεία τουτιµήσεων για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 1999 έως
ΠΟΕ θα πρέπει να µεριµνά για την καλή ενηµέρωση των οµάδωντις 31 ∆εκεµβρίου 2001 (2),
κοινωνικών και οικονοµικών συµφερόντων, καθώς και των ΜΚΟ
που δρουν σε διεθνές επίπεδο. Ο ΠΟΕ οφείλει να παρέχει επαρκή— πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη εξ
πληροφόρηση στις κοινωνικές οργανώσεις. Η διαφάνεια µπορεί ναονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και όσον αφορά θέµατα
εξαλείψει και να αποτρέψει τη δυσπιστία και την καχυποψία.της αρµοδιότητάς της, των αποτελεσµάτων των διαπραγµατεύ-

σεων στον Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου για τον τοµέα των
χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών (3), 2.2. Η ενηµέρωση µπορεί να πραγµατοποιηθεί µε δύο τρόπους.

Ο πιο προσιτός είναι η διάδοση πληροφοριών µέσω του Internet.
— ο Παγκόσµιος Οργανισµός Εµπορίου (4). Προς τούτο, ο ΠΟΕ µπορεί να τοποθετήσει τις πληροφορίες

στην ιδιαίτερη ιστοθέση του ΠΟΕ. Επιπλέον, οι ενδιαφερόµενες
οργανώσεις µπορούν να ενηµερώνονται για τις τελευταίες εξελίξεις1.4. Ταυτόχρονα, η ΟΚΕ εκτιµά το ενδιαφέρον πολλών ΜΚΟ
µέσω της εγγραφής τους σε έναν κατάλογο αποδεκτών ηλεκτρονι-για το διεθνές εµπόριο. Ορθά πολλές οργανώσεις συνειδητοποιούν
κού ταχυδροµείου. Αυτό είναι ένα ταχύ και αποτελεσµατικό µέσοότι οι διεθνείς συµφωνίες στον τοµέα αυτό µπορεί να έχουν
για την ενηµέρωση κάθε ενδιαφερόµενης οργάνωσης σχετικά µε τιςσηµαντικές συνέπειες.
τελευταίες εξελίξεις.

1.4.1. Η ΟΚΕ έχει ήδη εκδώσει γνωµοδοτήσεις για ορισµένα
από τα θέµατα αυτά, όπως προκύπτει και από το σηµείο 1.3. 2.3. Ο δεύτερος τρόπος ενηµέρωσης µπορεί να πραγµατοποιη-

θεί µέσω της διοργάνωσης συναντήσεων. Κατά τις συναντήσεις
αυτές, η γραµµατεία κατατοπίζει τις ενδιαφερόµενες οργανώσεις1.5. Η ΟΚΕ θεωρεί τη συµµετοχή κοινωνικών οργανώσεων στον
για την τρέχουσα πορεία των διαπραγµατεύσεων. Οι συµµετέχου-ΠΟΕ πολύ σηµαντική. Οι συµφωνίες που ενδέχεται να συναφθούν
σες οργανώσεις µπορούν στη συνέχεια να επωφεληθούν τηςµπορούν να έχουν σηµαντικές συνέπειες για ορισµένους τοµείς
ευκαιρίας για να εκφέρουν µια πρώτη άποψη σχετικά µε τις(π.χ. τον τοµέα των υπηρεσιών), για τη συνέχιση της ΚΓΠ, την
παρεχόµενες πληροφορίες και ενδεχοµένως να θέσουν ειδικότερεςκοινοτική αναπτυξιακή πολιτική (ΑΚΕ), τις επαφές µε τρίτες χώρες
ερωτήσεις. 'Οσον αφορά αυτόν τον δεύτερο τρόπο, υπάρχουνκαι την τήρηση των διεθνών κανόνων (για την εργασία, την καλή
πλεονεκτήµατα και µειονεκτήµατα. Το πλεονέκτηµα είναι η δυνατό-µεταχείριση των ζώων και το περιβάλλον). Θα έχουν, εποµένως,
τητα αλληλεπίδρασης: µέσω της συζήτησης είναι δυνατόν νασυνέπειες για την απασχόληση, για τα συµφέροντα των κατανα-
επιτευχθεί συµβιβασµός ή να επέλθει προσέγγιση των απόψεων.λωτών και για τα εισοδήµατα.
Το µειονέκτηµα έγκειται στην οικονοµική πλευρά: οι οργανώσεις
θα πρέπει να προσέλθουν στη Γενεύη, για να ενηµερωθούν και να1.6. Σε όλους τους ανωτέρω τοµείς αναπτύσσουν δραστηριό-
εκφέρουν τις απόψεις τους. Πολλές από αυτές δεν έχουν την έδρατητα πολλές κοινωνικές οργανώσεις. Η συµµετοχή τους στις
τους στη Γενεύη, οπότε τα έξοδα ταξιδίου µπορεί να αποτελέσουνδιαπραγµατεύσεις µπορεί να συµβάλει στην αύξηση της κοινωνικής
εµπόδιο για τη συµµετοχή τους σ' αυτές τις συναντήσεις.βάσης των συµφωνιών. Επιπλέον, οι διαπραγµατευτές µπορούν να

κάνουν χρήση της εµπειρογνωµοσύνης που διαθέτουν οι ανάλογες
οργανώσεις. Τέλος, οι κυβερνήσεις µπορούν να λάβουν γνώση των 2.4. Για µία ανέφελη σχέση µεταξύ του ΠΟΕ και των κοινωνικών
απόψεων των οµάδων συµφερόντων για το διεθνές εµπόριο (5). οργανώσεων, είναι σηµαντικό να αναπτυχθεί αµοιβαία εµπιστο-

σύνη. Προς τούτο είναι σηµαντικό να υπάρχει συνεχής ροή
πληροφοριών µεταξύ των µερών. Αυτό µπορεί, επιπλέον, να1.7. Στην παρούσα γνωµοδότηση, η ΟΚΕ θέλει να καταδείξει
συµβάλει στην ανάπτυξη διαλόγου µεταξύ των διαφόρων κοινω-πώς µπορεί η συµµετοχή των κοινωνικών οργανώσεων να λάβει τη
νικών οργανώσεων. Για την προώθηση αυτής της σταθερής σχέσης,βέλτιστη δυνατή µορφή στις διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ. Προς
ο ΠΟΕ θα πρέπει να εξετάσει το ενδεχόµενο δηµιουργίας ενόςτούτο, γίνεται διάκριση µεταξύ διαφόρων επιπέδων. Στο κεφάλαιο
µόνιµου βήµατος έκφρασης των κοινωνικών οργανώσεων. Αυτές2 θα εξετασθεί το παγκόσµιο επίπεδο: µε ποιο τρόπο θα πρέπει να
θα πρέπει να συναντώνται τακτικά, τουλάχιστον µια φορά τοφροντίσει η γραµµατεία του ΠΟΕ να υπάρχει επαρκής ενηµέρωση
χρόνο, να έχουν τη δυνατότητα να συµβουλεύονται τη γραµµατείακαι διαβούλευση µε τις κοινωνικές οργανώσεις. Στο κεφάλαιο 3
σχετικά µε τα διάφορα θέµατα που περιλαµβάνονται στην (επερχό-προχωράµε στο εθνικό επίπεδο. Η λήψη αποφάσεων στους κόλπους
µενη) ηµερήσια διάταξη των διαπραγµατεύσεων και, ενδεχοµένως,του ΠΟΕ πρέπει να πραγµατοποιείται µε την συναίνεση όλων
να µπορούν να διατυπώνουν πρακτικές παρατηρήσεις όσον αφοράτων ενδιαφεροµένων. Γι' αυτό είναι σηµαντικό για τις οµάδες
την εφαρµογή.οικονοµικών και κοινωνικών συµφερόντων καθώς και για τις ΜΚΟ

να οργανώσουν καλά τις πιέσεις που ασκούν στις εθνικές αρχές.
Στους κόλπους της ΕΕ επικρατεί µια ιδιότυπη κατάσταση. Η ΕΕ 2.5. Οι µεγαλύτερες δυσκολίες για τη δηµιουργία ενός τέτοιουέχει αποκλειστική αρµοδιότητα σε θέµατα διεθνούς εµπορίου. Γι' βήµατος αφορούν το κόστος (ποιος θα το αναλάβει) και το ποιεςαυτό, πρόκειται για ένα σηµαντικό καθήκον που έχει ανατεθεί στο οργανώσεις θα συµµετέχουν σ' αυτό το βήµα. Για το πρώτο ζήτηµα,ευρωπαϊκό επίπεδο. Το καθήκον αυτό εξετάζεται αναλυτικότερα η λύση δεν παρουσιάζει µεγάλη δυσκολία. Οι συµµετέχουσεςστο κεφάλαιο 4. οργανώσεις θα πρέπει να καλύπτουν οι ίδιες τα έξοδα ταξιδίου και

διαµονής τους. Η ΟΚΕ κατανοεί πλήρως ότι αυτή η λύση
δηµιουργεί προβλήµατα σε ορισµένες οργανώσεις. Ιδίως για τις

(1) EE C 56 της 24.2.1997. οργανώσεις από λιγότερο αναπτυγµένες χώρες, ενδέχεται να(2) EE C 40 της 15.2.1999. αποτελέσει εµπόδιο για τη συµµετοχή τους στις συναντήσεις. Για(3) EE C 407 της 28.12.1998.
να αποφευχθεί το ενδεχόµενο να συµµετέχουν στις συναντήσεις(4) EE C 101 της 12.4.1999.
αποκλειστικά οργανώσεις από τη ∆ύση, θα πρέπει κατά τη(5) B. Reinalda, «Οι ΜΚΟ και άλλοι ιδιωτικοί φορείς στη θεωρία των
διαπίστευση των συµµετεχόντων να επιφυλαχθεί επαρκές περιθώριοδιεθνών σχέσεων», Internationale Spectator, 53, Ιούλιος/Αύγουστος

1999, 414-118. για τη συµµετοχή οργανώσεων από λιγότερο αναπτυγµένες χώρες.



20.12.1999 EL C 368/45Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

2.5.1. Στο εσωτερικό της γραµµατείας του ΠΟΕ, θα πρέπει να οργανώσεις στο εσωτερικό της ΕΕ. Εποµένως, αυτές θα πρέπει να
προσανατολίζονται τόσο σε εθνικό όσο και σε ευρωπαϊκό επίπεδο.διατίθεται επαρκές εργατικό δυναµικό για την καλή προετοιµασία

των συναντήσεων µε τις κοινωνικές οργανώσεις. Με αυτή τη Στο θέµα αυτό αναφέρεται το επόµενο κεφάλαιο.
νέα διευθέτηση θα αντιµετωπισθούν και ορισµένες οικονοµικές
επιπτώσεις.

4. Οι κοινωνικο-οικονοµικές οργανώσεις στο ευρωπαϊκό
επίπεδο και ο ρόλος της ΟΚΕ2.6. Το δεύτερο ερώτηµα, δηλαδή το ποιες οργανώσεις θα

συµµετέχουν στο βήµα, είναι πολύ πιο δύσκολο να απαντηθεί.
4.1. Πολλά από όσα αναφέρθηκαν ανωτέρω για το εθνικόΠρέπει να καταστεί σαφές ότι µέλη ενός τέτοιου βήµατος µπορούν
επίπεδο ισχύουν και για το ευρωπαϊκό. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπήνα γίνουν κυρίως διεθνείς οργανώσεις, που εκπροσωπούνται σε
πρέπει να διαδίδει µέσω της ιστοθέσης της στο Internet πολλέςόλες τις ηπείρους. Κατά δεύτερον, θα πρέπει να εξετασθεί για ποιες
πληροφορίες για τις τρέχουσες εξελίξεις στους κόλπους τουοργανώσεις ενδέχεται να παρουσιάζει ενδιαφέρον. Θα πρέπει να
ΠΟΕ. Επιπλέον, πρέπει να διοργανώνει τακτικά ενηµερωτικέςείναι οργανώσεις συµφερόντων, οι οποίες να εκπροσωπούν µια
συναντήσεις, στις οποίες θα µπορούν να προσκαλούνται οργανώ-συγκεκριµένη οµάδα, για την οποία θεωρείται δεδοµένο ότι οι
σεις κοινωνικών και οικονοµικών συµφερόντων καθώς και ΜΚΟ. Ησυνοµιλίες του ΠΟΕ θα έχουν συνέπειες. Κατ' αρχάς, η γραµµατεία
ΟΚΕ µπορεί να υποστηρίξει τη διοργάνωση των συναντήσεωνθα πρέπει να συντάξει έναν κατάλογο µε τις οργανώσεις που
αυτών.πληρούν αυτά τα δύο κριτήρια. Σε περίπτωση που ο αριθµός

των οργανώσεων είναι µεγάλος, θα πρέπει να συµφωνήσουν οι
4.2. Ιδιαίτερος ρόλος αποδίδεται στην Οικονοµική και Κοινω-οργανώσεις µεταξύ τους όσον αφορά το δικαίωµα λόγου, ώστε να
νική Επιτροπή. Αυτή αποτελεί τον εκπρόσωπο σε ευρωπαϊκόυπάρξουν ικανοποιητικά περιθώρια συζήτησης.
επίπεδο των οικονοµικών και κοινωνικών κατηγοριών της ΕΕ.
Εναπόκειται στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή να ζητήσει γνωµοδότηση
της ΟΚΕ για τα θέµατα του ΠΟΕ, παρόλο που σύµφωνα µε τη
Συνθήκη δεν είναι υποχρεωµένη να το κάνει (1). Για τις διεθνείς3. Η συµµετοχή των κοινωνικο-οικονοµικών οργανώσεων σε συµφωνίες που αφορούν τον τοµέα των υπηρεσιών, αντίθετα,εθνικό επίπεδο η Επιτροπή πρέπει υποχρεωτικά να ζητήσει γνωµοδότηση της
ΟΚΕ (2).

3.1. Οι αποφάσεις στους κόλπους του ΠΟΕ λαµβάνονται
4.3. Τα τελευταία χρόνια η ΟΚΕ έχει εκδώσει πολλές γνωµοδο-από εκπροσώπους των κυβερνήσεων. Για τη λήψη αποφάσεων,
τήσεις πρωτοβουλίας για το σηµαντικό αυτό θέµα. Οι γνωµοδο-απαιτείται η συµφωνία ενός µεγάλου µέρους εξ αυτών. Συνεπώς,
τήσεις αυτές καταδεικνύουν το µεγάλο ενδιαφέρον της ΟΚΕ για τοµπορεί να πει κανείς ότι οι κυβερνήσεις των συµµετεχουσών χωρών
θέµα και τονίζουν τη σηµασία των συµφωνιών του ΠΟΕ για τηνσυνιστούν αποτελεσµατική δίοδο για την άσκηση πίεσης εκ µέρους
κοινωνικο-οικονοµική πολιτική της ΕΕ.των κοινωνικών οργανώσεων.

4.4. 'Οπως τονίσθηκε και στο σηµείο 1.4, οι συνέπειες των
3.2. Εποµένως, οι εθνικές κοινωνικές οργανώσεις πρέπει να διεθνών εµπορικών συµφωνιών για την απασχόληση, τα εισοδή-
ασκούν κυρίως τις πιέσεις τους προς τις εθνικές κυβερνήσεις. Οι µατα, τους καταναλωτές και το περιβάλλον είναι σήµερα περισσό-
κυβερνήσεις πρέπει να παρέχουν σε αυτές τις οργανώσεις επαρκή τερες από ποτέ. Αντίστοιχα, έχουν αυξηθεί σηµαντικά και οι
δυνατότητα να εκφράσουν τις απόψεις τους. Κατά το παράδειγµα ευαισθησίες των κοινωνιών µας απέναντί τους.
του ΠΟΕ, οι κυβερνήσεις µπορούν να θεσπίσουν ένα βήµα, στο
οποίο θα συµµετέχουν διάφορες κοινωνικές οργανώσεις. Το 4.5. Η ΟΚΕ θεωρεί, εποµένως, ότι έχει ζωτική σηµασία το νασηµαντικότερο καθήκον τους µπορεί να είναι η παροχή συµβουλών παρακολουθήσει εκ του σύνεγγυς τις διαπραγµατεύσεις για τηνστην κυβέρνηση σχετικά µε τα διάφορα θέµατα που περιλαµβά- περαιτέρω ελευθέρωση, να λάβει γνώση των απόψεων των ενδιαφε-νονται στην ηµερήσια διάταξη του ΠΟΕ. Είναι ζωτικής σηµασίας η ρόµενων ενώσεων και ΜΚΟ για το θέµα και, υποβάλλονταςέγκαιρη ενηµέρωση και διαβούλευση της κυβέρνησης µε τις γνωµοδοτήσεις αρκετά νωρίς στο Συµβούλιο, το Κοινοβούλιο καικοινωνικές οργανώσεις. την Επιτροπή, να βοηθήσει στις προπαρασκευαστικές εργασίες της

διαπραγµατευτικής θέσης της ΕΕ.
3.2.1. Ιδιαίτερη ευθύνη σχετικά έχουν τα εθνικά κοινωνικοοικο-

4.6. Η ΟΚΕ προτείνει, συνεπώς, να δηµιουργηθεί εντός τηςνοµικά συµβουλευτικά όργανα. Σε αυτά συχνά εκπροσωπούνται οι
οργανωτικής της διάρθρωσης µία µονάδα, η οποία θα της επιτρέψεισηµαντικότερες κοινωνικοοικονοµικές κατηγορίες. Μπορούν να
να αξιοποιήσει κατά την περίοδο των διαπραγµατεύσεων τηνπαρέχουν συµβουλές στην κυβέρνηση ως προετοιµασία για τις
πλούσια γνώση και εµπειρία που διαθέτει.συναντήσεις του ΠΟΕ. Οι κυβερνήσεις θα µπορούν να ζητούν τη

γνωµοδότησή τους. Αν η κυβέρνηση δεν τους έχει ζητήσει
γνωµοδότηση, θα µπορούν πάντα να γνωµοδοτούν µε δική τους Η εν λόγω µονάδα θα πρέπει να περιλαµβάνει έναν πυρήνα
πρωτοβουλία. εµπειρογνωµόνων στο εξωτερικό εµπόριο, οι οποίοι θα υποστη-

ρίζονται από εµπειρογνώµονες από τα άλλα τµήµατα, ανάλογα µε
το υπό διαπραγµάτευση θέµα.

3.3. Οι κυβερνήσεις πρέπει να προσεγγίζουν τις διεθνείς
διαπραγµατεύσεις µε πλήρη διαφάνεια. Γι' αυτό, πρέπει να διαδί- Καθήκον αυτής της µονάδας θα είναι να καλλιεργεί στενές επαφές,δουν µέσω του Internet όσο το δυνατόν περισσότερες πληροφο- όχι µόνο µε τον ΠΟΕ και τις αρµόδιες υπηρεσίες της Επιτροπής,ρίες σχετικά µε την τρέχουσα κατάσταση και τις εξελίξεις στους αλλά και µε τις ενδιαφερόµενες οργανώσεις και ΜΚΟ της ΕΕ.κόλπους του ΠΟΕ.

(1) Βλ. σχετικά το άρθρο 133 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊ-
3.4. ∆εδοµένου ότι το διεθνές εµπόριο αποτελεί αποκλειστική κής Κοινότητας.
αρµοδιότητα της ΕΕ, το ευρωπαϊκό επίπεδο έχει µεγάλη σηµασία (2) Βλ. άρθρο 52 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινό-

τητας.για τις χώρες της ΕΕ. Αυτό ισχύει και για τις κοινωνικές
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4.7. Με βάση τις πρόσθετες πληροφορίες που θα αποκτηθούν 2. τις µεθόδους µονοµερών κυρώσεων και τα αντισταθµιστικά
δικαιώµατακατ' αυτόν τον τρόπο και στηριζόµενη στις µέχρι τούδε γνωµοδο-

τήσεις της ΟΚΕ, η εν λόγω µονάδα θα υποβάλει, εγκαίρως για τις 3. το ηλεκτρονικό εµπόριοδιαπραγµατεύσεις, γνωµοδοτήσεις για θέµατα που παρουσιάζουν
µεγάλο ενδιαφέρον από άποψη κοινωνικής πολιτικής. 4. ΠΟΕ και απασχόληση

5. τις δηµόσιες συµβάσεις

6. την ενίσχυση του ΠΟΕ4.8. Σε ειδικές περιπτώσεις, ενδείκνυται να πραγµατοποιούνται
εκ των προτέρων ακροάσεις µε τους ενδιαφερόµενους κύκλους. 7. τη γεωργία

8. τις υπηρεσίες

9. το εµπόριο και τη ανάπτυξη4.9. Στο πλαίσιο αυτό, θα ήταν ευκταίο να δοθεί στα αρµόδια
µέλη της ΟΚΕ η δυνατότητα να παραστούν στις σηµαντικές φάσεις 10. το εµπόριο και το περιβάλλον
αυτών των αποφασιστικών διαπραγµατεύσεων.

11. το εµπόριο και τους διεθνείς κανόνες για τις συνθήκες
εργασίας

12. τον ανταγωνισµό4.10. Η ΟΚΕ προτείνει στη µονάδα του ΠΟΕ να εξετάσει
ειδικότερα, µε βάση τα σχέδια του Seattle, τα ακόλουθα θέµατα: 13. τις επενδύσεις

14. τα δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας
1. τον ρόλο των κοινωνικο-οικονοµικών οργανώσεων στη ρύθ- 15. την τιµολόγηση.

µιση των διαφορών

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Βeatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Οδηγίας του Συµβουλίου
για την επίδοση και την κοινοποίηση στα κράτη µέλη δικαστικών και εξωδίκων πράξεων σε αστικές

ή εµπορικές υποθέσεις»

(1999/C 368/16)

Στις 12 Ιουλίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε
την ανωτέρω πρόταση.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να αναθέσει την προετοιµασία των σχετικών εργασιών στο
τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» και όρισε γενικό εισηγητή τον κ. Hernández Bataller.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 85 ψήφους υπέρ και
2 αποχές.

1. Εισαγωγή εξωδίκων πράξεων για αστικές ή εµπορικές υποθέσεις, αλλά και
για διµερείς ή περιφερειακές πράξεις, οι οποίες συναπαρτίζουν ένα
σύστηµα που χαρακτηρίζεται από πολυπλοκότητα, ανοµοιογένεια

1.1. Σε ένα κράτος δικαίου, η νοµοθεσία οφείλει να καθιερώνει, και ανεπαρκή αποτελεσµατικότητα.
µέσω γενικών νοµικών κανόνων, µια ισορροπία µεταξύ των δικαιω-
µάτων και των υποχρεώσεων του καθενός. Στην περίπτωση κατά

1.5.1. Πριν από την έναρξη ισχύος της συνθήκης του 'Αµστερ-την οποία τα δικαιώµατα που αναγνωρίζονται από την έννοµη τάξη
νταµ, τα κράτη µέλη συνήψαν, στη βάση του άρθρου Κ.3.2 τηςπου έτσι δηµιουργείται, θίγονται από την παράβαση ενός εκ των
συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση, σύµβαση για την επίδοσηκανόνων αυτών, πρέπει να προβλέπεται δικαστική δίωξη ώστε να
και την κοινοποίηση στα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσηςικανοποιούνται οι απαιτήσεις των διαδίκων και ταυτόχρονα να
δικαστικών και εξωδίκων πράξεων σε αστικές ή εµπορικές υποθέ-επανέρχεται η ισορροπία συµφερόντων που επιδιώκει ο νοµοθέτης.
σεις, η οποία καταρτίστηκε µε πράξη του Συµβουλίου τηςΓι' αυτόν ακριβώς το λόγο, η πρόσβαση στη δικαιοσύνη είναι ένα
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης της 26ης Μαΐου 1997 (1). Αυτή η σύµβασηαπό τα δικαιώµατα του ανθρώπου.
δεν έχει εντούτοις κυρωθεί από τα περισσότερα κράτη µέλη.

1.2. Σύµφωνα µε το άρθρο 2 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή
'Ενωση, µεταξύ των στόχων της 'Ενωσης περιλαµβάνονται οι εξής:

2. Πρόταση της Επιτροπής
— να διατηρήσει και να αναπτύξει την 'Ενωση ως χώρο ελευθερίας,

ασφάλειας και δικαιοσύνης, µέσα στον οποίο εξασφαλίζεται η
2.1. ∆εδοµένου ότι η σύµβαση του Συµβουλίου τηςελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων
26ης Μαΐου 1997 δεν έχει κυρωθεί, οι κανόνες της δεν ισχύουν.
Η µετατροπή της σε κοινοτική πράξη θα έχει κυρίως σαν

— να διατηρήσει στο ακέραιο το κοινοτικό κεκτηµένο και να το αποτέλεσµα να εξασφαλίσει ότι η εφαρµογή θα γίνει σε συγκεκρι-
αναπτύξει µε την προοπτική να µελετηθεί κατά πόσον οι µένη προθεσµία, µε οµοιογενή τρόπο και στο εγγύς µέλλον.
πολιτικές και οι µορφές συνεργασίας που καθιερώνονται µε
τη Συνθήκη θα πρέπει να αναθεωρηθούν, προκειµένου να

2.1.1. Η υπό εξέταση πρόταση Οδηγίας αποσκοπεί να βελτιώ-εξασφαλισθεί η αποτελεσµατικότητα των µηχανισµών και των
σει και να επιταχύνει τη διαβίβαση µεταξύ των κρατών µελώνοργάνων της Κοινότητας.
δικαστικών και εξωδίκων πράξεων στον αστικό ή εµπορικό τοµέα
µε σκοπό την επίδοση και την κοινοποίηση.

1.3. Μεταξύ των µέτρων για την επίτευξη των ανωτέρω στόχων,
η καλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς — ειδικά δε µε

2.1.2. Το θέµα που καλύπτεται από τη σύµβαση εµπίπτει στοτη βαθµιαία αύξηση των νέων µορφών συµβάσεων, όπως για
άρθρο 65 της Συνθήκης και η νοµική βάση αυτής της πρότασηςπαράδειγµα το ηλεκτρονικό διασυνοριακό εµπόριο — προϋποθέτει
είναι το άρθρο 61, σηµείο γ, της συνθήκης ΕΚ.την καλύτερη και ταχύτερη διαβίβαση µεταξύ των κρατών µελών

των δικαστικών και εξωδίκων πράξεων προς επίδοση ή κοινοποίηση
σε αστικές ή εµπορικές υποθέσεις. 2.1.3. Ο νέος τίτλος IV της συνθήκης ΕΚ δεν ισχύει για το

Ηνωµένο Βασίλειο και την Ιρλανδία, εκτός αν τα κράτη αυτά
επιλέξουν να προσχωρήσουν («opt in») υπό τις προϋποθέσεις που1.4. 'Εχει µεγάλη σηµασία να µπορούν τα υποκείµενα δικαίου
ορίζονται από το πρωτόκολλο που επισυνάπτεται στις συνθήκες οινα κατανοούν και να επικαλούνται τα δικαιώµατά τους, απολαύο-
χώρες αυτές, εντούτοις, έχουν δηλώσει την πρόθεσή τους ναντας ίσων εγγυήσεων µε εκείνες που διαθέτουν ενώπιον των
συµµετάσχουν πλήρως στις δραστηριότητες της Κοινότητας γιαδικαστηρίων της χώρας τους, µέσω διαδικασιών που συνδυάζουν
θέµατα δικαστικής συνεργασίας σε αστικές υποθέσεις. Εξάλλου, οµε ισορροπία την ταχύτητα και τη νοµική ασφάλεια.
τίτλος IV δεν ισχύει επίσης για τη ∆ανία, δυνάµει του πρωτοκόλλου
που την αφορά.

1.5. Τα περισσότερα από τα κράτη µέλη της 'Ενωσης έχουν
υπογράψει τη Σύµβαση της Χάγης της 15ης Νοεµβρίου 1965
σχετικά µε την επίδοση και την κοινοποίηση δικαστικών και (1) ΕΕ C 261 της 27.8.1997.
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2.2. Οι στόχοι της πρότασης συνίστανται στη βελτίωση και ανακοινώνονται στην Επιτροπή και να δηµοσιεύονται στην
Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.απλούστευση του συστήµατος επίδοσης και κοινοποίησης δικαστι-

κών και εξωδίκων πράξεων στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς.
Αναπτύσσεται έτσι ο στόχος της ΕΕ να αναπτύξει ένα χώρο — Τυπικές διατάξεις: Από την έναρξη ισχύος της οδηγίας, η
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, ώστε τα υποκείµενα Επιτροπή αναλαµβάνει το ρόλο να µεριµνά για την εφαρµογή
δικαίου να µπορούν να επικαλεσθούν τα δικαιώµατά τους απολα- της οδηγίας, να προτείνει ενδεχόµενες τροποποιήσεις και να
ύοντας ίσων εγγυήσεων µε εκείνες που διαθέτουν ενώπιον των ενηµερώνει τα κράτη µέλη και το κοινό γενικότερα για τις
δικαστηρίων της χώρας τους. κοινοποιήσεις και ανακοινώσεις που προβλέπονται από την

οδηγία.

2.2.1. Οι στόχοι της πρότασης, λόγω των διασυνοριακών
επιπτώσεων, αιτιολογούν πλήρως την παρέµβαση σε κοινοτικό
επίπεδο. Εξάλλου, σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας, η

3. Γενικές παρατηρήσειςπροτεινόµενη πράξη περιορίζεται στο ελάχιστο προαπαιτούµενο
και δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη αυτών των
στόχων.

3.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση Οδηγίας της Επιτροπής,
δεδοµένου ότι υποστηρίζει την ανάπτυξη ενός χώρου ελευθερίας,
ασφάλειας και δικαιοσύνης στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, ο οποίος2.2.2. Η πρόταση οδηγίας στηρίζεται στη σύµβαση της Χάγης
προϋποθέτει, µεταξύ άλλων, την υιοθέτηση µέτρων στο χώρο τηςτου 1965 και εισάγει τις ακόλουθες καινοτοµίες:
δικαστικής συνεργασίας σε αστικές υποθέσεις, απαραίτητων για
την καλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς και την καλύτερη

— θεσπίζει αµεσότερες σχέσεις µεταξύ των υπευθύνων για τη διαχείριση του τοµέα της δικαιοσύνης.
διαβίβαση και των προσώπων που είναι υπεύθυνα για να
πραγµατοποιήσουν ή να φροντίσουν για την επίδοση ή την
κοινοποίησή τους· 3.1.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι λόγω της θέσης σε ισχύ της Συνθήκης

του 'Αµστερνταµ τα εν λόγω µέτρα θα δώσουν µία νέα ώθηση
δίδοντας στους πολίτες τη δυνατότητα να ενισχύσουν τις δηµοκρα-— προβλέπει χρησιµοποίηση ορισµένων πρακτικών µέσων για να
τικές παραδόσεις της Ευρώπης.διευκολυνθεί το έργο των προσώπων αυτών, όπως είναι τα

σύγχρονα µέσα διαβίβασης, ένα πλήρες και εύχρηστο έντυπο,
καθώς και καταλόγους των υπηρεσιών παραλαβής που ορίζουν 3.1.2. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση τόσο των δυνατοτήτων όσο και
τα κράτη· των δυσκολιών που θα προκύψουν από την ενοποίηση χωρών

τα πολιτιστικά χαρακτηριστικά, τα κοινωνικά συστήµατα, τα
νοµοθετικά συστήµατα και η πολιτική οργάνωση των οποίων— προκειµένου να διασφαλισθούν τα δικαιώµατα των µερών,
παρουσιάζουν, παρά τις κοινές αρχές στις οποίες βασίζονται,θεσπίζει ιδίως πρωτότυπες ρυθµίσεις σχετικά µε τη µετάφραση
σηµαντικές διαφορές, αλλά παρά το γεγονός αυτό θεωρεί ότι θατων πράξεων·
πρέπει να ικανοποιηθεί το αυξανόµενο αίτηµα της κοινωνίας των
πολιτών τόσο για µεγαλύτερη ισότητα και δικαιοσύνη όσο και για

— συγκροτεί συµβουλευτική επιτροπή επιφορτισµένη µε το την ισχύ παρόµοιων συνθηκών ασφάλειας και νοµικής προστασίας.
καθήκον παροχής συνδροµής στην Επιτροπή κατά την υλο-
ποίηση των λεπτοµερειών εφαρµογής·

3.1.3. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι:
— αντικαθιστά το σύστηµα κοινοποίησης των πράξεων, όσον

αφορά τις σχέσεις µεταξύ των κρατών µελών και των µερών. — είναι απαραίτητη η ενίσχυση της αµοιβαίας εµπιστοσύνης τόσο
µεταξύ των ευρωπαϊκών και των εθνικών θεσµικών οργάνων
όσο και µεταξύ αυτών και των ευρωπαίων πολιτών·

2.2.3. Παρά την προσαρµογή της Οδηγίας στη σύµβαση,
υπάρχουν µεταξύ τους οι εξής διαφορές: — µετά τη δηµιουργία της εσωτερικής αγοράς, την καθιέρωση

του ενιαίου νοµίσµατος και τη θεµελίωση της κοινωνικής
Ευρώπης, η δηµιουργία ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας— Αρµοδιότητα του ∆ικαστηρίου: αντίθετα µε το άρθρο 17 της
και δικαιοσύνης αποτελεί έναν από τους πρωταρχικούς καισύµβασης, η οδηγία δεν χρειάζεται να προσδιορίσει το ρόλο
σηµαντικότερους στόχους της 'Ενωσης.του ∆ικαστηρίου.

— Υλοποίηση των λεπτοµερειών εφαρµογής: ανατίθεται στην 3.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η υιοθέτηση της παρούσας πρότασης
Επιτροπή εκτελεστική αρµοδιότητα για να θεσπίζει τις λεπτο- υπό τη µορφή Οδηγίας είναι επαρκώς δικαιολογηµένη, στο µέλλον
µέρειες εφαρµογής του κειµένου. όµως οι νοµικές πράξεις αυτού του είδους θα έπρεπε να λαµβάνουν

τη µορφή Κανονισµού.
— Σχέση µε άλλες συµφωνίες και διακανονισµούς: επιτρέπεται

στα κράτη µέλη, µεµονωµένα ή σε συνεργασία, να επιταχύνουν 3.3. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της κατάργησης της — προβλεπόµε-τη διαβίβαση των πράξεων. Η άσκηση αυτής της δυνατότητας νης από τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ — µεταβατικής περιόδουυποβάλλεται στην εποπτεία της Επιτροπής: το σχέδιο αυτών για την προοδευτική δηµιουργία ενός χώρου «ελευθερίας, ασφά-των διατάξεων πρέπει να της κοινοποιηθεί. λειας και δικαιοσύνης», δεδοµένου ότι οι πράξεις που υιοθετούνταν
από τους εκπροσώπους των κυβερνήσεων των κρατών µελών στον
τοµέα αυτό, πριν από τη σύναψη της εν λόγω Συνθήκης, δεν— Επιφυλάξεις: η πρόταση οδηγίας δεν δέχεται επιφυλάξεις,

αλλά µεταβατικά ή ειδικά καθεστώτα τα οποία πρέπει να εφαρµόζονταν ή εφαρµόζονταν κατά τρόπο ανοµοιογενή.
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4. Ειδικές παρατηρήσεις 4.4. ∆εδοµένου, αφενός, ότι οι αστικές αγωγές που κρίνονται
στο πλαίσιο των ποινικών και φορολογικών υποθέσεων δεν
αποκλείονται από το πεδίο εφαρµογής της πρότασης Οδηγίας και,

4.1.1. Εκείνοι που επωφελούνται από τους στόχους της πρό- αφετέρου, ότι ενδέχεται επίσης να ζητηθούν έγγραφα ο νοµικός
τασης είναι «τα υποκείµενα δικαίου», φυσικά ή νοµικά πρόσωπα, χαρακτηρισµός των οποίων από την αρµόδια δικαστική αρχή δεν
ανεξάρτητα εάν είναι ή όχι πολίτες της 'Ενωσης. Το δικαίωµα σε είναι πάντα σαφής, θα ήταν σκόπιµο να προστεθεί, για την
δίκαια και ταχεία δίκη υπερβαίνει τα πλαίσια του Καθεστώτος προστασία των δικαιωµάτων των εµπλεκοµένων µερών, µια πρό-
Ιθαγένειας και συνιστά Θεµελιώδες ∆ικαίωµα του Ατόµου, χωρίς ταση µε την εξής διατύπωση:
να εξαρτάται σε καµία περίπτωση από την ιθαγένεια. Πέραν αυτού,
και θεωρώντας την πρόταση από την άποψη της επίδρασής της «η υπηρεσία παραλαβής θα χαρακτηρίζει κατά τον πλέον
στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, τα οφέλη που θα προσφέρει ευέλικτο τρόπο τα έγγραφα η νοµική φύση των οποίων δεν
η εφαρµογή της Οδηγίας στην εσωτερική αγορά θα τα απολαύουν µπορεί να αποδοθεί σαφώς στον αστικό ή εµπορικό τοµέα, τα
και τα φυσικά και τα νοµικά πρόσωπα, συµπεριλαµβανοµένων και οποία όµως παρουσιάζουν σηµεία σύνδεσης µε αυτούς.»
εκείνων που ανήκουν σε τρίτες χώρες.

4.5. Η ανάγκη ταχείας διαβίβασης αιτιολογεί τη χρησιµοποίηση
οιουδήποτε µέσου κριθεί κατάλληλο, υπό την προϋπόθεση ότι4.1.2. Το γεωγραφικό πεδίο εφαρµογής της πρότασης δεν πληρούνται ορισµένες προϋποθέσεις ως προς την αναγνωσιµότηταδιευκρινίζεται επαρκώς µε αποτέλεσµα να διατρέχεται ο κίνδυνος και την πιστότητα του διαβιβαζόµενου εγγράφου. Θα πρέπει ναπρόκλησης σύγχυσης κατά την εφαρµογή της. Για το λόγο αυτό προβλεφθεί σαφώς η ευθύνη που έχουν τα κράτη µέλη για τηνθα πρέπει να ληφθούν υπόψη οι ιδιαιτερότητες που παρουσιάζουν µη λήψη των απαιτούµενων προπαρασκευαστικών µέτρων εντόςορισµένες περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 299 της Συνθήκης «λογικών προθεσµιών».περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και οι δεσµεύσεις που

έχουν αναλάβει ορισµένα κράτη µέλη σχετικά µε αυτές. Με αυτή
4.5.1. Η ΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει ότι συµφωνεί να λαµβάνειτην έννοια, επιβάλλεται να διευκρινισθεί ότι, ανεξάρτητα µε τη
υπόψη η πρόταση τις τεχνολογικές καινοτοµίες και τα νέα µέσασυγκεκριµένη άσκηση της κοινοποίησης, διαβίβασης ή επίδοσης, ο
που γίνονται δεκτά από τις υπηρεσίες διαβίβασης και παραλαβής,ορισµός των αρµοδίων οργανισµών για την υπόθεση θα πρέπει να
παραδείγµατος χάρη το ηλεκτρονικό ταχυδροµείο ή ∆ιαδίκτυοπραγµατοποιείται από την εθνική αρχή που φέρει την εξωτερική
(Internet), µε την επιφύλαξη της διατήρησης της ισορροπίαςευθύνη του κράτους και, εποµένως, εγγυάται τη νοµιµότητα των
µεταξύ ταχύτητας και νοµικής ασφάλειας. Ως προς αυτό, ηπράξεων των εν λόγω οργανισµών. Τα κράτη µέλη οφείλουν
παράγραφος 5 του άρθρου 4 φαίνεται να εξετάζει µόνο τηνα θεσπίσουν τις κατάλληλες σχετικές νοµικές και διοικητικές
δυνατότητα διαβίβασης εγγράφων µε το ταχυδροµείο. Θα έπρεπεδιαδικασίες.
λοιπόν να τροποποιηθεί.

4.2. Στις προϋποθέσεις σχετικά µε την άγνωστη διεύθυνση, θα 4.6. Η διατήρηση της αρχής της δωρεάν παροχής υπηρεσιών
πρέπει να περιληφθεί ρητώς στην πρόταση ότι το κράτος µέλος εκ µέρους της ∆ιοίκησης, όσον αφορά τα έξοδα κοινοποίησης ή
παραλαβής οφείλει να εκπληρώσει υποχρέωση προς την έννοια του επίδοσης των δικαστικών εγγράφων, προϋποθέτει την ενίσχυση
«να ενεργήσει µε τη µεγαλύτερη δυνατή επιµέλεια προκειµένου να της αρχής της ισότητας των όπλων ενώπιον των δικαστηρίων,
εντοπίσει, πραγµατοποιώντας εύλογες προσπάθειες, τη διεύθυνση δεδοµένου ότι ευνοεί την πρόσβαση στη δικαιοσύνη και αποτελεί
του παραλήπτη». προϋπόθεση για την αποτελεσµατικότητα της έννοµης τάξης. Η

ΟΚΕ θεωρεί ότι σε όλες τις φάσεις εφαρµογής των νοµικών
διαδικασιών θα πρέπει να διασφαλίζεται η παροχή δωρεάν δικαστι-

4.3. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η καλή λειτουργία της εσωτερικής κής βοήθειας, σε περίπτωση έλλειψης πόρων.
αγοράς προϋποθέτει τη βελτίωση και επιτάχυνση της διαβίβασης
µεταξύ κρατών µελών των δικαστικών και εξωδίκων πράξεων προς

4.6.1. Ως προς τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες τα έξοδαεπίδοση ή κοινοποίηση σε αστικές ή εµπορικές υποθέσεις.
πρέπει να βαρύνουν τον αιτούντα, η ΟΚΕ επαναλαµβάνει (2) ότι τα
ποσά για τα εν λόγω έξοδα πρέπει να είναι προσιτά και να ορίζονται
ανάλογα µε το πραγµατικό κόστος που προϋποθέτουν.4.3.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει για µία ακόµη φορά τη σηµασία της

ύπαρξης διαδικασιών προσφυγής ταχείας εκτέλεσης και εύκολης
πρόσβασης και για το λόγο αυτό ζητεί από την Επιτροπή να 4.7. Το «εγχειρίδιο» που πρέπει να καταρτίσει και να ενηµερώνει
τελειοποιήσει την πρότασή της προς αυτή την κατεύθυνση (1). Η τακτικά η Επιτροπή θα πρέπει να τίθεται στη διάθεση όλων των
θέσπιση αποτελεσµατικών ένδικων µέσων συνιστά πραγµατική οικονοµικών φορέων και γενικότερα των «υποκειµένων δικαίου»,
υποχρέωση των κρατών µελών και για τούτο είναι απαραίτητη η για παράδειγµα µέσω του Internet, ούτως ώστε να επιτυγχάνεται
αποτελεσµατικότητα και η ταχύτητα των δικαστικών διαδικασιών η διάδοση των απαιτήσεων στις οποίες οφείλουν να ανταποκρί-
στον αστικό τοµέα, οι οποίες προϋποθέτουν ότι η διαβίβαση των νονται οι υπηρεσίες διαβίβασης και παραλαβής.
δικαστικών και εξωδίκων εγγράφων µεταξύ των οργανισµών που
ορίζουν τα κράτη µέλη θα πραγµατοποιείται µε βάση την «αρχή 4.8. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 15 χρησιµοποιείται η
της απευθείας διαβίβασης» και µε ταχέα µέσα. έννοια των «εχόντων έννοµο συµφέρον σε µια δίκη», η οποία δεν

προσδιορίζεται νοµικά, πόσο µάλλον εάν ληφθεί υπόψη ότι η εν
λόγω παράγραφος παρέχει εναλλακτικό δικαίωµα στα υποκείµενα4.3.2. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η κατάργηση της απαίτησης θεώρησης δικαίου: το δικαίωµα να προλαµβάνουν την κοινοποίηση εκ µέρουςτων εγγράφων, καθώς και των ενδιάµεσων σταδίων µεταξύ της των επίσηµων αρχών, µε στόχο την υποτιθέµενη µεγαλύτερηαποστολής µιας πράξης στο κράτος µέλος διαβίβασης και της ταχύτητα απόκτησης του εγγράφου.επίδοσης ή της κοινοποίησης στο κράτος µέλος παραλαβής, θα

αποβεί επωφελής για την ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς.

(2) Βλ. Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Πράσινη Βίβλο για τις πληροφο-
ρίες του δηµόσιου τοµέα στην κοινωνία των πληροφοριών». EE C 169
της 16.6.1999, σ. 30.(1) EE C 407 της 28.12.1998, σ. 50.
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4.8.1. Για τούτο, θεωρείται πλέον ενδεδειγµένο να εξισωθεί η ταυτόχρονα σεβαστές οι ισχύουσες συµφωνίες µεταξύ αυτών και
των τρίτων χωρών (1).έννοια του «έχοντος έννοµο συµφέρον» µε την έννοια του ατόµου

που εκλαµβάνεται ως διάδικος σε δικαστική δίωξη, σύµφωνα µε
4.11. Επιθυµία της ΟΚΕ είναι η δηµιουργία ενός συντονισµένουτις διαδικαστικές ρυθµίσεις του κράτους µέλους παραλαβής, ή µε
και συνεκτικού δικαστικού συστήµατος σε ολόκληρη την 'Ενωσητην έννοια οποιωνδήποτε προσώπων τα οποία, αν και δεν
και για το λόγο αυτό ζητεί από την Επιτροπή, το Συµβούλιο καιπαρίσταντο προσωπικώς σε διοικητική ή δικαστική διαδικασία, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:διαθέτουν εντούτοις, σύµφωνα µε το νόµο που ισχύει για την εν
— να αξιοποιήσουν το σύνολο των νέων αρµοδιοτήτων πουλόγω διαδικασία, δικαίωµα παραστάσεως, ακόµη και υποβολής

παρέχει το άρθρο 65 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπα-ενστάσεως.
ϊκής Κοινότητας για να προβούν στην κατάρτιση ενός κώδικα
αποκλειστικά για το αστικό δίκαιο και να διευκολύνουν τη
συµβατότητα των διαδικασιών στον τοµέα της πολιτικής
δικονοµίας.

— να λάβουν τα κατάλληλα µέτρα για τη διασφάλιση της4.9. Η παράγραφος 2 του άρθρου 15 και το σηµείο 2 του
συµµετοχής των θεσµικών φορέων σε ευρωπαϊκό και εθνικόάρθρου 19 περιλαµβάνουν µια ιδιάζουσα δήλωση, η αξία της
επίπεδο, καθώς και των εκπροσώπων της κοινωνίας τωνοποίας στο κοινοτικό δίκαιο είναι ουσιαστικά ανύπαρκτη. Η ΟΚΕ
πολιτών, στη διαδικασία καθορισµού και εφαρµογής τωνφρονεί ότι θα πρέπει να διαγραφούν οι παράγραφοι αυτές, ώστε
µέτρων που θα υιοθετηθούν.να υπάρξει συνάφεια µε το ενοποιητικό αποτέλεσµα που επιδιώκει

η πρόταση Οδηγίας και να διασφαλίζεται η νοµική ασφάλεια των — να λάβουν τα κατάλληλα µέτρα για τη διασφάλιση της
διαδίκων και των ίδιων των νοµικών φορέων που εµπλέκονται. ενηµέρωσης και της ευαισθητοποίησης των ευρωπαίων πολιτών

καθώς και για την σύσταση υπηρεσιών παροχής συµβουλών
και νοµικής βοήθειας σε όλα τα θεσµικά όργανα της 'Ενωσης,
ιδιαίτερα σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο.

(1) Πράγµατι, στην ακραία αυτή περίπτωση έγκειται η υποτιθέµενη αυτή4.10. 'Οσον αφορά την παράγραφο 1 του άρθρου 20, φαίνεται
αρχή της υπεροχής της Οδηγίας, δεδοµένου ότι το άρθρο 307 τηςασύµβατη µε τη νοµολογία του ∆ικαστηρίου η δήλωση ότι
Συνθήκης ΕΚ εµπνέεται από τον κανόνα του άρθρου 30, 4, β) τηςυπερισχύει, για τα θέµατα του πεδίου εφαρµογής της, των Συνθήκης της Βιέννης του 1969, που τροποποιήθηκε το 1986; έτσιδιατάξεων που περιλαµβάνονται στις διεθνείς συµβάσεις που λοιπόν η νοµολογία του ∆ικαστηρίου των ΕΚ, στις αποφάσεις της της

συνάπτονται από τα κράτη µέλη. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, 2ας Αυγούστου 1993, Levy, as. C-158, rec.I 4287 (αιτ. σκ. 10 κ.ε.,
θα έπρεπε να διορθωθεί η διατύπωση αυτή, προκειµένου να σ. 4304), που επιβεβαιώθηκε µε την απόφαση της 28ης Μαρτίου
διασφαλισθεί η υπεροχή της Οδηγίας έναντι της ισχύος των 1995, Evans Medical, ασ. C-324/93, rec. I-563 (αιτ. σκ. 25 κ.ε.,

σσ. 605 κ.ε.).συµβάσεων κατά τις σχέσεις µεταξύ κρατών µελών, και να γίνονται

Βρυξέλλες, 21 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε τις «Υπηρεσίες κοινής ωφελείας»

(1999/C 368/17)

Στις 29 Απριλίου 1999, και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 23, εδ. 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού,
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να εκπονήσει γνωµοδότηση σχετικά µε τις «Υπηρεσίες κοινής
ωφελείας».

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 5 Οκτωβρίου 1999 µε βάση την εισηγητική
έκθεση του κ. Hernández Bataller.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της
21ης Οκτωβρίου 1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 78 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 3
αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.4. Οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας πρέπει να ανταποκρίνονται
σε ανάγκες όπως η εκπαίδευση, η υγεία, οι επικοινωνίες, η
πληροφόρηση, η παροχή πόσιµου ύδατος, οι µεταφορές, τοµείς

1.1. Καθίσταται σαφές ότι στην έννοια των υπηρεσιών κοινής που κατέχουν ουσιαστική σηµασία για την προστασία των θεµελιω-
ωφελείας δίνονται διαφορετικές ερµηνείες στην ΕΕ και ότι οι δών ελευθεριών των ατόµων και βελτιώνουν τη λειτουργία της
απόψεις των γερµανόφωνων, των σκανδιναβών, των λατίνων και κοινωνίας. Πρόκειται για οικονοµικές και κοινωνικές δραστηριότη-
των αγγλοσαξόνων δεν ταυτίζονται. Σε ορισµένα κράτη µέλη της τες που δεν υπόκεινται µόνο στις δυνάµεις της αγοράς αλλά
ΕΕ, η ίδια η ιδέα της δηµόσιας υπηρεσίας είναι ανύπαρκτη. υφίσταται και ένας βαθµός παρέµβασης των δηµοσίων αρχών
Εν πάση περιπτώσει, υφίστανται πολλές έννοιες παρόµοιες και στους τοµείς της ρύθµισης και του ελέγχου.
πραγµατικότητες µε κοινά χαρακτηριστικά. (Ως παράδειγµα αναφέ-
ρονται οι έννοιες «beheer van diensten» στις Κάτω Χώρες, 1.4.1. 'Ενας βασικός λόγος για την ύπαρξη δηµόσιων επιχει-
«gestione di pubblica utilità» στην Ιταλία, «public utility» στο ρήσεων ή τη θέσπιση κανονιστικών διατάξεων από την πλευρά του
Ηνωµένο Βασίλειο, «Daseinsvorsorge» στη Γερµανία και «service κράτους είναι η «ανεπάρκεια της αγοράς». Το φαινόµενο αυτό
public» στη Γαλλία.) προκύπτει εν µέρει από την έλλειψη αποδοτικότητας του µηχα-

νισµού της αγοράς κατά την παροχή υπηρεσιών και αγαθών.
Ωστόσο, πρέπει επίσης να επισηµανθεί το γεγονός ότι, λόγω

1.2. Υφίσταται η διάκριση µεταξύ «υπηρεσιών κοινής ωφελείας» περιορισµένου εισοδήµατος, µεγάλος αριθµός ατόµων δεν µπορεί
που καλύπτουν τόσο τις εµπορικές δραστηριότητες όσο και τις να «καταναλώσει» τα προϊόντα που είναι προσιτά αποκλειστικά και
µη εµπορικές ή «extracomercium» και τις «υπηρεσίες κοινού µόνο µέσω των εµπορικών κυκλωµάτων. Ωστόσο, το ευρωπαϊκό
οικονοµικού ενδιαφέροντος», οι οποίες αφορούν µόνο τις εµπο- κοινωνικό πρότυπο βασίζεται ακριβώς στο δεδοµένο ότι η κοινω-
ρικές δραστηριότητες, δηλαδή εκείνες που ασκούνται ή µπορούν νική συνοχή απειλείται µεσοπρόθεσµα και µακροπρόθεσµα από τη
να ασκηθούν στην αγορά και χαρακτηρίζουν τη δραστηριότητα µη ενδεικνυόµενη κάλυψη των αναγκών ενός τµήµατος του
µιας επιχείρησης. Η τελευταία αυτή κατηγορία υπηρεσιών υπόκει- πληθυσµού.
ται στους κανόνες ανταγωνισµού και στο άρθρο 86 της Συνθή-
κης (1). Στην περίπτωση αυτή ανήκουν οι υπηρεσίες των δικτύων 1.4.2. Η γνωµοδότηση αυτή έχει καταρτισθεί ως εξής: µετά
µεταφορών, ενέργειας και επικοινωνιών. από µία σύντοµη αναφορά στην ανακοίνωση της Επιτροπής για τις

υπηρεσίες κοινής ωφελείας στην Ευρώπη, εξετάζεται η ισχύουσα
νοµοθεσία που εφαρµόζεται για τα διάφορα είδη των εν λόγω

1.3. Οι υπηρεσίες κοινής ωφελείας χαρακτηρίζονται κυρίως υπηρεσιών και εν συνεχεία εξετάζεται η κατάσταση που δηµιουργή-
από το αντικείµενο της δραστηριότητάς τους, η οποία οφείλει να θηκε µετά τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ. Σε ένα βασικό τµήµα της
ικανοποιεί µια «γενική» (2) και «θεµελιώδη» ανάγκη του κοινωνικού γνωµοδότησης προσδιορίζονται οι αρχές που κατά τη γνώµη της
συνόλου, δηλαδή µιας οµάδας ατόµων που συνδέονται µε σχέσεις ΟΚΕ θα πρέπει να διέπουν τις υπηρεσίες κοινής ωφελείας, ενώ
ισότητας και αλληλεγγύης. 'Οσον αφορά την εκτίµηση των εξετάζονται συγχρόνως ορισµένες γενικές και ειδικές πτυχές των
αναγκών του κοινωνικού συνόλου, παραχωρείται µεγάλη ελευθερία εν λόγω υπηρεσιών.
στα κράτη µέλη, τα οποία προσδιορίζουν τα ίδια τους στόχους της
εθνικής πολιτικής τους. Κατ' αυτόν τον τρόπο, η νοµολογία του
∆ΕΚ έχει αναγνωρίσει ότι η ασφάλεια, η άµυνα, η προστασία

2. Ανακοίνωση της Επιτροπής της 11ης Σεπτεµβρίου 1996και/ή η γενικότερη κοινωνική συνοχή, αποτελούν, µεταξύ άλλων,
σχετικά µε τις υπηρεσίες κοινής ωφελείας στην Ευρώπη (3)ανάγκες αυτού του είδους.

2.1. Η Επιτροπή διασαφηνίζει την υφιστάµενη ορολογία µε
τους κάτωθι ορισµούς:

(1) Αποφάσεις του ∆ΕΚ της 15.2.1993, Poucet et Pistre (C-159 et
— υπηρεσίες κοινής ωφέλειας: δραστηριότητες παροχής υπηρε-160/91), Rec. p. Ι-637)· της 27.10.1993, Lagauche e.a. (C-46/90

σιών, εµπορικών ή όχι, θεωρούµενες κοινής ωφέλειας από τιςet 93/91, Rec. p. Ι-5267)· της 19.1.1994, SAT - Flugesellschaft
δηµόσιες αρχές και υπαγόµενες για το λόγο αυτό σε ειδικές(C-364/92, Rec. p. Ι-143)· της 18.3.1997, Diego Cali & Figli

(C-343/95, Rec. p. Ι-1547). υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας·
(2) Προτάσεις του γενικού εισαγγελέα Tesauro της 9ης Φεβρουαρίου

1993 σχετικά µε την υπόθεση Corbeau, Απόφαση της 19ης Μαΐου
1993, C-320/91, Rec. p. I-2533, σηµείο 19. (3) ΕΕ C 281 της 26.9.1996, σ. 3.
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— υπηρεσίες κοινής οικονοµικής ωφέλειας: δραστηριότητες εµπο- µε πούλµαν και λεωφορεία µπορεί να επιλύσει τα προβλήµατα
κυκλοφοριακής συµφόρησης σε ορισµένα οδικά δίκτυα που έχουνρικού χαρακτήρα που καλύπτουν ανάγκες κοινής ωφελείας και

για το λόγο αυτό υπόκεινται από τα κράτη µέλη σε ειδικές ανακύψει λόγω της αύξησης της τουριστικής κίνησης.
υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας·

3.1.1. Στις γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ για τις µεταφορές (2),
— δηµόσιες υπηρεσίες: ο όρος έχει διπλή έννοια άλλοτε ορίζει υπογραµµίζεται ότι, σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας,

τον οργανισµό παροχής της υπηρεσίας, άλλοτε αναφέρεται οι αρµόδιες τοπικές αρχές θα πρέπει να µπορούν να λαµβάνουν
στην αποστολή κοινής ωφελείας που έχει αναλάβει ο εν λόγω αποφάσεις ανάλογα µε τις τοπικές ανάγκες όσον αφορά τη µορφή
οργανισµός, στον οποίο µπορούν να επιβληθούν ειδικές οργάνωσης, τις ποιοτικές και τις ποσοτικές απαιτήσεις.
υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας, προκειµένου να ευνοηθεί ή
να ολοκληρωθεί η αποστολή κοινής ωφελείας·

3.1.2. Η εφαρµογή της αρχής της επικουρικότητας εµπεριέχει
τη διατήρηση του κοινοτικού κεκτηµένου και της θεσµικής

— καθολικές υπηρεσίες (1): σύνολο απαιτήσεων κοινής ωφελείας, ισορροπίας, χωρίς να επηρεάζει τις αρχές που αναπτύσσονται από
στις οποίες πρέπει να υπάγονται, σε όλη την Κοινότητα, το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο και οι οποίες αναφέρονται στη σχέση
ορισµένες δραστηριότητες και που αφορούν υποχρεώσεις στις µεταξύ κοινοτικού και εθνικού δικαίου. Σε κάθε περίπτωση, τα µέσα
οποίες περιλαµβάνονται η πρόσβαση σε ορισµένες ουσιαστικές που επιλέγονται πρέπει να είναι συνεκτικά µε την ικανοποιητική
υπηρεσίες, η ποιότητα και οι προσιτές τιµές. επίτευξη του στόχου του κάθε µέτρου και µε την ανάγκη της

αποτελεσµατικής εφαρµογής του, ενώ η µορφή και τα µέσα πρέπει
να επιλέγονται από τις εθνικές ή τοπικές αρχές, δεδοµένου ότι

2.2. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση, οι υπηρεσίες κοινής οικονο- αυτές πρέπει να έχουν την ευθύνη της ανάπτυξης του στρατηγικού
µικής ωφέλειας συµβάλλουν στην ευρωπαϊκή ανταγωνιστικότητα σχεδιασµού των υπηρεσιών κοινής ωφελείας.
και στην κοινωνική αλληλεγγύη καθώς και στην ποιότητα ζωής
των πολιτών και θεωρούνται από πολλούς πολίτες ως πραγµατικά

3.1.3. Στις αεροπορικές µεταφορές, ο κανονισµός (ΕΟΚ)κοινωνικά δικαιώµατα.
αριθ. 2408/92 του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1992, ρυθµί-
ζει την πρόσβαση των κοινοτικών αεροµεταφορέων στα ενδοκοινο-
τικά δροµολόγια και τις υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας που2.3. Υπογραµµίζεται ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής επιδιώκει
επιβάλλονται στις τακτικές αεροπορικές γραµµές, όσον αφορά τηντην προώθηση της ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής οικονοµίας
ελάχιστη συχνότητα, τα ωράρια, τους χρησιµοποιούµενους τύπουςσε ένα ολοένα και ανταγωνιστικότερο περιβάλλον και τη διασφά-
αεροσκαφών και την παρεχόµενη µεταφορική ικανότητα (3).λιση για τον καταναλωτή των καλύτερων δυνατοτήτων επιλογής,

ποιότητας και τιµών. Παράλληλα, µε τις πολιτικές της, συµβάλλει
στην ενίσχυση της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής των 3.1.4. Εξάλλου, στις θαλάσσιες µεταφορές, ο κανονισµόςκρατών µελών και στον περιορισµό των ανισοτήτων. (ΕΟΚ) αριθ. 3577/92 του Συµβουλίου της 7ης ∆εκεµβρίου 1992

µε τον οποίο εφαρµόζεται η αρχή της ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών στις θαλάσσιες µεταφορές στα κράτη µέλη (θαλάσσιες
ενδοµεταφορές), καθιερώνει στο άρθρο 4 τη δυνατότητα σύναψης
συµβάσεων παροχής δηµόσιας υπηρεσίας ή επιβολής υποχρεώσεων

3. Ρυθµίσεις στους τοµείς των µεταφορών, της ενέργειας, παροχής δηµόσιας υπηρεσίας που θα περιορίζονται σε απαιτήσεις
των υποδοµών και της κοινωνίας των πληροφοριών που αφορούν τους λιµένες που πρέπει να εξυπηρετούνται, την

τακτική εξυπηρέτηση, τη συνέχεια, συχνότητα, ικανότητα παροχής
υπηρεσιών, τα επιβαλλόµενα κόµιστρα και την επάνδρωση του

3.1. Στο πλαίσιο των σιδηροδροµικών, οδικών και πλωτών σκάφους (4).
µεταφορών, ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1191/69 του Συµβουλίου
της 26ης Ιουνίου θεωρεί ότι οι αρχές των κρατών µελών,

3.1.5. Η ασφάλεια αποτελεί σηµαντική συνιστώσα της κοινο-προκειµένου να διασφαλίσουν την παροχή επαρκών υπηρεσιών
τικής πολιτικής µεταφορών. Η διαφάνεια, η ποιότητα και ηµεταφοράς, λαµβάνοντας υπόψη κοινωνικούς, περιβαλλοντικούς
προστασία των εργαζοµένων είναι αλληλένδετες µε το δηµόσιοκαι χωροταξικούς παράγοντες, ή προκειµένου να παράσχουν
συµφέρον µε στόχο την επίτευξη ισορροπίας µεταξύ των αγροτικώνειδικούς τιµολογιακούς όρους προς όφελος ορισµένων κατηγοριών
περιοχών και των αστικών κέντρων, πράγµα που καθιστά αναγκαίαεπιβατών, θα µπορούν να συνάπτουν συµβάσεις δηµοσίων υπηρε-
τη χρησιµοποίηση δηµόσιων πόρων.σιών µε µια επιχείρηση µεταφορών, έτσι ώστε να διασφαλίσουν την

ελάχιστη συχνότητα, την ικανότητα, τα δροµολόγια, τους ναύλους,
τα ωράρια και την συνεχή παροχή της υπηρεσίας. Στις υπηρεσίες κοινής ωφελείας, κάθε περιορισµός που επιβάλλεται

από τον ανταγωνισµό πρέπει να είναι απαραίτητος και ανάλογος
προς τους επιδιωκόµενους στόχους. Οι δηµόσιες αρχές πρέπει να

Υπάρχουν και άλλα θέµατα πρακτικής φύσεως που δικαιολογούν µετρούν τον απαραίτητο για τον ανταγωνισµό περιορισµό κατά
την ύπαρξη και συνέχεια συµβάσεων δηµοσίων υπηρεσιών. Π.χ. η τρόπον ώστε να καθίσταται δυνατό στις επιχειρήσεις να
αποτελεσµατική προσφορά στους χρήστες υπηρεσιών µεταφοράς προσφέρουν δηµόσιες υπηρεσίες λαµβάνοντας υπόψη τις οικονοµι-

κές συνθήκες από τις οποίες ασκούν τη δραστηριότητά τους, το
κόστος που πρέπει να καταβάλουν και την ισχύουσα νοµοθεσία
την οποία πρέπει να τηρήσουν.

(1) Η καθολική υπηρεσία στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών ορίζεται από
το άρθρο 2, παρ. 1, εδ, ζ) της οδηγίας 97/33 ως «ένα καθορισµένο
στοιχειώδες σύνολο υπηρεσιών συγκεκριµένης ποιότητας προσιτό σε (2) ΕΕ C 138 της 18.5.1999, σ. 7.

(3) ΕΕ L 240 της 24.8.1992, σ. 8.κάθε χρήστη, ανεξάρτητα από τη γεωγραφική του θέση, και, υπό το
πρίσµα των ειδικών εθνικών προϋποθέσεων, σε προσιτή τιµή». (4) ΕΕ L 364 της 12.12.1992, σ. 7.
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3.2. Στις αγορές ενέργειας που ελευθερώθηκαν µε την οδηγία 4. Η κατάσταση µετά τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ
96/92/ΕΚ για τον ηλεκτρισµό και την οδηγία 98/30/ΕΚ για το
φωταέριο, προβλέπεται το άνοιγµα των αγορών, η κανονιστική 4.1. Η Κοινότητα έχει ως αποστολή να προωθήσει στο σύνολο
ρύθµιση της πρόσβασης στο δίκτυο, ο λογιστικός διαχωρισµός, της επικράτειάς της µια αρµονική και ισόρροπη ανάπτυξη των
ο υπολογισµός των ναύλων, η υποχρέωση εφοδιασµού και η οικονοµικών δραστηριοτήτων, µια διαρκή και µη πληθωριστική
δυνατότητα επιβολής υποχρεώσεων δηµοσίας υπηρεσίας. ανάπτυξη που να σέβεται το περιβάλλον, ένα υψηλό βαθµό

σύγκλισης των οικονοµικών αποδόσεων, ένα υψηλό επίπεδο
ανάπτυξης και κοινωνικής προστασίας, την άνοδο του επιπέδου
και της ποιότητας διαβίωσης, την ανταγωνιστικότητα, την οικονο-

3.2.1. Η οδηγία για τον ηλεκτρισµό προβλέπει ένα µηχανισµό µική και κοινωνική συνοχή και την αλληλεγγύη µεταξύ κρατών
που επιτρέπει στα κράτη µέλη να λαµβάνουν υπόψη εκτιµήσεις µελών.
δηµόσιας πολιτικής χωρίς ωστόσο να περιορίζουν, σε κανονικές
συνθήκες, τη διαδικασία ελευθέρωσης. Τα κράτη µέλη µπορούν να

4.1.1. Τα µέσα επίτευξης των ανωτέρω είναι η δηµιουργία µιαςπροσδιορίσουν πέντε κατηγορίες υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρε-
κοινής αγοράς, µιας οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης και ησίας: προστασία του περιβάλλοντος, ασφάλεια, συνέχεια, ποιότητα
εφαρµογή των κοινών πολιτικών και δράσεων που προβλέπει ητου εφοδιασµού και πολιτική τιµών, και να υιοθετούν τα απαιτού-
Συνθήκη, µεταξύ των οποίων και ένα καθεστώς που να διασφαλίζειµενα σχετικά µέτρα.
ότι δεν υφίστανται στρεβλώσεις του ανταγωνισµού στην εσωτερική
αγορά.

4.2. Η πρώτη παράγραφος του άρθρου 86 της ΣΕΚ (πρώην3.2.2. Η οδηγία για το φωταέριο προβλέπει ότι τα κράτη µέλη
άρθρο 90) ορίζει ότι τα κράτη µέλη δεν θεσπίζουν ούτε διατηρούνµπορούν να επιβάλουν στις επιχειρήσεις φωταερίου, για λόγους
µέτρα αντίθετα προς τους κανόνες της παρούσας Συνθήκης, ιδίωςγενικού οικονοµικού συµφέροντος, τις υποχρεώσεις της δηµόσιας
προς εκείνους των άρθρων 12 (διακρίσεις) και 81 µέχρι 89υπηρεσίας που αφορούν πέντε τοµείς: ασφάλεια, συνέχεια, ποιό-
(πρακτικές που περιορίζουν τον ανταγωνισµό και κρατικέςτητα, τιµή εφοδιασµού και προστασία του περιβάλλοντος.
ενισχύσεις), ως προς τις δηµόσιες επιχειρήσεις και τις επιχειρήσεις
στις οποίες χορηγούν ειδικά ή αποκλειστικά δικαιώµατα (4). Γίνεται
αναφορά σε άλλες διατάξεις της Συνθήκης συνήθως σε συνδυασµό
µε το άρθρο 86, όπως το άρθρο 28 (ελεύθερη κυκλοφορία των3.3. Στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών ισχύουν, αφενός, η
εµπορευµάτων), το άρθρο 49 (ελεύθερη παροχή υπηρεσιών) και τουποχρέωση παροχής καθολικών υπηρεσιών όπως ορίζει η οδηγία
άρθρο 43 (ελεύθερη εγκατάσταση).97/33/ΕΚ της 30ής Ιουνίου 1997 (1) και, αφετέρου, η οδηγία για

τις άδειες εκµετάλλευσης (2), η οποία υιοθετήθηκε το 1997, και η
οδηγία 98/10/ΕΚ για τη φωνητική τηλεφωνία που προβλέπει 4.2.1. Η παράγραφος 2 του άρθρου 86 ορίζει ότι οι επιχει-
τη δυνατότητα επιβολής υποχρέωσης δηµόσιας υπηρεσίας στις ρήσεις που είναι επιφορτισµένες µε τη διαχείριση υπηρεσιών
επιχειρήσεις προκειµένου να θέσουν σε εφαρµογή µια σειρά γενικού οικονοµικού συµφέροντος ή που έχουν χαρακτήρα δηµοσι-
απαιτήσεων που ορίζονται ως «ουσιαστικές απαιτήσεις» (3). ονοµικού µονοπωλίου υπόκεινται στους κανόνες της Συνθήκης,

ιδίως στους κανόνες ανταγωνισµού, κατά το µέτρο που η εφαρµογή
των κανόνων αυτών δεν εµποδίζει νοµικά ή πραγµατικά την
εκπλήρωση της ιδιαίτερης αποστολής που τους έχει ανατεθεί. Η
ανάπτυξη των συναλλαγών δεν πρέπει να επηρεάζεται σε βαθµό ο3.4. Επίσης, εισήχθηκαν κοινά πρότυπα για την ανάπτυξη των
οποίος θα αντίκειται προς το συµφέρον της Κοινότητας. Επιπλέον,ταχυδροµείων και τη βελτίωση της ποιότητας των υπηρεσιών τους
η παράγραφος 3 ορίζει ότι η Επιτροπή µεριµνά για την εφαρµογήκαθώς και το προοδευτικό και ελεγχόµενο άνοιγµα των αγορών
των διατάξεων του παρόντος άρθρου και, απευθύνει, εφόσον είναιστον ανταγωνισµό. Η µακροπρόθεσµη εγγύηση της καθολικής
ανάγκη, κατάλληλες οδηγίες ή αποφάσεις προς τα κράτη µέλη.ταχυδροµικής υπηρεσίας αποτελεί τον πυρήνα του προτεινόµενου

συστήµατος. Η καθολική υπηρεσία αντιστοιχεί σε µια προσφορά
ποιότητας σε όλη την επικράτεια, σε µια ελάχιστη συχνότητα και
σε προσιτές σε όλους τιµές. Ακόµη, περιλαµβάνει την περισυλλογή, (4) Τα εν λόγω δικαιώµατα ορίζονται ως εξής:

— αποκλειστικά δικαιώµατα: τα εγγυηµένα δικαιώµατα από τα κράτητη µεταφορά, την διαλογή και την διανοµή της αλληλογραφίας,
µέλη που εξασφαλίζουν την παροχή ορισµένων υπηρεσιών σε µιασύµφωνα µε τα καθορισµένα όρια βάρους και τιµής, καθώς και
επιχείρηση µέσω νοµικών, κανονιστικών ή διοικητικών διατάξεων,εντύπων, καταλόγων και δεµάτων.
και της παραχωρούν το δικαίωµα να παρέχει υπηρεσία ή να ασκεί
δραστηριότητα σε µια γεωγραφικά καθορισµένη περιοχή·

— ειδικά δικαιώµατα: τα δικαιώµατα που παραχωρεί ένα κράτος σε
ένα περιορισµένο αριθµό επιχειρήσεων µέσω νοµικών, κανονιστι-

3.5. Η παραχώρηση αποκλειστικών ή ειδικών δικαιωµάτων κών ή διοικητικών διατάξεων, τα οποία, σε µια γεωγραφικά
καθορισµένη περιοχή:στις επιχειρήσεις πρέπει να πραγµατοποιείται µέσω διαδικασιών
— περιορίζουν κατά προαίρεση σε δύο ή περισσότερες τιςυποβολής προσφορών, µε βάση αντικειµενικά κριτήρια, χωρίς

επιχειρήσεις που εξουσιοδοτούνται να παρέχουν υπηρεσία ήδιακρίσεις και µε διαφάνεια, και η κατακύρωση πρέπει, στις
να ασκούν δραστηριότητα χωρίς να βασίζονται σε αντικειµε-περισσότερες περιπτώσεις, να είναι προσωρινού χαρακτήρα.
νικά, αναλογικά και µη µεροληπτικά κριτήρια, ή·

— ορίζουν (χωρίς να βασίζονται σε τέτοια κριτήρια) πολλές
ανταγωνιστικές επιχειρήσεις ως τις µόνες εξουσιοδοτηµένες
να παρέχουν υπηρεσία ή να ασκούν δραστηριότητα, ή·

— παραχωρούν στη µία ή σε περισσότερες επιχειρήσεις (χωρίς
να βασίζονται στα κριτήρια αυτά) τα νοµικά ή κανονιστικά(1) ΕΕ L 199 της 26.7.1997, σ. 32.

(2) ΕΕ L 117 της 7.5.1997, σ. 15. πλεονεκτήµατα που επηρεάζουν ουσιαστικά την ικανότητα
άλλων επιχειρήσεων να προσφέρουν την ίδια υπηρεσία ή να(3) Ουσιαστικές απαιτήσεις: λόγοι γενικού ενδιαφέροντος και µη οικονο-

µικής φύσης που µπορούν να οδηγήσουν ένα κράτος µέλος να ασκήσουν την ίδια δραστηριότητα στην ίδια γεωγραφική
περιοχή σε πρακτικά αντίστοιχες συνθήκες.επιβάλει όρους στην παροχή υπηρεσιών.
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4.3. Το άρθρο 16 της Συνθήκης ΕΚ — που εισήχθη µε τη 5.2. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ο εν λόγω κατάλογος αρχών θα είναι
πολύ χρήσιµος για την παροχή των υπηρεσιών αυτών και θέτειΣυνθήκη του 'Αµστερνταµ — αναφέρεται ειδικά στις υπηρεσίες

γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Στο άρθρο υπογραµµίζεται η αυτόν τον κατάλογο προσανατολισµού σε δηµόσια συζήτηση.
σηµασία τους δεδοµένου ότι αποτελούν µια «κοινή αξία» της
'Ενωσης και αναγνωρίζεται η συµβολή τους στην προώθηση της 5.3. 'Οσον αφορά τα δικαιώµατα των πολιτών, οι υπηρεσίες
κοινωνικής και εδαφικής συνοχής, γεγονός που πρέπει να θεωρηθεί γενικού οικονοµικού συµφέροντος θα πρέπει να λειτουργούν
προσπάθεια εξεύρεσης µιας ισορροπίας µεταξύ των κανόνων σύµφωνα µε τις ακόλουθες κατευθυντήριες αρχές:
ανταγωνισµού και της ανάγκης διασφάλισης των δηµοσίων υπηρε-
σιών, µε την παράλληλη τήρηση των διατάξεων του άρθρου 86. 5.3.1. Ισότητα: όλοι οι πολίτες είναι ίσοι όσον αφορά την

πρόσβαση στις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Ο
όρος ισότητα πρέπει να νοηθεί ως απαγόρευση κάθε αδικαιολό-

4.4. Ακόµη, στη Συνθήκη προστέθηκε Πρωτόκολλο για το γητης διάκρισης, λόγω της οικονοµικής ή προσωπικής κατάστασης
σύστηµα δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης στα κράτη µέλη, στο οποίο όσον αφορά την παροχή υπηρεσιών, και όχι ως υποχρέωση
υπογραµµίζεται η ιδιαίτερη φύση του συστήµατος σε σχέση µε τις οµοιοµορφίας.
κοινωνικές και πολιτιστικές ανάγκες. Συγκεκριµένα, επιτρέπει στα
κράτη µέλη να χρηµατοδοτούν τους ραδιοτηλεοπτικούς σταθµούς 5.3.2. Καθολικότητα: µεταξύ των παρεχόµενων υπηρεσιών, οιεφόσον η χρηµατοδότηση παρέχεται «για την εκπλήρωση του

βασικές υπηρεσίες πρέπει να παρέχονται καθολικά.στόχου της δηµόσιας υπηρεσίας, έτσι όπως την έχει θεσµοθετήσει,
οριοθετήσει και οργανώσει το κάθε κράτος µέλος, και εφόσον η

5.3.3. Αξιοπιστία: η παροχή υπηρεσιών γενικού συµφέροντοςχρηµατοδότηση αυτή δεν επηρεάζει τις συνθήκες του εµπορίου
θα πρέπει να είναι συνεχής, τακτική και αδιάκοπη. Ενδεχόµενεςκαι τον ανταγωνισµό εντός της Κοινότητας σε βαθµό αντιβαίνοντα
λειτουργικές ανωµαλίες ή διακοπές των υπηρεσιών θα περιο-στο κοινό συµφέρον». Στο Πρωτόκολλο επιδιώκεται η εξεύρεση
ρίζονται στις περιπτώσεις που προβλέπονται ειδικά στον κανονισµόισορροπίας µεταξύ της εφαρµογής των κανόνων ανταγωνισµού και
που διέπει τον κάθε τοµέα.της ανάγκης διασφάλισης της δηµόσιας υπηρεσίας στον τοµέα της

ραδιοτηλεόρασης.
5.3.4. Συµµετοχή: Οι χρήστες θα πρέπει να έχουν ενεργό
συµµετοχή στην ανάπτυξη υπηρεσιών γενικού συµφέροντος. Στό-
χος της συµµετοχής είναι τόσο η προστασία των δικαιωµάτων των4.5. Επίσης, προστέθηκε ∆ήλωση για τα δηµόσια πιστωτικά
πολιτών για την ορθή παροχή των υπηρεσιών όσο και η προώθησηιδρύµατα στη Γερµανία, µε την οποία αναγνωρίζεται ότι οι
της συνεργασίας των παρόχων υπηρεσιών.ισχύοντες κοινοτικοί κανόνες ανταγωνισµού επιτρέπουν να

καλύπτονται πλήρως οι υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέ-
ροντος που παρέχονται από δηµόσια πιστωτικά ιδρύµατα στη 5.3.5. ∆ιαφάνεια: Οι πάροχοι υπηρεσιών θα φροντίζουν ώστε
Γερµανία, καθώς και οι διευκολύνσεις που τους παρέχονται για να παρέχεται στους χρήστες πλήρης πληροφόρηση σχετικά µε την
την αντιστάθµιση των συναφών προς τις υπηρεσίες αυτές εξόδων. παροχή υπηρεσιών, και ιδιαίτερα σχετικά µε τις υποχρεώσεις

δηµόσιας υπηρεσίας και τα κόµιστρα.

4.6. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κολωνίας της 3ης και 5.3.5.1. Για το σκοπό αυτό, οι πάροχοι οφείλουν να ενηµε-
4ης Ιουνίου 1999 (1) θεωρεί ότι στην παρούσα φάση εξέλιξης της ρώνουν τους χρήστες για τις οικονοµικές και τεχνικές συνθήκες
ΕΕ, θα ήταν χρήσιµο να συγκεντρωθούν όλα τα θεµελιώδη καθώς και για κάθε µεταβολή που επηρεάζει την παροχή υπηρεσιών
δικαιώµατα που ισχύουν στην ΕΕ σε ένα Χάρτη ο οποίος να και να δηµοσιεύουν κείµενα που να προσδιορίζουν τους κανο-
περιλαµβάνει ιδίως «τα δικαιώµατα ελευθερίας και ισότητας καθώς νισµούς της υπηρεσίας.
και τα θεµελιώδη δικονοµικά δικαιώµατα όπως διασφαλίζονται
στην Ευρωπαϊκή Σύµβαση για την Προστασία των ∆ικαιωµάτων 5.3.6. Απλοποίηση των διαδικασιών: οι πάροχοι πρέπει να
του Ανθρώπου και των Θεµελιωδών Ελευθεριών και όπως προ- απλοποιήσουν, στο µέτρο του δυνατού, τις διαδικασίες που πρέπει
κύπτουν από την κοινή συνταγµατική παράδοση των κρατών µελών να ακολουθήσουν οι χρήστες και να παρέχουν τις κατάλληλες
ως γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου. Ο Χάρτης πρέπει διευκρινίσεις.
επιπλέον να περιέχει τα θεµελιώδη δικαιώµατα τα οποία προσήκουν
µόνο στους πολίτες της 'Ενωσης. Κατά την εκπόνηση του Χάρτη, 5.3.6.1. Ακόµη, θα χρησιµοποιούν, στο µέτρο του δυνατού,
θα πρέπει εξάλλου να ληφθούν υπόψη οικονοµικά και κοινωνικά οµοιόµορφα έντυπα και θα καταβάλλουν προσπάθειες για την
δικαιώµατα». απλοποίηση και δηµοσιοποίηση των καθεστώτων συνδροµής στις

υπηρεσίες καθώς και της πληρωµής των εν λόγω υπηρεσιών.

5.3.6.2. Σε κάθε περίπτωση, οι πάροχοι θα πρέπει να θεσπίσουν
εσωτερικές διαδικασίες για τη διευθέτηση των παραπόνων των

5. Κατευθυντήριες αρχές που πρέπει να διέπουν τις υπηρε- χρηστών. Οι διαδικασίες πρέπει να ανοιχτές σε όλους, εύκολα
σίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος κατανοητές και εφαρµόσιµες και να διασφαλίζουν οριστικά ότι οι

πάροχοι λαµβάνουν υπόψη τα παράπονα των χρηστών ή των
οργανώσεων καταναλωτών και ότι θα διευκολύνουν το δικαίωµα

5.1. Η ΟΚΕ έχει καταρτίσει, µε βάση διάφορες δηµοσιεύσεις υποβολής παραπόνων στον διαµεσολαβητή, και γενικότερα, την
και ανακοινώσεις που αντιστοιχούν σε ψηφίσµατα του Συµβου- πρόσβαση στη δικαιοσύνη (2).
λίου, της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και µε
βάση άλλες πηγές καθώς και δικές της δηµοσιεύσεις, έναν
κατάλογο αρχών τις οποίες πρέπει να τηρούν, ως κατευθυντήριες (2) Οι διαδικασίες αυτές πρέπει να βασίζονται στη Σύσταση της Επιτροπής
γραµµές, οι υπηρεσίες γενικού συµφέροντος. σχετικά µε τις αρχές που εφαρµόζονται στα αρµόδια όργανα της

εξωδικαστικής επίλυσης των διαφορών σε θέµατα κατανάλωσης
COM(1998) 198 τελικό της 30ής Μαρτίου 1998) και, στο µέτρο
του δυνατού, θα πρέπει να προωθηθεί η χρήση του «ευρωπαϊκού
εντύπου παραπόνων των καταναλωτών».(1) Συµπεράσµατα: παράγραφοι 44 και 45 και Παράρτηµα IV.
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5.3.7. Απόδοση και αποτελεσµατικότητα: οι υπηρεσίες γενικού που τους επιτρέπουν να πληρούν την αποστολή τους. Προς το
σκοπό αυτό, η ΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να υπάρχει ισορροπία όσονοικονοµικού ενδιαφέροντος θα παρέχονται κατά τρόπο αποτε-

λεσµατικό και αποδοτικό. Οι πάροχοι θα πρέπει να υιοθετήσουν αφορά την απόδοση των επιχειρήσεων στην αγορά και τις
υποχρεώσεις που απορρέουν από κοινωνικά, εργασιακά και περι-τα απαραίτητα µέτρα για την υλοποίηση των στόχων αυτών.
βαλλοντικά κριτήρια και τους βασικούς προσανατολισµούς βιώσι-
µης ανάπτυξης.

5.3.8. Ποιότητα των υπηρεσιών: οι πάροχοι θα προσδιορίσουν
τους καθοριστικούς παράγοντες της ποιότητας των υπηρεσιών και,
µε βάση τους παράγοντες αυτούς, θα δηµοσιεύσουν τα ποιοτικά 6.2.1. Εξάλλου, π.χ. στον τοµέα των οδικών µεταφορών, οι
και ποσοτικά πρότυπα που δεσµεύονται να τηρήσουν. επιχειρήσεις πρέπει να έχουν εξασφαλίσουν τη συναίνεση των

αρχών ως προς ορισµένες πτυχές, µεταξύ άλλων, την περιγραφή
του επιδιωκόµενου από την υπηρεσία στόχου, την οικονοµική5.3.8.1. Η τήρηση των προτύπων δεν θα υπόκειται σε κανένα
αντιστάθµιση, τα κίνητρα, την περιγραφή της αποτελεσµατικό-όρο. Ενδεχόµενες παρεκκλίσεις από τα πρότυπα θα επιτρέπονται
τητας, τη διαφάνεια και τη γεωγραφική επέκταση και τις εγκαταστά-µόνο εάν προσφέρουν πλεονεκτήµατα για τους χρήστες και
σεις που τίθενται στη διάθεση και των δύο µερών.θα υπόκεινται στον έλεγχό τους στο πλαίσιο των περιοδικών

συνελεύσεων.

6.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
συµφέροντος αποτελούν τµήµα των κοινών αξιών της ΕΕ. Ευνοούν5.3.9. Παροχή κατάλληλης υπηρεσίας: οι υπηρεσίες γενικού
µια ισόρροπη πολιτική ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης, καθώς διευκο-οικονοµικού συµφέροντος θα προσαρµόζονται στην εξέλιξη των
λύνουν ένα καλύτερο πολιτικό και νοµικό πλαίσιο για τους πολίτεςσυλλογικών αναγκών και στα αποτελέσµατα της τεχνικής και
και τις επιχειρήσεις.οικονοµικής προόδου.

6.4. Ακόµη θεωρεί σηµαντικό το ρόλο τους στην προώθηση5.3.10. Αξιολόγηση των αποτελεσµάτων: οι συνθήκες παροχής
της κοινωνικής και εδαφικής συνοχής της ΕΕ. Συγκεκριµένα, πρέπειδηµοσίων υπηρεσιών θα αξιολογούνται περιοδικά από τους
να ληφθεί υπόψη το µέλλον της χωροταξικής διαχείρισης και τουπαρόχους. Για το σκοπό αυτό, θα συγκεντρώνουν, µεταξύ άλλων,
καθορισµού των χρήσεων γης. Επιπλέον, τα «δίκτυα» θα πρέπει όχικαι πληροφορίες σχετικά µε το βαθµό ικανοποίησης των χρηστών.
µόνο να ακολουθούν την οικονοµική τάξη αλλά και να λαµβάνουν
επίσης υπόψη εκτιµήσεις κοινωνικής φύσεως.

5.3.11. Συνεργασία µεταξύ παρόχων: ακόµη και εάν η υπηρεσία
παρέχεται σε ένα ανταγωνιστικό πλαίσιο, οι πάροχοι θα καταβάλ-
λουν προσπάθειες να συνεργασθούν προκειµένου να τηρηθούν οι 6.5. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι υπηρεσίες αυτές πρέπει να καθορί-
εν λόγω αρχές. ζονται και να παρέχονται σύµφωνα µε τις αρχές της επικουρικότη-

τας και της αναλογικότητας.

5.3.12. Προσιτό κόστος: οι όροι πρόσβασης στις υπηρεσίες
αυτές θα πρέπει να είναι αντίστοιχο µε τις δυνατότητες των 6.6. 'Οσον αφορά το σύστηµα δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης, η
πολιτών. Θα πρέπει να προσανατολίζονται προς µια έννοια ΟΚΕ θεωρεί ότι:
«λογικού κόστους».

6.6.1. κατά τον ορισµό της έννοιας της δηµόσιας υπηρεσίας
5.3.13. Προστασία του περιβάλλοντος: ο προσδιορισµός και η ραδιοτηλεόρασης, πρέπει να ληφθούν υπόψη οι πολιτιστικές
λειτουργία υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος πρέπει πτυχές·
να λαµβάνει υπόψη τις απαιτήσεις προστασίας του περιβάλλοντος
ως ένα καθοριστικό στοιχείο για την κοινωνική και εδαφική
συνοχή. 6.6.2. η αποστολή της δηµόσιας υπηρεσίας στον τοµέα της

ραδιοτηλεόρασης συνεπάγεται συγκεκριµένες απαιτήσεις όσον
αφορά τα προγράµµατα καθώς και άλλες υποχρεώσεις, τις οποίες
οι επιχειρήσεις, ανεξάρτητα από το εάν πρόκειται για επιχειρήσεις
δηµόσιας ή ιδιωτικής ιδιοκτησίας, δεν πρέπει να αναλαµβάνουν6. Γενικές παρατηρήσεις
µόνες τους·

6.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η σχέση µεταξύ δικαίου για τον
6.6.3. η αποστολή της δηµόσιας υπηρεσίας στον τοµέα τηςανταγωνισµό και υπηρεσιών γενικού συµφέροντος στους τοµείς
ραδιοτηλεόρασης συνδέεται µε την προώθηση των δηµοκρατικών,των µεταφορών, της ενέργειας και των τηλεπικοινωνιών πρέπει
κοινωνικών και πολιτιστικών αγαθών κάθε κοινωνίας και µειονό-είναι ισόρροπη, ιδίως όσον αφορά το γεγονός ότι το άρθρο 86
τητας και µε την ανάγκη διατήρησης της πολυφωνίας στα(πρώην άρθρο 90) διατυπώνεται κατά τρόπο «αρνητικό», µε την
µέσα ενηµέρωσης, διασφάλισης υψηλής ποιότητας περιεχοµένου,έννοια ότι επιτρέπει τη µη εφαρµογή των απαιτήσεων της Συνθήκης
διαφύλαξης της γλωσσικής και πολιτιστικής πολυµορφίας καιεάν η εφαρµογή τους εµποδίζει την παροχή των υπηρεσιών γενικού
προστασίας των ανηλίκων·οικονοµικού συµφέροντος που έχουν ανατεθεί στους εν λόγω

τοµείς.

6.6.4. η χρηµατοδότηση της δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης πρέ-
πει να λαµβάνει υπόψη τις αρχές της αναλογικότητας και της6.2. Ωστόσο, το νέο άρθρο 16 ορίζει µια «θετική» υποχρέωση

στην Κοινότητα και στα κράτη µέλη, στα πλαίσια των αντίστοιχων διαφάνειας και δεν πρέπει να επηρεάζει τις συνθήκες της αγοράς ή
τον ελεύθερο ανταγωνισµό στην Κοινότητα εις βάρος του κοινούαρµοδιοτήτων τους, που συνίσταται στο να µεριµνούν ώστε οι εν

λόγω υπηρεσίες να λειτουργούν µε βάση τις αρχές και τις συνθήκες συµφέροντος·
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6.6.5. εάν µία επιχείρηση ασχολείται επίσης και µε καθαρά αλλά και κριτήρια που βασίζονται στην ανάγκη διατήρησης της
απασχόλησης, στην ποιότητα της υπηρεσίας και στο βαθµόεµπορικές δραστηριότητες πέρα από τις υποχρεώσεις δηµόσιας

υπηρεσίας, πρέπει να τηρούνται χωριστοί λογαριασµοί, προκειµέ- ικανοποίησης των χρηστών, δεδοµένου ότι ο τελικός στόχος πρέπει
να είναι η επίτευξη και η ενίσχυση της κοινωνικής ευηµερίας.νου να αποφευχθεί η διοχέτευση δηµόσιας χρηµατοδότησης σε

εµπορικές δραστηριότητες. 'Ετσι, π.χ. η παραγωγή ενέργειας µε οικολογικό τρόπο, µέσω
συνδυασµένων σταθµών παραγωγής, πρέπει να ληφθεί υπόψη
για να αποφευχθεί αυτό που συµβαίνει στην Οµοσπονδιακή
∆ηµοκρατία της Γερµανίας, όπου αυτή η µορφή ενέργειας παρουσι-

6.7. Κοινωνία των πληροφοριών και ενέργειας άζει το µειονέκτηµα ότι τελικά δεν είναι ανταγωνιστική έναντι
άλλων µορφών ενέργειας που λαµβάνονται υπό συνθήκες µικρό-
τερης ασφάλειας.6.7.1. 'Ολες οι πτυχές της αποκαλούµενης «κοινωνίας των

πληροφοριών» έχουν τη δυνατότητα να µεταβάλλουν ριζικά τη
σχέση µεταξύ επιχειρήσεων και καταναλωτών, καθώς και την ίδια
τη φύση της κατανάλωσης.

7. Συµπεράσµατα
6.7.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι υπηρεσίες κοινού οικονοµικού
συµφέροντος πρέπει να διαδραµατίσουν αποφασιστικό ρόλο στην

7.1. Οι υπηρεσίες οικονοµικού συµφέροντος θα διαδραµατί-«κοινωνία των πληροφοριών» και, δεδοµένου ότι η επικράτηση της
σουν αποφασιστικό ρόλο στην προώθηση της οικονοµικής καικοινωνίας των πληροφοριών δεν πρέπει να προκαλέσει µεγαλύτερο
κοινωνικής συνοχής και της εδαφικής αλληλεγγύης, καθώς αποτε-κοινωνικό αποκλεισµό, η έννοια της καθολικής υπηρεσίας και η
λούν «κοινές αξίες», τις οποίες η ΕΕ οφείλει να διατηρήσει και ναπροσαρµοστικότητα της στις τεχνολογικές καινοτοµίες αναµένεται
προωθήσει.να διαδραµατίσουν πρωταρχικό ρόλο.

6.7.3. Η ΟΚΕ φρονεί ότι (1) η κοινωνία των πληροφοριών: 7.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η προώθηση της οικονοµικής και
κοινωνικής συνοχής στην παροχή υπηρεσιών γενικού οικονοµικού
συµφέροντος εµπεριέχει σε κάθε περίπτωση την απαίτηση των— αποτελεί ένα µέσον περιφερειακής πολιτικής,
πολιτών για πρόσβαση σε όλες τις υπηρεσίες ή παροχές, ανεξάρ-
τητα από τις κοινωνικές συνθήκες ή τον τόπο κατοικίας, δεδοµένου— πρέπει να ενισχύσει την ανάπτυξη ενός ∆ικτύου Κέντρων των
ότι ο στόχος των υπηρεσιών αυτών είναι να επιτευχθεί και ναΤεχνολογιών των Πληροφοριών,
διαφυλαχθεί η κοινωνική και εδαφική συνοχή.

— διευκολύνει την ενσωµάτωση στο σύνολο της ευρωπαϊκής
κοινωνίας των δυνητικά αποκλεισµένων πολιτών (ατόµων

7.3. 'Οσον αφορά τους χρήστες των υπηρεσιών, στόχος πρέπειµε ειδικές ανάγκες, κατοίκων αποµονωµένων ή ιδιαίτερα
να είναι η διασφάλιση µιας κατάλληλης ισορροπίας µεταξύ,αποµακρυσµένων περιφερειών),
αφενός, της ελευθέρωσης, η οποία απαιτεί τη βελτίωση του
ανταγωνισµού και, αφετέρου, των αντίστοιχων µέτρων που βασί-— προϋποθέτει ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα αποκτήσει µια ζονται στις προαναφερθείσες κατευθυντήριες αρχές (προσιτόπολιτιστική ταυτότητα η οποία, σε πλαίσια σεβασµού της κόστος, ποιότητα της υπηρεσίας, διαφάνεια της ενηµέρωσης κ.τλ.).ποικιλίας των εθνικών και περιφερειακών ιδιαιτεροτήτων, θα

προσφέρει στην κοινωνία των πληροφοριών ιδεολογική και
φιλοσοφική βάση, 7.4. Σε κάθε περίπτωση, υφίσταται η ανάγκη να διασφαλισθεί

ότι τα οικονοµικά και νοµικά συµφέροντα των καταναλωτών,
— ενισχύει, µέσω των δυνατοτήτων που προσφέρουν οι όροι του οι οποίοι µέσω των οργανώσεών τους αποτελούν µέρος της

συστήµατος εκχώρησης και εντός των ορίων της τήρησης της «οργανωµένης της κοινωνίας των πολιτών», θα λαµβάνονται υπόψη
τιµολογιακής ισορροπίας, τη µείωση των τιµών πρόσβασης και κατά τρόπο πιο συνεπή και συνεχή από όλες τις πολιτικές της ΕΕ.
χρήσης του ∆ιαδικτύου (Internet), διασφαλίζοντας ταυτό-
χρονα την ασφάλεια και την ιδιωτικότητα των πολιτών
χρηστών. Θα πρέπει να ληφθούν επίσης υπόψη η κατάσταση των επιχει-

ρήσεων που συµµετέχουν στην παροχή των εν λόγω υπηρεσιών
γενικού συµφέροντος, και συγκεκριµένα το κόστος που πρέπει να
καταβάλλουν οι επιχειρήσεις καθώς και η ισχύουσα νοµοθεσία την

6.8. ∆ίκτυα µεταφορών οποία θα πρέπει να τηρούν.

6.8.1. Ενώ είναι βέβαιο ότι η καθολική υπηρεσία στους τοµείς
7.4.1. Η ΟΚΕ φρονεί ότι, σε ένα ανταγωνιστικό σύστηµα, όλοιτων µεταφορών και της ενέργειας δεν πρέπει απαραίτητα να
οι συµµετέχοντες πρέπει να συµβάλλουν αναλογικά στο κόστοςέχει την ίδια εµβέλεια µε άλλες οικονοµικές υπηρεσίες γενικού
της καθολικής υπηρεσίας.συµφέροντος, η ΟΚΕ φρονεί ότι η µέχρι σήµερα ελευθέρωση δεν

έχει λάβει επαρκώς υπόψη τα κρίσιµα στοιχεία της οικονοµικής,
κοινωνικής και εδαφικής συνοχής, δεδοµένου ότι έχουν επικρα-

7.5. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το δικαίωµα ίσης πρόσβασης τωντήσει κριτήρια οικονοµικής αποδοτικότητας.
πολιτών στη χρήση των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέ-
ροντος αποτελεί δικαίωµα όλων των πολιτών, µε απώτερο σκοπό

6.8.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα µέτρα που θα υιοθετηθούν στο τη βελτίωση της γενικής ευηµερίας. Οπωσδήποτε, για να διατη-
µέλλον δεν πρέπει να συνεκτιµούν µόνο οικονοµικά κριτήρια ρηθεί το ευρωπαϊκό κοινωνικό πρότυπο, θα πρέπει να υπάρχει

ισορροπία ανάµεσα στις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος και
τους κανόνες της εσωτερικής αγοράς, και ιδίως τον ελεύθερο
ανταγωνισµό.(1) ∆ιακήρυξη του Oulu της 7ης Σεπτεµβρίου 1999.
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7.6. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ καλεί το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό 7.7. Η ΟΚΕ παροτρύνει το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και την Επιτροπή να φροντίσουν, στο µέτρο του δυνατού,Κοινοβούλιο και την Επιτροπή να συµπεριλάβουν στο Χάρτη
ώστε να υπάρξει συνέχεια όσον αφορά την παροχή των ενΘεµελιωδών ∆ικαιωµάτων που συµφωνήθηκε να καταρτισθεί στο
λόγω υπηρεσιών µετά την ολοκλήρωση του επόµενου κύκλουΕυρωπαϊκό Συµβούλιο της Κολωνίας, το δικαίωµα των πολιτών
διαπραγµατεύσεων στα πλαίσια του ΠΟΕ.όσον αφορά την ισότητα πρόσβασης στην παροχή των εν λόγω

υπηρεσιών.

Βρυξέλλες, 21 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς
µια ενιαία αγορά των επικουρικών συντάξεων — Αποτελέσµατα των διαβου λεύσεων σχετικά µε το

Πράσινο Βιβλίο για τις επικουρικές συντάξεις στην ΕΕ»

(1999/C 368/18)

Στις 18 Μαΐου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω
ανακοίνωση.

Το τµήµα «Ενιαία Αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Οκτωβρίου 1999 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Byrne.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου 1999), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 89 ψήφους υπέρ, 5 κατά και 5 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή στην ανάπτυξη επικουρικών συστηµάτων, σύµφωνα µε τις απαι-
τήσεις της ενιαίας αγοράς.

1.1. Οι συνταξιοδοτικές παροχές είναι βασικό συστατικό των
συστηµάτων κοινωνικής προνοίας των κρατών µελών. Οι δαπάνες 1.3. Σήµερα, η αξία των στοιχείων ενεργητικού που κατέχουν
των κρατικών συστηµάτων συνταξιοδότησης αντιστοιχούν σχεδόν τα συστήµατα του σκέλους 2 ισοδυναµούν µε 23 % του ΑΕγχΠ
στο µισό των συνολικών δαπανών για κοινωνική πρόνοια και της ΕΕ και του σκέλους 3 µε 35 %.
κυµαίνονται σήµερα µεταξύ 9 % και 15 % του ΑΕγχΠ, µε µεγάλη
πιθανότητα να αυξηθούν κατακόρυφα λόγω των δηµογραφικών

1.4. Η ανακοίνωση της Επιτροπής αποτελεί συνέχεια τωνπαραγόντων.
διαβουλεύσεων που πραγµατοποιήθηκαν για το Πράσινο Βιβλίο
«Οι επικουρικές συντάξεις στην Ενιαία Αγορά» (1), το οποίο1.2. Τα συστήµατα συνταξιοδότησης βασίζονται σε έναν συνδυ-
δηµοσιεύθηκε τον Ιούνιο του 1997 και για το οποίο η ΟΚΕασµό 3 σκελών:
εξέδωσε γνωµοδότηση στις 10 ∆εκεµβρίου 1997 (2).

— πρώτος πυλώνας αποτελείται από τα κρατικά συστήµατα
κοινωνικής ασφάλισης

2. Η ανακοίνωση της Επιτροπής— ο δεύτερος πυλώνας αποτελείται από τα επαγγελµατικά
συστήµατα και

2.1. Η Επιτροπή επαναλαµβάνει εν συντοµία τα κύρια σηµεία
— ο τρίτος πυλώνας αποτελείται από τα προσωπικά σχέδια του Πράσινου Βιβλίου και, ιδιαίτερα τις δηµογραφικές πιέσεις, και

συνταξιοδότησης. αναφέρει ότι ο λόγος ενεργός πληθυσµός/συνταξιούχοι θα µειωθεί
έως το 2040 σε όλη την ΕΕ από 4:1 που είναι σήµερα σε 2:1 (3).

Ο δεύτερος και ο τρίτος πυλώνας είναι γενικότερα γνωστοί ως
επικουρικά συνταξιοδοτικά συστήµατα.

(1) COM(97) 283 της 10.6.1997.
1.2.1. Αν και ο βαθµός στήριξης σε κάθε πυλώνα είναι (2) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 114.
αποκλειστικά ζήτηµα των κρατών µελών, η Επιτροπή επιθυµεί να (3) Η ΟΚΕ προετοιµάζει γνωµοδότηση σχετικά µε τη «∆ηµογραφική

κατάσταση και τις υφιστάµενες τάσεις στην ΕΕ».διασφαλισθεί η εξάλειψη όλων των εµποδίων που παρεµβάλλονται
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2.2. Η ανακοίνωση επικεντρώνεται στα επικουρικά συστήµατα, 3.1.2. ∆εδοµένης της σηµασίας των καθεστώτων της κατηγο-
ρίας 1, η ΟΚΕ έχει ήδη επισηµάνει ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει ναδηλαδή στα σκέλη 2 και 3, σε σχέση µε τρεις συγκεκριµένους

τοµείς, για τους οποίους υπήρξε ευρεία συµφωνία κατά τη αναζητήσουν τρόπους για την εξασφάλιση της συνέχειας των εν
λόγω καθεστώτων.διαδικασία των διαβουλεύσεων.

3.1.3. Η ΟΚΕ έχει επισηµάνει ότι οποιαδήποτε αλλαγή, έστω2.2.1. Κεφάλαιο 2: Κανόνες προληπτικής εποπτείας για τα
και σταδιακή, από την κατηγορία τρεχουσών εισφορών σεσυνταξιοδοτικά ταµεία. Τα ταµεία αυτά είναι τα µόνα µείζονα
καθεστώτα κατηγορίας 2 ή 3, συνεπάγεται τη διάθεση περισσό-χρηµατοδοτικά όργανα που δεν καλύπτονται από τη νοµοθεσία
τερων πόρων για την παροχή συντάξεων. Είναι, συνεπώς, απαραί-της ΕΕ η οποία εγγυάται τις ελευθερίες της ενιαίας αγοράς. Αυτό
τητο να ληφθεί µέριµνα ώστε να εξασφαλιστεί η στήριξη κάθεσυµβαίνει εν µέρει επειδή τα συστήµατα αυτά έχουν αναπτυχθεί
πρωτοβουλίας που αφορά τις κατηγορίες 2 και 3, χωρίς ναβάσει εθνικών ρυθµίσεων, αλλά η αναγκαιότητα µιας πρωτοβουλίας
παραµερίζεται η σηµασία των συνταξιοδοτικών δικαιωµάτων πουτης ΕΕ είναι ιδιαίτερα χρήσιµη στο πλαίσιο της ολοκλήρωσης της
έχουν αποκτηθεί στο πλαίσιο των υφιστάµενων δεσµεύσεων τηςΕνιαίας Αγοράς. Οποιαδήποτε πρόταση διατυπωθεί θα πρέπει να
κατηγορίας 1.αποσκοπεί στη διασφάλιση της καλύτερης δυνατής προστασίας

των δικαιωµάτων των µελών του ταµείου — πράγµα που απαιτεί
3.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την ενέργεια της Επιτροπής να δηµοσι-την ανάπτυξη του κατάλληλου πλαισίου προληπτικής εποπτείας
εύσει αυτήν την ανακοίνωση για να πραγµατευθεί τρία σηµαντικάγια τον τραπεζικό και τον ασφαλιστικό τοµέα. Θα πρέπει, επίσης, να
σηµεία σχετικά µε τις επικουρικές συντάξεις, τα οποία έχουνεπιτρέπει την αµοιβαία αναγνώριση των υφιστάµενων συστηµάτων
τονισθεί σε δύο πρόσφατες γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ (2).εποπτείας και να αποτρέπει την υιοθέτηση υπερβολικά περιοριστι-

κών και ασύµβατων µε το ευρώ επενδυτικών κανόνων (η οποία
αποτελεί απαραίτητο όρο για τη διασυνοριακή συµµετοχή µέλους). 3.3. Η ΟΚΕ έχει, επίσης, εκφράσει την υποστήριξή της για την

ίση αντιµετώπιση των συνταξιοδοτικών συστηµάτων και των
συνταξιοδοτικών ρυθµίσεων που εξασφαλίζονται βάσει ενός συµ-2.2.2. Κεφάλαιο 3: 'Αρση των εµποδίων για την κινητικότητα βολαίου ασφάλειας ζωής αν και έχει τονίσει τη θεµελιώδη διαφοράτων εργαζοµένων στην 'Ενωση — Αν και υπάρχουν κανόνες της µεταξύ των δύο. Η ανυπαρξία κοινοτικού ρυθµιστικού πλαισίουΕΕ για τις συντάξεις κοινωνικής ασφάλισης των διακινούµενων για τα συνταξιοδοτικά ταµεία ενδέχεται να εµποδίσει στην πράξηεργαζοµένων, οι κανόνες που καλύπτουν τα συστήµατα επικουρι- την ορθή ανάπτυξη αυτών των συστηµάτων, επιπροσθέτως τωνκής συνταξιοδότησης είναι ελάχιστοι. Γι' αυτό και η Επιτροπή δυνητικών κινδύνων που ενέχει για τους δικαιούχους. Η ΟΚΕ έχει,προβλέπει διαβουλεύσεις σχετικά µε την απόκτηση δικαιωµάτων εποµένως, τονίσει στο παρελθόν την ανάγκη να παρασχεθεί έναπου να ευνοούν την ελεύθερη κυκλοφορία, τη σύγκλιση των νοµικά ασφαλές πλαίσιο για όλα τα συστήµατα επικουρικήςεθνικών κανόνων για τη µεταφορά των δικαιωµάτων και τις συνταξιοδότησης (2).προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούνται για να µπορούν τα

ταµεία να διαχειρίζονται σχέδια σε περισσότερα κράτη µέλη. Η
3.4. H OKE επικροτεί τα σχόλια της Επιτροπής σχετικά µεανακοίνωση προτείνει τη δηµιουργία ενός «Φόρουµ των Συντά-
τους δυνατούς τρόπους να επιτευχθεί ίση αντιµετώπιση τωνξεων», για να επιτευχθεί ορισµένη συναίνεση σε σχέση µε αυτά τα
συνταξιοδοτικών συστηµάτων και των ρυθµίσεων ασφάλειας ζωήςθέµατα.
στο επίπεδο των επενδυτικών κανόνων. Λόγω των ειδικών χαρακτη-
ριστικών και των διάφορων µορφών πρόβλεψης των επαγγελµα-

2.2.3. Κεφάλαιο 4: Συντονισµός των φορολογικών συστηµάτων τικών συντάξεων στα κράτη µέλη, η ΟΚΕ έχει ήδη προτείνει την
των κρατών µελών. Η ανακοίνωση προτείνει την κατάργηση της εφαρµογή ξεχωριστών προληπτικών κανόνων ανάλογα µε το είδος
φορολογικής διάκρισης εις βάρος των προϊόντων που παρέχονται του υπάρχοντος συνταξιοδοτικού προϊόντος. Προκειµένου να
από συνταξιοδοτικά ταµεία και ασφαλιστικές εταιρείες εγκατεστη- διασφαλισθεί ότι οι ασφαλιστικές εταιρείες δεν υφίστανται καµία
µένες σε κράτη µέλη διαφορετικά του κράτους µέλους διαµονής στρέβλωση του ανταγωνισµού όσον αφορά τις δικές τους συνταξιο-
του µέλους ή του δυνητικού πελάτη του ταµείου. Συνιστά ένα δοτικές επενδύσεις, τα κράτη µέλη που βασίζονται σε υψηλούς και
πρώτο βήµα µε τη µορφή νοµοθεσίας που θα καλύπτει τη αυστηρούς ποσοτικούς περιορισµούς για ορισµένες κατηγορίες
φορολογική αντιµετώπιση των διασυνοριακών εισφορών που κατα- περιουσιακών στοιχείων που αφορούν τις τεχνικές διατάξεις (π.χ.
βάλλουν οι διακινούµενοι εργαζόµενοι στα επαγγελµατικά συντα- µετοχές) θα µπορούσαν να προβλέψουν τη µείωση των εν λόγω
ξιοδοτικά συστήµατα. ελαχίστων ορίων για τις επαγγελµατικές συντάξεις που παρέχουν

οι ασφαλιστικές εταιρείες χωρίς κατ' ανάγκη να αυξάνεται και ο
κίνδυνος.

3. Γενικές παρατηρήσεις 3.5. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την ιδέα της αµοιβαίας αναγνώρισης
των υφιστάµενων συστηµάτων εποπτείας διότι θεωρεί ότι αποτε-
λούν την καλύτερη λύση και µπορούν να συµβάλουν στην

3.1. Παρά το γεγονός ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής αφορά ταχύτατη βελτίωση της κατάστασης. Στο πλαίσιο της εν λόγω
µόνον τις επικουρικές συντάξεις, η ΟΚΕ κρίνει αναγκαίο να προσέγγισης, θα πρέπει επίσης να διασφαλισθεί ότι δεν θα
επαναλάβει τις παρατηρήσεις που είχε διατυπώσει σχετικά µε τις υπάρξουν περιττές τροποποιήσεις καθιερωµένων συστηµάτων
κρατικές συντάξεις (κατηγορία 1) (1). άσκησης ελέγχου σε εθνικό επίπεδο, που αναγνωρίζουν τη φύση και

τις ιδιαίτερες απαιτήσεις των διάφορων εθνικών συνταξιοδοτικών
συστηµάτων.3.1.1. Σύµφωνα µε το Πράσινο Βιβλίο επί του παρόντος το

88 % όλων των συντάξεων που καταβάλλονται στην ΕΕ είναι
κρατικές συντάξεις, ενώ αναµένεται ότι οι κρατικές συντάξεις 3.6. Η ΟΚΕ επισηµαίνει τη σηµαντική διοικητική καθώς και

άλλες δαπάνες που καλούνται να αντιµετωπίσουν οι πολυεθνικοίθα συνεχίσουν να αντιπροσωπεύουν το µεγαλύτερο µέρος των
συντάξεων που καταβάλλονται. εργοδότες που δραστηριοποιούνται σε όλη την επικράτεια της ΕΕ,

(1) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 114. (2) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 114 και ΕΕ C 157 της 25.5.1998, σ. 26.
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λόγω τόσο της εφαρµογής πολλών διαφορετικών συνταξιοδοτικών ισόρροπου και διαφοροποιηµένου επενδυτικού χαρτοφυλακίου. Η
ΟΚΕ θα ήθελε να τονίσει, ωστόσο, ότι η αρχή της πρόληψης πρέπεισυστηµάτων όσο και της ισχύος διαφορετικών ρυθµίσεων. Η ΟΚΕ

ευελπιστεί ότι η Επιτροπή θα προβεί, το συντοµότερο δυνατόν, να διατηρηθεί και ότι η ελευθερία επενδύσεων δεν πρέπει να αποβεί
σε βάρος του επαρκούς ελέγχου των κινδύνων.στην υποβολή προτάσεων για τη διευκόλυνση της θέσπισης

επαγγελµατικών συνταξιοδοτικών συστηµάτων σε επίπεδο ΕΕ (στο
4.1.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη ότι η πρόβλεψη, ωςπλαίσιο του πυλώνα 2), κάτι που αποτελεί φυσικό επακόλουθο της
λύση έκτακτης ανάγκης, ενός επιπλέον συστήµατος εγγυήσεωνλειτουργίας της ενιαίας αγοράς και της καθιέρωσης του ενιαίου
που θα τίθεται σε εφαρµογή στην περίπτωση που ένα συνταξιοδο-νοµίσµατος. Στο διάστηµα που θα µεσολαβήσει η ΟΚΕ θα συνεχίσει
τικό ταµείο αδυνατεί να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του, αποτελείνα υποστηρίζει πλήρως την όσο δυνατόν συντοµότερη καθιέρωση
σηµαντικό παράγοντα διασφάλισης υπό τον όρο ότι δεν θα έχειτου συστήµατος της αµοιβαίας αναγνώρισης προκειµένου να
ως αποτέλεσµα την άµβλυνση της προληπτικής επενδυτικήςδιευκολυνθεί το έργο των εν λόγω εργοδοτών, υπό την προϋπόθεση
υποχρέωσης. Στον τοµέα αυτό παρουσιάζονται διάφορες δυνατό-ότι µία τέτοια εξέλιξη δεν θα έχει ως αποτέλεσµα την υποβάθµιση
τητες όπως στην περίπτωση του αντισταθµιστικού συστήµατοςτης ποιότητας των συνταξιοδοτικών παροχών ή των ρυθµιστικών
που εφαρµόζεται στο Η.Β. και του υποχρεωτικού συστήµατοςπλαισίων προστασίας.
ασφάλισης της αφερεγγυότητας που εφαρµόζεται στη Γερµανία

3.7. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι τα δυνητικά οικονοµικά οφέλη για τα αποθεµατικά των συνταξιοδοτικών ταµείων των εργοδοτών.
των επενδύσεων των συνταξιοδοτικών ταµείων για την ΕΕ είναι Η ΟΚΕ πιστεύει ότι το ζητούµενο είναι η αποτελεσµατική αντιµετώ-
σηµαντικά, όπως έχει αναφέρει και σε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις πιση της επικρατούσας κατάστασης στην περίπτωση που θα
της (1). Συµφωνεί, ωστόσο, ότι αυτό πρέπει να θεωρηθεί ως καθιερωθεί µια αυθεντική ενιαία αγορά µε διεθνείς συµµετοχές.
δευτερεύον αποτέλεσµα και όχι ως πρωταρχικός στόχος αυτών των Εποµένως, πιθανόν να καταστεί αναγκαίο να καθιερωθούν ορισµέ-
επενδύσεων. νες κοινές ελάχιστες προδιαγραφές.

4.2. Κεφάλαιο 3: ∆ιευκόλυνση της ελεύθερης κυκλοφορίας των4. Ειδικές παρατηρήσεις
εργαζοµένων

4.1. Κεφάλαιο 2: Κανόνες προληπτικής εποπτείας για τα συντα- 4.2.1. Η Επιτροπή επισηµαίνει ότι η ΕΕ έχει ήδη αποτελεσµατι-
ξιοδοτικά ταµεία συµβατοί µε την Ενιαία Αγορά και το κούς κανόνες για τα συστήµατα του σκέλους 1 για τους διακινού-
ευρώ µενους εργαζοµένους. Το περιορισµένο πεδίο εφαρµογής ανάλο-

γων κανόνων για τα επικουρικά συστήµατα συνιστά πραγµατικό4.1.1. Η προσέγγιση σ' αυτό το κεφάλαιο συµφωνεί µε το εµπόδιο για την ελεύθερη κυκλοφορία στο εσωτερικό της ΕΕ τωνΠράσινο Βιβλίο, το οποίο είχε την ευρεία υποστήριξη των πολιτών που καλύπτονται από τέτοια συστήµατα.περισσότερων σχολιαστών, συµπεριλαµβανοµένης της ΟΚΕ (2).

4.2.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής να αρθούν4.1.2. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε χαρά ότι ακολουθείται η υπόδειξή
τα εθνικά εµπόδια που απαγορεύουν στους εργαζόµενους νατης για µια γενική οδηγία. Η εν λόγω οδηγία θα πρέπει να
ασκήσουν τις θεµελιώδεις ελευθερίες που εγγυάται η Συνθήκη.περιλαµβάνει έναν ελάχιστο αριθµό κοινών κανόνων για τα

επικουρικά συνταξιοδοτικά συστήµατα προκειµένου να διασφαλι-
4.2.3. Η ΟΚΕ δέχεται ότι ο πιο πρακτικός τρόπος να προχωρή-σθεί η όσο το δυνατόν καλύτερη προστασία των δικαιωµάτων των
σει η ΕΕ είναι να ακολουθήσει το προηγούµενο που καθιερώνεταιµελών των ταµείων και να προωθηθεί η εφαρµογή δίκαιων κανόνων
για τα εκ του νόµου συστήµατα στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ.ανταγωνισµού στον τοµέα της παροχής υπηρεσιών από τους
1408/71 (3) — µια προσέγγιση βασισµένη περισσότερο στονχρηµατοπιστωτικούς φορείς.
συντονισµό παρά στην εναρµόνιση των εθνικών συστηµάτων.

4.1.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τις βασικές απαιτήσεις προληπτικής
4.2.4. Η Επιτροπή προβλέπει ότι η άρση των εµποδίων θα γίνειεποπτείας που απαριθµεί η Επιτροπή µε την προϋπόθεση ότι θα
προοδευτικά και επισηµαίνει το βήµα που έχει ήδη πραγµατοποιη-προστεθεί η παρακάτω νέα περίπτωση: διορισµός ενός ανεξάρτητου
θεί στην οδηγία 98/49/ΕΚ (4) σε σχέση µε τους αποσπασµένουςαναλογιστή από κάθε συνταξιοδοτικό ταµείο. Επιπλέον, η ΟΚΕ θα
εργαζόµενους. Η ΟΚΕ εξέφρασε την υποστήριξή της για τηνήθελε να τονίσει ότι τα στοιχεία ενεργητικού των συνταξιοδοτικών
πρόταση αυτής της οδηγίας στη γνωµοδότηση της 25ης Μαρτίουταµείων δεν πρέπει να είναι εντελώς διαχωρισµένα από τα στοιχεία
1998 (5), ενώ ταυτόχρονα παρότρυνε την Επιτροπή να συνεχίσειενεργητικού του χορηγού εργοδότη, αλλά και να µην τελούν υπό
το έργο της σ' αυτόν τον τοµέα.τον έλεγχό του. Αντίθετα θα πρέπει να τεθούν υπό τον έλεγχο ενός

ανεξάρτητου οργανισµού, π.χ. ενός συµβουλίου διαχείρισης, ενώ
4.2.5. Σε περίπτωση που επεκταθεί η κατηγορία των εργαζοµέ-επιπλέον τα µέλη των επικουρικών συστηµάτων θα πρέπει να έχουν
νων που καλύπτεται από την οδηγία 98/49/ΕΚ, η ΟΚΕ κρίνειτο δικαίωµα, ως πρόσθετη εγγύηση, να ορίσουν έως και το 50 %
σκόπιµο να διατηρηθεί η απαίτηση σύµφωνα µε την οποία οι εντων µελών του συµβουλίου διαχείρισης.
λόγω εργαζόµενοι δεν είναι δυνατόν να καλύπτονται ταυτόχρονα
από το σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης της χώρας υποδοχής και4.1.4. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι µια ευέλικτη προσέγγιση των
να παραµένουν µέλη του επικουρικού συστήµατος της χώραςεπενδυτικών κανόνων έχει τις µεγαλύτερες πιθανότητες να µεγιστο-
προέλευσης ή αντιθέτως.ποιήσει τα οφέλη για τα µέλη και θεωρεί ότι δεν θα πρέπει να

θεσπισθούν απαιτήσεις σχετικά µε την επένδυση ενός ελάχιστου
(3) Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 της 14ης Ιουνίου 1971 περίποσοστού σε συγκεκριµένες κατηγορίες στοιχείων του ενεργητικού

εφαρµογής των συστηµάτων κοινωνικής ασφαλίσεως στους µισθωτούςαλλά ούτε και απαιτήσεις συναλλαγµατικής συγγένειας πέραν
και τις οικογένειές τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας,αυτών που πραγµατικά χρειάζονται για την άσκηση της προληπτι-
ΕΕ L 149 της 5.7.1971, σ. 2 (Ειδική 'Εκδοση ΕΕ στα ελληνικά:κής εποπτείας. Επίσης, θα πρέπει να απαγορευθεί η επένδυση
κεφάλαιο 5, τόµος 1, σ. 73).ποσού που υπερβαίνει το 5 % των κεφαλαίων του ταµείου στη (4) Οδηγία 98/49/ΕΚ της 29ης Ιουνίου 1998 σχετικά µε την προστασία

χορηγό εταιρεία και να καταστεί υποχρεωτική η διατήρηση ενός των δικαιωµάτων συµπληρωµατικής συνταξιοδότησης των µισθωτών
και των µη µισθωτών που µετακινούνται εντός της Κοινότητας,
ΕΕ L 209 της 25.7.1998, σ. 46.(1) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 114 και ΕΕ C 157 της 25.5.1998, σ. 26.

(2) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 114. (5) ΕΕ C 157 της 25.5.1998, σ. 26.
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4.2.6. Αν και οι προτεινόµενες ρυθµίσεις θα καλύψουν κατά ζητήµατα που αφορούν τις επικουρικές συντάξεις, η ΟΚΕ θεωρεί
ότι οιαδήποτε σύσταση διατυπωθεί θα πρέπει να λαµβάνει υπόψηπάσα πιθανότητα το µεγαλύτερο µέρος των διακινούµενων εργα-

ζοµένων, υπάρχει ένα µικρό, αλλά ενδεχοµένως αυξανόµενο τους κανόνες που ισχύουν για τα συστήµατα της κατηγορίας 1. Η
ΟΚΕ εκφράζει την επιθυµία να συµµετάσχει σ' αυτό το Φόρουµ.ποσοστό εργαζοµένων της κατηγορίας αυτής, που στην πράξη δεν

έχουν χώρα κατοικίας στην οποία να µπορεί να υποτεθεί ότι τελικά
θα επιστρέψουν. Θα πρέπει να εξετασθεί εάν µπορούν να γίνουν
ορισµένες ειδικές πανευρωπαϊκές ρυθµίσεις για αυτούς τους
ανθρώπους.

4.3. Κεφάλαιο 4: Προς έναν καλύτερο συντονισµό των εθνικών
φορολογικών συστηµάτων4.2.7. Στις παλαιότερες γνωµοδοτήσεις της, η ΟΚΕ είχε

υπογραµµίσει τρία συγκεκριµένα σηµεία, στα οποία χρειαζόταν να
σηµειωθεί πρόοδος:

4.3.1. Λόγω της ποικιλοµορφίας και της πολυπλοκότητας τωνα) τους όρους για την απόκτηση συνταξιοδοτικών δικαιωµάτων εθνικών φορολογικών συστηµάτων, η Επιτροπή πιστεύει ότι η— ιδίως τις µακρές χρονικές περιόδους που απαιτούνται σε Οµάδα Φορολογικής Πολιτικής είναι το πλέον ενδεδειγµένοορισµένα κράτη µέλη, φόρουµ για να αναλάβει κατάλληλη νοµοθετική πρωτοβουλία.
Γι' αυτό αποφασίσθηκε να συσταθεί µια τεχνική υποοµάδα, που θαβ) τις δυσχέρειες στη µεταφορά κεκτηµένων συνταξιοδοτικών
συνδράµει την Οµάδα Φορολογικής Πολιτικής σ' αυτό το έργο.δικαιωµάτων από ένα κράτος µέλος σε άλλο,

γ) τη θέση των εργαζοµένων που εργάζονται προσωρινά σε
διαφορετικό κράτος µέλος από εκείνο στο οποίο έχουν 4.3.2. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει την πολυπλοκότητα των ζητηµάτων
τοποθετηθεί, που πρέπει να αντιµετωπισθούν και τη δυσκολία συµβιβασµού των

αντικρουόµενων προσεγγίσεων του θέµατος από τα κράτη µέλη.
και επικροτεί, εποµένως, τις προτάσεις που περιέχονται στην Παρόλα αυτά, τα προβλήµατα που αντιµετωπίζουν οι διακινούµε-
ανακοίνωση για τη διευθέτηση αυτών των σηµείων. Επιπλέον, η νοι εργαζόµενοι είναι πραγµατικά και επείγοντα·χωρίς κάποιο
ΟΚΕ θα ήθελε να υπενθυµίσει στην Επιτροπή τα ακόλουθα δύο είδος φορολογικής εναρµόνισης οι υπάρχοντες φραγµοί της
σηµεία που είχε επισηµάνει σε προηγούµενη γνωµοδότησή της για κινητικότητας θα παραµείνουν στην πράξη παρά την οδηγία 98/49
το θέµα αυτό: και τις µεταγενέστερες τροπολογίες της. Η ΟΚΕ ελπίζει, εποµένως,

ότι η φιλοδοξία να διατυπωθεί σχετική νοµοθετική πρωτοβουλία— την άνιση µεταχείριση µεταξύ µελών επαγγελµατικών συνταξιο- εντός του 1999 ή του 2000 δεν είναι υπεραισιόδοξη.
δοτικών συστηµάτων και ατόµων µε προσωπικά συνταξιοδο-
τικά συστήµατα·

— την πιθανότητα επινόησης ενός πρότυπου επαγγελµατικού 4.3.3. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η υποκείµενη προσέγγιση που
συνταξιοδοτικού συστήµατος ευρωπαϊκής εταιρείας. πρόκειται να υιοθετηθεί βασίζεται στις εξής τρεις αρχές:

4.2.8. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε το γεγονός ότι οι µακρές περίοδοι
— όχι εναρµόνιση: αντίθετα, συντονισµός,ωρίµανσης των δικαιωµάτων αποτελούν δυνητική πηγή έµµεσης

διάκρισης εις βάρος του γυναικείου τµήµατος του εργατικού
δυναµικού, αφού υπάρχουν λιγότερες πιθανότητες για τις εργά-

— όχι διακρίσεις: να µην παρεµποδίζεται η ελεύθερη κυκλοφορίατριες να έχουν τον ίδιο χρόνο υπηρεσίας, χωρίς διακοπή, µε τους
των εργαζοµένων λόγω υπερβολικά περιοριστικής φορολο-άνδρες.
γικής αντιµετώπισης των διασυνοριακών συναλλαγών,

4.2.9. Η ΟΚΕ δέχεται την πραγµατικότητα των δυσχερειών που
επισηµαίνει η Επιτροπή σε σχέση µε τη δυνατότητα µεταφοράς

— όχι µείωση των εσόδων: διασφάλιση των φορολογικών εσόδωνσυνταξιοδοτικών δικαιωµάτων από ή προς συστήµατα λογιστικής
των κρατών µελών.πρόβλεψης των δικαιωµάτων εν είδει αποθεµατικού στον ετήσιο

ισολογισµό. Πιστεύει, ωστόσο, ότι θα πρέπει να υπάρξει µέριµνα
ώστε να διασφαλισθεί ότι οι εργοδότριες επιχειρήσεις που επιλέ-
γουν αυτήν την προσέγγιση δεν αποκτούν αθέµιτα πλεονεκτήµατα 4.3.4. Η ΟΚΕ κατανοεί τον ρεαλισµό στον οποίο στηρίζεται
έναντι των ανταγωνιστριών τους. Ιδιαίτερα, ένα υποχρεωτικό αυτή η προσέγγιση, αλλά ανησυχεί µήπως η αρχή της «µηδενικής
σύστηµα διατήρησης και επανεκτίµησης των συνταξιοδοτικών απώλειας» παρεµποδίσει µοιραία την πρόοδο.
δικαιωµάτων µεταξύ της αποχώρησης από την απασχόληση και της
έναρξης της συνταξιοδότησης πιθανόν να αποτελεί αποτελεσµατική
εναλλακτική προστασία.

4.3.5. Η ΟΚΕ σηµειώνει τον ρόλο επιρροής του Ευρωπαϊκού
∆ικαστηρίου στην προστασία των δικαιωµάτων συνταξιοδότησης4.2.10. H Eπιτροπή Υψηλού Επιπέδου για την Ελεύθερη
και ασφάλειας ζωής που παρέχει στους πολίτες η Συνθήκη. Η ΟΚΕΚυκλοφορία πρότεινε να συσταθεί ένα «Φόρουµ των Συντάξεων»,
ελπίζει ότι το πολιτικό σύστηµα θα ανταποκριθεί αναλόγως.για να εξετάσει πώς µπορεί να διευθετηθεί η διασυνοριακή

κινητικότητα των εργαζοµένων από την άποψη των επικουρικών
συντάξεων. Στη γνωµοδότησή της για το Πράσινο Βιβλίο (1) η ΟΚΕ
εξέφραζε ορισµένους δισταγµούς όσον αφορά τη δηµιουργία 4.3.6. Βασιζόµενη στα επιχειρήµατα που αναφέρονται στην
άλλης µιας επιτροπής, αλλά παρατηρεί ότι η πρόταση έχει την ανακοίνωση σχετικά µε τις υφιστάµενες εναλλακτικές λύσεις,
υποστήριξη των κοινωνικών εταίρων. Παρά το γεγονός ότι σύµ- δηλαδή της δυνατότητας είτε φορολόγησης των συνταξιοδοτικών
φωνα µε τις ενδείξεις στο Φόρουµ θα εξετασθούν κατά κύριο λόγο εισφορών (σύστηµα ΤΕΕ) είτε της φορολόγησης των συντάξεων

(σύστηµα ΕΕΤ), η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ του συστήµατος φορολό-
γησης των συντάξεων κατά την καταβολή τους.(1) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 114.
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5. Συµπεράσµατα µενων κινδύνων και την πραγµατοποίηση ανεξάρτητων αναλογιστι-
κών εκτιµήσεων των στοιχείων του παθητικού.

5.1. Η ΟΚΕ επικροτεί την ταχεία συνέχεια που έδωσε η
5.6. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει επίσης ότι µε ένα σύστηµα εγγυήσεωνΕπιτροπή στις συζητήσεις για το Πράσινο Βιβλίο και υποστηρίζει
θα αυξανόταν η εµπιστοσύνη των µελών των συνταξιοδοτικώνγενικά το περιεχόµενο της ανακοίνωσης.
συστηµάτων και καλεί την Επιτροπή και τα κράτη µέλη να
αναζητήσουν τρόπους θέσπισής του.

5.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι, λόγω του αντιπροσωπευτικού της
ρόλου, βρίσκεται στην κατάλληλη θέση για να συνδράµει την 5.7. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τις προτάσεις για τη σύσταση τόσο
Επιτροπή σε σχέση µε αυτό το θέµα. Εκφράζει, εποµένως, την του «Φόρουµ των Συντάξεων» µε στόχο τον προσδιορισµό των
προθυµία της να συµµετάσχει πλήρως σε οποιεσδήποτε περαιτέρω εµποδίων που παρεµβάλλονται στην ελεύθερη κυκλοφορία των
διαβουλεύσεις επ' αυτού. εργαζοµένων όσο και της τεχνικής υποοµάδας, έργο της οποίας

θα είναι η παροχή βοήθειας προς την Οµάδα Φορολογικής
Πολιτικής. Αυτός είναι ο πρακτικότερος τρόπος για την αντιµετώ-5.3. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι η νέα Επιτροπή θα ασχοληθεί ταχέως µε
πιση των πολύπλοκων προβληµάτων που έχουν δηµιουργηθεί.το πλαίσιο που παρουσιάζεται στην παρούσα ανακοίνωση και ότι

δεν θα υπάρξει απώλεια διάθεσης για δράση.
5.8. Η ΟΚΕ προτείνει ότι αν αυξηθούν οι επικουρικές συντάξεις
ως ποσοστό του εισοδήµατος που προέρχεται από τις συντάξεις,

5.4. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι ο στόχος του συντονισµού και της σε επίπεδο κράτους µέλους, τότε θα είναι πιο σηµαντικό να
ελευθερίας διακίνησης των συντάξεων ανταποκρίνεται πλήρως στις δηµιουργηθεί ασφαλές περιβάλλον για την αποτελεσµατική λει-
προσδοκίες των Ευρωπαίων πολιτών σε σχέση µε την Ενιαία Αγορά. τουργία των επικουρικών συστηµάτων.

5.9. Τέλος, παρά το γεγονός ότι υποστηρίζει πλήρως τις5.5. Η ΟΚΕ έχει την άποψη ότι θα πρέπει να υιοθετηθεί µια
ευέλικτη προσέγγιση ως προς το ζήτηµα των επενδυτικών κανόνων πρωτοβουλίες που αναλαµβάνονται σχετικά µε τις επικουρικές

συντάξεις, η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να επιδειχθεί ιδιαίτερηπου θα πρέπει να ισχύουν, υπό την προϋπόθεση ότι η επιλογή
αυτή θα αντισταθµισθεί από την αυστηρή εφαρµογή προληπτικών προσοχή ως προς την ανάγκη ενίσχυσης της βιωσιµότητας των

συστηµάτων της κατηγορίας 1.κανόνων µε στόχο τον περιορισµό στο ελάχιστο των αναλαµβανό-

Βρυξέλλες, 21 Oκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice Rangoni Machiavelli
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Αειφόρο αστική ανάπτυξη
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση- Πλαίσιο δράσης»

(1999/C 368/19)

Στις 25 Μαρτίου 1999 και σύµφωνα µε το άρθρο 23, τρίτη παράγραφος, του Εσωτερικού Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα την «Αειφόρο αστική
ανάπτυξη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση-Πλαίσιο δράσης».

Το τµήµα «οικονοµική και νοµισµατική ένωση — οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του µε βάση την εισηγητική έκθεση του εισηγητή
κ. Vinay στις 29 Σεπτεµβρίου 1999.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 87 ψήφους υπέρ, και µία αποχή την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή πολιτική, κινούνται γύρω από τον οικονοµικό, κοινωνικό, πολιτικό
και πολιτιστικό ρόλο που εξακολουθούν να διαδραµατίζουν οι
πόλεις, θεµελιώδεις ιστορικοί πυρήνες της πιο αστικοποιηµένης
ηπείρου του πλανήτη.1.1. Η ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε την «αειφόρο

αστική ανάπτυξη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση — πλαίσιο δράσης»
εµφανίζεται µετά από έντονο διάλογο που πραγµατοποιήθηκε τα 1.3.1. Σε αυτά τα επιχειρήµατα προστέθηκαν µεταγενέστερεςτελευταία χρόνια σχετικά µε τις ολοένα και περισσότερο πολύπλο- εξελίξεις είτε κοινωνικοοικονοµικού χαρακτήρα είτε θεσµικού. Απόκες και σηµαντικές προβληµατικές για τα αστικά κέντρα στην τη µια πλευρά στις πόλεις συγκεντρώνονται, ταυτόχρονα και στοεπικράτεια της ΕΕ, λόγω των πολυάριθµων πρωτοβουλιών διαφό- µέγιστο βαθµό, όλες οι πτυχές και οι συνέπειες της οικονοµικήςρων θεσµικών φορέων για την προβολή ορισµένων πτυχών που και κοινωνικής εξέλιξης: η ανάπτυξη της οικονοµίας αλλά και ησυνδέονται άµεσα µε το θέµα αυτό. αύξηση της ανεργίας, η βελτίωση της ποιότητας ζωής αλλά και ο

κοινωνικός αποκλεισµός. Από την άλλη πλευρά κάθε πολιτική
πρωτοβουλία της 'Ενωσης στα αστικά κέντρα έχει τον µεγαλύτερο

1.2. Μία πρώτη σηµαντική προσέγγιση της προβληµατικής αντίκτυπο είτε άµεσα είτε ως αντίληψη και αξιολόγηση από την
µιας ευρωπαϊκής πολιτικής που αφορά τα αστικά κέντρα γίνεται πλευρά των ευρωπαίων πολιτών.
στην Πράσινη Βίβλο της Επιτροπής για το αστικό περιβάλλον το
1990, ενώ από το 1996 υπάρχει η 'Εκθεση για την αειφορία των

1.4. Και τέλος στα αστικά κέντρα τίθεται και πρέπει ναευρωπαϊκών πόλεων, που εκπονήθηκε από την οµάδα εµπειρογνω-
αντιµετωπιστεί η πρόκληση της αειφόρου ανάπτυξης, σε ό,τι αφοράµόνων για το αστικό περιβάλλον της ΕΕ. Η Οικονοµική και
τις περιβαλλοντικές της πτυχές καθώς και τις πτυχές κοινωνικήςΚοινωνική Επιτροπή έχει αντιµετωπίσει το θέµα από την πλευρά
αξίας, πράγµα που συνεπάγεται ότι, είτε λόγω της ενσωµάτωσηςτης είτε στο πλαίσιο της γνωµοδότησης µε θέµα Ευρώπη 2000+
των θεµάτων αυτών στη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ είτε λόγω τωντο 1995 (1) είτε µε µια ειδική γνωµοδότηση το 1996 (2).
δεσµεύσεων που έχουν αναληφθεί από την ΕΕ έναντι των Ηνωµένων
Εθνών σχετικά µε τις δεσµεύσεις περιβαλλοντικού χαρακτήρα που
καθορίστηκαν στη Σύµβαση του Κυότο, παρουσιάζεται η ευκαιρία1.2.1. Το ίδιο έτος η Επιτροπή εφιστούσε την προσοχή όλων
να καθοριστούν οι άξονες δράσης που πρέπει να συνδέονταιτων θεσµικών οργάνων στο πολεοδοµικό θέµα µε την ανακοίνωση
αναγκαστικά στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής αστικής πολιτικής.«Η πολεοδοµική προβληµατική: προσανατολισµοί για µια ευρωπα-

ϊκή συζήτηση» που προκάλεσε έντονο ενδιαφέρον και για την οποία
αποφάνθηκαν, καλώντας την Επιτροπή να αναπτύξει περαιτέρω την
πρωτοβουλία της, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (3), η Οικονοµική

2. Τα κύρια σηµεία της πρότασης της Επιτροπήςκαι Κοινωνική Επιτροπή (4) και η Επιτροπή των Περιφερειών.

2.1. Η Επιτροπή επισηµαίνει ότι η ανάπτυξη ολοκληρωµένων1.3. Οι προβληµατισµοί που έθεσαν από την αρχή οι υποστη- στρατηγικών αστικής διαχείρισης είναι θεµελιώδης για την αντι-ρικτές της απαίτησης ενός ευρωπαϊκού πλαισίου για την αστική µετώπιση πολύπλοκων και αναπόφευκτα συνδεδεµένων µεταξύ
τους προβληµάτων, καθώς και για την πλήρη αξιοποίηση του
δυναµικού των αστικών κέντρων, στόχοι που θα µπορούσαν
να υπονοµευθούν από τη διατήρηση παραδοσιακών τοµεακών(1) Γνωµοδότηση σχετικά µε την «Ευρώπη 2000+ Χωροταξική συνεργασία στρατηγικών και από τον κατακερµατισµό των εξουσιών και τωνγια την Ευρώπη»(πρόσθετη γνωµοδότηση) ΕΕ C 133 της 31.5.1995,
ευθυνών µεταξύ των διαφόρων βαθµίδων διοίκησης και λήψεωςσ. 4, § 2.6.
αποφάσεων.(2) Γνωµοδότηση για το «Ρόλο της ΕΕ στον πολεοδοµικό τοµέα», ΕΕ C 30

της 30.1.1997.
(3) Ψήφισµα για την ανακοίνωση της Επιτροπής «Η πολεοδοµική προβλη- 2.1.1. Απαραίτητη προϋπόθεση για µια ολοκληρωµένη δράσηµατική: προσανατολισµοί για µια ευρωπαϊκή συζήτηση» (COM(97)

αποτελεί ο προσδιορισµός των πρωταρχικών στόχων που πρέπει να197 — C4 — 235/97) Α4 — 172/98.
επιτευχθούν. Στην πρόταση της Επιτροπής καθορίζονται τέσσερις(4) Γνωµοδότηση σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής «Η πολεοδο-
διαρθρωµένοι αλλά αλληλοεξαρτώµενοι στόχοι, δεδοµένου ότι οιµική προβληµατική: προσανατολισµοί για µια ευρωπαϊκή συζήτηση»,

ΕΕ C 95 της 30.3.1998. 24 προτεινόµενες δράσεις, που κατανέµονται ανά στόχο, µπορούν,
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συµπληρωµατικά, και µάλιστα οφείλουν να έχουν περισσότερο ή επιπτώσεων στο περιβάλλον των χρησιµοποιούµενων µέσων µέχρι
και στην καθιέρωση για τα αστικά κέντρα ενός «σήµατος οικολογι-λιγότερο άµεσες συνέπειες και στους άλλους. Η απαρίθµηση των

στόχων ανά τίτλο αποτελεί, κατά µία έννοια, ένα είδος κατάταξης κής ποιότητας και του συστήµατος οικολογικής διαχείρισης».
των προβληµατισµών — σηµαντικών όµως όλων- που αποτελούν
αντικείµενο του πλαισίου δράσης.

2.5. Στον τελευταίο στόχο προτείνεται η συµβολή στην αποτε-
λεσµατική διαχείριση των αστικών περιοχών και στην εκχώρηση
εξουσιών σε τοπικό επίπεδο. Θεωρείται απαραίτητη η καλύτερη2.2. Ενδυνάµωση της οικονοµικής ευηµερίας και της απασχό-
ολοκλήρωση, είτε κάθετη στις διάφορες διοικητικές βαθµίδες, είτελησης σε µικρά και µεγάλα αστικά κέντρα είναι ο πρώτος τίτλος.
οριζόντια µεταξύ και εντός των διαφόρων οργανισµών, καθώς και'Οπως έχει αναφερθεί, το µεγαλύτερο µέρος των πολιτών της
η συµµετοχή των πολιτών και των φορέων που είναι αρµόδιοι γιαΕυρώπης κατοικεί σε αστικά κέντρα. Εκ τούτου συνεπάγεται ότι
τις αστικές πολιτικές. Η δράση της ΕΕ δεν προτίθεται σε καµιάµεγάλο µέρος των πρωτοβουλιών προσανατολισµού για την
περίπτωση να αµφισβητήσει την αρχή της επικουρικότητας, αλλάαπασχόληση, εντάσσεται στο πλαίσιο της οικονοµικής ανάπτυξης
προτείνει να συµβάλει είτε στη βελτίωση των σχέσεων µεταξύ τωντων αστικών κέντρων.
διαφόρων βαθµίδων, είτε στην ενθάρρυνση των εταιρικών σχέσεων
για την αντιµετώπιση και την επίλυση των προβληµάτων των
αστικών περιοχών.

2.2.1. Ιδιαίτερη προσοχή δίνεται στην επιλογή να γίνει σαφής
αναφορά στην αστική διάσταση στα προγράµµατα των διαρθρω-
τικών ταµείων, ακόµη και λόγω των θετικών αποτελεσµάτων της

2.5.1. Μια δράση, µέσω της χρησιµοποίησης και της ανάπτυξηςκοινοτικής πρωτοβουλίας Urban. Επισηµαίνεται ότι µεταξύ των
ολοκληρωµένων δικτύων, έχει άµεσα αποτελέσµατα στην ευαισθη-θετικών αποτελεσµάτων της απόφασης αυτής θα είναι οι σηµαντι-
τοποίηση, στην ανταλλαγή εµπειριών και στην ενθάρρυνση τωνκές και ποιοτικές συνέπειες ιδιαίτερα κατά την προετοιµασία και
ικανοτήτων για µια αειφόρο αστική ανάπτυξη. Μεταγενέστερεςεφαρµογή των ολοκληρωµένων δράσεων της αστικής ανάπτυξης,
δράσεις αποσκοπούν στη στήριξη καινοτόµων στρατηγικών, στηνκαθώς και ο καλύτερος συντονισµός µε την κοινοτική δράση στο
ασφάλεια και στην πρόληψη της εγκληµατικότητας, στην διάδοσηπλαίσιο των διευρωπαϊκών δικτύων: πολλά αστικά κέντρα δεν
συγκριτικής πληροφόρησης για τις συνθήκες των αστικών περιοχώναξιοποιούν το αναπτυξιακό δυναµικό τους λόγω της περιθωριο-
της ΕΕ.ποίησης σε σχέση µε το σύστηµα υποδοµών όσον αφορά την

κυκλοφορία και τις µεταφορές.

2.3. Ο δεύτερο στόχος είναι η προώθηση της ισότητας, της 3. Γενικές παρατηρήσειςκοινωνικής ένταξης και της αναζωογόνησης των υποβαθµισµένων
αστικών ζωνών και συνδέεται άµεσα µε την ενίσχυση των κοινο-
τικών πολιτικών για την καταπολέµηση του κοινωνικού

3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την ανακοίνωσηαποκλεισµού και των διακρίσεων, καθώς και µε θέµατα ασφάλειας,
της Επιτροπής και ιδιαίτερα για την διάρθρωση του πλαισίουπου απορρέουν από τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ. Οι προβληµα-
δράσης σε τέσσερις στόχους που συνοψίζουν σωστά τις απαντήσειςτισµοί αυτοί που θα µπορούσαν να χαρακτηριστούν «κοινωνικής
στις προκλήσεις που πρέπει να δώσουν άµεσα, έστω και σευποστήριξης» εκδηλώνονται εντονότερα στο αστικό πλαίσιο
διαφορετικό βαθµό, όλες οι αστικές δοµές της ΕΕ: ανάπτυξη καιπράγµα που συνηγορεί υπέρ του άµεσου και αποτελεσµατικού
απασχόληση, κοινωνική συνοχή και ολοκλήρωση, περιβάλλον καιελέγχου των πρωτοβουλιών που έχουν αναπτυχθεί για την καταπο-
αειφόρος ανάπτυξη, αποτελεσµατική διαχείριση µε τη συµµετοχήλέµησή τους. Η Επιτροπή υπενθυµίζοντας το πλαίσιο του νέου
όλων.στόχου 2, αναφέρεται επίσης στα κριτήρια προσδιορισµού των

«αστικών ζωνών που αντιµετωπίζουν δυσκολίες».

3.1.1. Είναι ιδιαίτερα θετικό το γεγονός ότι καθορίζονται οι
κατευθυντήριες γραµµές της αστικής πολιτικής µε τη συνειδητή2.4. Ο τρίτος στόχος στηρίζεται περισσότερο σε θέµατα
γνώση ότι οι πολιτικές πρωτοβουλίες της ΕΕ πρέπει να βασίζονταιπαγκόσµιας σηµασίας: θέµατα που αφορούν την προστασία του
σε µια ώριµη και προσεκτική αξιολόγηση της πραγµατικότητας γιαπεριβάλλοντος και του οικοσυστήµατος. Προστασία και βελτίωση
να καθοριστούν στο τοπικό αστικό πλαίσιο που αποτελεί τοτου αστικού περιβάλλοντος: τοπική και παγκόσµια αειφορία, αυτός
θεµελιώδη ιστό της κοινωνικοοικονοµικής ευρωπαϊκής οργάνωσης.είναι ο τίτλος και αυτός είναι ο στόχος για το µέλλον, όχι µόνο το

οικονοµικό αλλά το ζωτικό των αστικών κέντρων και ολοκλήρου
του πλανήτη. Είναι σαφές ότι ιδιαίτερα στις αστικές περιοχές
συγκεντρώνονται δραστηριότητες, συµπεριφορές και καταστάσεις 3.1.2. Το πιο σηµαντικό χαρακτηριστικό του πλαισίου δράσης
που επηρεάζουν σηµαντικά την ποιότητα του αέρα, των υδάτων, είναι αυτό του ουσιαστικού ορισµού ενός πλαισίου για την
την φυσική οικολογική ισορροπία, πράγµα που είναι παραπάνω ολοκληρωµένη ενσωµάτωση της αστικής πολιτικής, υποστηριζό-
από εµφανές στον ιστό των αστικών κέντρων, στα οποία πρέπει να µενης από τον προσδιορισµό των πρωταρχικών στόχων και
αναπτυχθούν όλες οι δυνατές πρωτοβουλίες για την µείωση πλαισιωµένης από ένα φάσµα παρεµβάσεων και µέσων, όπου
στο ελάχιστο αυτών των επιπτώσεων που θα επιβαρύνουν τις περιλαµβάνονται τα διαρθρωτικά ταµεία και τα οποία, στο πλαίσιο
µελλοντικές γενιές. της συνεργασίας τους, επιτυγχάνουν αποτελέσµατα µεγαλύτερης

εµβέλειας.

2.4.1. Οι προτεινόµενες δράσεις ξεκινούν από τη βελτίωση της
περιβαλλοντικής νοµοθεσίας σε σχέση µε τα αστικά κέντρα, και 3.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ωστόσο ότι πρέπει να συµβάλει στην

πρόταση της Επιτροπής µε παρατηρήσεις όσον αφορά την προσέγ-φθάνουν σε ειδικές παρεµβάσεις όσον αφορά την επεξεργασία
των αποβλήτων, σε αλλαγή των συνηθειών µεταφοράς και των γιση του εγγράφου.
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3.2.1. Η πρώτη και πιο άµεση παρατήρηση είναι ότι η Επιτροπή αποκλεισµού, υπενθυµίζεται ότι η µακροχρόνια ανεργία είναι ένας
παράγοντας που συµβάλει σηµαντικά στην εδραίωση αυτών τωνκατά τη διατύπωση της πρότασης χρειάσθηκε να προσαρµοσθεί σε

ένα όσο το δυνατό πιο ρεαλιστικό νοµικό και πολιτικό περιεχόµενο. αρνητικών φαινοµένων. Για την καταπολέµηση του κοινωνικού
αποκλεισµού προβλέπεται µια δράση στο πλαίσιο των ΣχολείωνΣυνεπώς, το έγγραφο αναφέρεται σε ένα πεδίο λειτουργικότητας,

το πεδίο των αστικών κέντρων, το οποίο εξετάζει αποκλειστικά στο που παρέχουν δεύτερη ευκαιρία, αλλά δεν γίνεται µνεία στη
«συνεχή κατάρτιση» που µπορεί να διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλοπαρόν. Ακόµη και το παράρτηµα σχετικά τις «προκλήσεις για

ευρωπαϊκά µικρά και µεγάλα αστικά κέντρα» παρά την αναζήτηση για την επανένταξη στο χώρο εργασίας ή ακόµη καλύτερα για την
αποφυγή της εξόδου από αυτόν.µιας προβολής στο µέλλον υφίσταται αυτό το όριο.

3.3.3. Η Επιτροπή αφιερώνει µία ειδική δράση στην πρόληψη
3.2.2. Τα αστικά κέντρα είναι ωστόσο κατά κάποιο τρόπο της αστικής εγκληµατικότητας. Πρέπει ωστόσο να τονισθεί ότι το«ζωντανοί οργανισµοί» που αποτελούνται από το σύνολο των θέµα της ασφάλειας έχει αποκτήσει πρωταρχική σηµασία για
µονάδων που κατοικούν και εργάζονται σε αυτά, και υφίστανται τις πόλεις, µικρές και µεγάλες. Είναι οπωσδήποτε σκόπιµο να
σηµαντικές µεταβολές και ενίοτε ριζικές. Τι επιπτώσεις θα έχει στο καθορισθούν µε ακρίβεια τα πρότυπα σχέδια, αλλά η όλο και
µέλλον πολλών και σηµαντικών ευρωπαϊκών αστικών κέντρων η στενότερη σχέση µεταξύ εγκληµατικότητας σε µικρή και µεγαλύ-
σηµειούµενη σταδιακή γήρανση των κατοίκων τους; Ποια θα είναι τερη έκταση επιβάλλει τη σύνδεση των πρωτοβουλιών σε τοπικό
η συνέπεια της αύξησης των οικογενειών ενός ατόµου ή µε ένα επίπεδο µέσω σύντονων στρατηγικών οι οποίες µε τη θέση σε ισχύ
µόνο γονέα στην εξέλιξη της ζήτησης υπηρεσιών σε όλους τους της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ για την ασφάλεια, θα πρέπει να
τοµείς; Η αποβιοµηχάνιση αποτελεί µια διαδικασία που έχει διαρθρωθούν καλύτερα και µε µεγαλύτερη ακρίβεια.
ολοκληρωθεί ή είναι ακόµη στο γίγνεσθαι, και µέχρι ποιο σηµείο;
Η τηλεργασία, µε τα επακόλουθα που συνεπάγεται στη ζήτηση
κινητικότητας, προορίζεται να καταστεί µια διαδεδοµένη πραγµατι- 3.4. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί στο θέµα της µετα-
κότητα ή µόνο µερική; Αυτά τα ερωτήµατα, στα οποία θα νάστευσης που ωστόσο έχει σηµαντικές επιπτώσεις στα ευρωπαϊκά
µπορούσαν να προστεθούν και άλλα δεν υπάρχουν στο έγγραφο ή αστικά κέντρα. Πράγµατι, από τη µια πλευρά τροφοδοτεί την
αναφέρονται εντελώς στο περιθώριο. αύξηση των κατοίκων και συχνά το φαινόµενο της ανεργίας

και του κοινωνικού αποκλεισµού. Από την άλλη δηµιουργεί
προβλήµατα δηµιουργίας υποδοµών ad hoc, όπως π.χ. οι τόποι
λατρείας, καθώς και προβλήµατα στη χάραξη πολιτικής που να3.2.3. Στις προτεινόµενες δράσεις της Επιτροπής επισηµαίνεται
αποτρέπει το σχηµατισµό και την παγίωση εθνοτικών θυλάκωνσε πολλά σηµεία η σηµασία προώθησης και διατήρησης ενός
στον αστικό ιστό.ισορροπηµένου και πολυκεντρικού συστήµατος αστικής διακυβέρ-

νησης. Αυτή η πρόταση, γενικά αποδεκτή, δεν µπορεί να πραγµατο-
ποιηθεί µόνο µε τις αστικές πολιτικές. Στην κάθετη και οριζόντια

3.4.1. Η απόρριψη οποιασδήποτε διάκρισης όπως ρητά ορίζε-ολοκλήρωση που σκοπεύει να προωθήσει η Επιτροπή θα πρέπει να
ται στη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ παρέχει, σε αυτό το πλαίσιο,προστεθεί η ολοκλήρωση από την άποψη του «χώρου» µεταξύ
άµεση και απτή ευκαιρία ελέγχου.αστικών κέντρων, µικρότερων κέντρων και υπαίθρου, στην ίδια

αστική περιοχή ή σε συναφή εδάφη. Ωστόσο, δεν προβλέπεται ένα
µέσο που θα αναθέτει στην ΕΕ το ρόλο του καθοδηγητή σε αυτή

3.4.2. Στις πολιτικές αστικής αναδιάρθρωσης πρέπει βέβαια νατη διαδικασία ανάλυσης. Το σχέδιο ανάπτυξης του κοινοτικού
θεωρηθούν πρωταρχικές οι παρεµβάσεις που αφορούν τις «αστικέςχώρου (ΣΑΚΧ) έστω και εντός των ορίων της διακυβερνητικής
ζώνες που αντιµετωπίζουν δυσκολίες» υπό το πρίσµα του κοινωνι-συνεργασίας, αποτελεί προς το παρόν το µόνο πλαίσιο για την
κοοικονοµικού αποκλεισµού ή της σοβαρής περιβαλλοντικήςεπίτευξη του αποτελέσµατος που επιδιώκεται.
υποβάθµισης, αλλά θα πρέπει επίσης να ληφθούν υπόψη και τα
σχέδια που προορίζονται για αστικές ζώνες µε έντονα φαινόµενα
αποκλεισµού, όπως είναι οι περιοχές µε υπερβολική παλαιότητα

3.3. Από πολλές πλευρές τονίστηκε, ως θεµελιώδες στοιχείο κτιρίων χωρίς αρχιτεκτονική αξία ή µε υποδοµές που δεν είναι
για τη θετική αντιµετώπιση του προβλήµατος της απασχόλησης, ο πλέον αποτελεσµατικές και κατάλληλες. Η ΟΚΕ (1) έχει ήδη
συντονισµός των πολιτικών σχετικά µε τις επενδύσεις στα κράτη επισηµάνει ότι η εξυγίανση και ο εκσυγχρονισµός των παλαιών
µέλη. Από αυτή την άποψη µια ολοκληρωµένη δράση όπως αυτή κτιρίων συµφωνεί απόλυτα µε την έννοια της διατηρήσεως και
που προτείνεται στο έγγραφο είναι συνεπώς θετική, αλλά πρέπει οικοδόµησης κτιρίων, εµποδίζει την επέκταση της αστικοποίησης
να προβληθεί περισσότερο το δυναµικό απασχόλησης στο πλαίσιο που «καταβροχθίζει» χώρους, και, ταυτόχρονα, έχει ευνοϊκές
των διαφόρων πρωτοβουλιών. συνέπειες για την απασχόληση και, ακόµη, συµβάλλει στην

εδραίωση της ταυτότητας µίας πόλης.

3.3.1. Βέβαια οι πολιτικές κοινωνικής ολοκλήρωσης
3.4.3. Η διατήρηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς δεν πρέπεικαθίστανται ολοένα και περισσότερο απαραίτητες λόγω της αύξη-
να αποσκοπεί µόνο στο να καταστήσει πιο ελκυστικά τα αστικάσης των θυλάκων αποκλεισµού, αλλά στο συνολικό αστικό πλαίσιο
κέντρα, όπως αναφέρεται στο έγγραφο της Επιτροπής. Εκτός απότο φαινόµενο αυτό αποτελεί µια αυξανόµενη «κοινωνική διάσπαση»,
σηµαντικό στοιχείο της ιστορικής και πολιτιστικής ταυτότητας,όπου τα µεσαία στρώµατα συρρικνώνονται και υφίστανται ολοένα
αποτελεί µια κληρονοµιά που, είτε µεγάλη είναι είτε µικρή, διαθέτεικαι περισσότερο την προσωρινότητα της κοινωνικής υπόστασης.
σηµαντικό δυναµικό για την παραγωγή πλούτου και απασχόλησης.Και αυτά τα θέµατα πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την ανάληψη
∆εν υπάρχει ειδική αναφορά για δράσεις προς αυτή την κατεύ-δράσεων προκειµένου να αντιµετωπιστούν τα εργασιακά και
θυνση.οικονοµικά ζητήµατα των αστικών κέντρων.

3.3.2. Κατά την εξέταση των προβληµάτων των υποβαθµισµέ- (1) Γνωµοδότηση µε θέµα «Αειφόρος ανάπτυξη: οικοδόµηση κατοικιών
στην Ευρώπη», ΕΕ C 355 της 21.11.1997.νων αστικών περιοχών και µε υψηλό ποσοστό κοινωνικού
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3.5. Το θέµα της οικονοµικής και οικολογικής αειφορίας της άλλων, στις περισσότερες περιπτώσεις καταστάσεις ιδιαίτερα επιβα-
ρυντικές από περιβαλλοντική και κοινωνικοοικονοµική άποψη. Τοανάπτυξης έχει απόλυτη προτεραιότητα σε παγκόσµιο επίπεδο,

πράγµα που στις πόλεις ιδίως γίνεται ολοφάνερο και αφορά εκ του θέµα της αειφορίας και αστικής ανάπτυξης θα έπρεπε να ενδιαφέρει
τόσο τις χώρες της ΚΑΕ όσο και τις τρίτες µεσογειακές χώρες.σύνεγγυς τόσο την αστική οργάνωση (κινητικότητα, µεταφορές,

διαχείριση αποβλήτων) όσο και την ποιότητα της ζωής των πολιτών
(ηχητική και ατµοσφαιρική ρύπανση). 'Οσον αφορά την αειφόρο
ανάπτυξη των αστικών κέντρων, ιδιαίτερα σε σχέση µε το περιβαλ-
λοντικό πρόβληµα, η ΟΚΕ αποδίδει, συνεπώς, ιδιαίτερη σηµασία

4. ∆ιαρθρωτικά Ταµεία και Urbanστο θέµα αυτό και έχει επανειληµµένα αποφανθεί επ' αυτού (1). Η
πρόταση της Επιτροπής είναι αξιόλογη, αλλά θα πρέπει να
εξεταστούν καλύτερα και να προσδιοριστούν επακριβώς οι

4.1. Στην πρόταση της Επιτροπής γίνεται αναφορά στη µεταρ-επιπτώσεις επί της απασχόλησης των ενεργών περιβαλλοντικών
ρύθµιση των διαρθρωτικών ταµείων (2000-2006) όπου προσδιορί-πολιτικών (2).
ζονται ως πεδίο παρεµβάσεων οι αστικές ζώνες που αντιµετωπίζουν
δυσκολίες. Η ΟΚΕ έχει από καιρό εκφράσει την πεποίθηση ότι η
χρησιµοποίηση των ταµείων στο πλαίσιο της αστικής πολιτικής3.5.1. Ωστόσο είναι σηµαντικό, κυρίως όσον αφορά το περι-
είναι απαραίτητη για την αντιµετώπιση των κοινωνικών και οικονο-βάλλον, να τονωθεί η υπευθυνότητα των οικονοµικών τοµέων (3)
µικών δύσκολων καταστάσεων. Επιπλέον συµµερίζεται την ανάγκηκαι να υπάρξει η συνειδητοποίηση και η σύµφωνη γνώµη των
ολοκληρωµένης παρέµβασης της αστικής πολιτικής µε στόχο τηνπολιτών πράγµα που θα τους επιτρέψει ενδεχοµένως να συµµε-
αειφόρο ανάπτυξη. Ωστόσο, στην ίδια γνωµοδότηση, η ΟΚΕ είχετάσχουν κατά τη στιγµή της λήψεως των αποφάσεων.
επισηµάνει την ανάγκη µεγαλύτερης συνειδητοποίησης του βάρους
και του πολιτικού ρόλου των αστικών κέντρων, που ακόµη δεν
φαίνεται να έχει ωριµάσει εντελώς (4).3.6. Η συµµετοχή στο πλαίσιο των αστικών πολιτικών έχει δύο

θεµελιώδεις πλευρές: θεωρούµενη ως εταιρική σχέση, είναι ένας
τρόπος για την υποστήριξη της συµβολής πληθώρας φορέων,

4.1.1. Στη γνωµοδότησή της για το νέο κανονισµό τωνθεσµών, κοινωνικών εταίρων, δηµόσιων και ιδιωτικών οικονοµικών
διαρθρωτικών ταµείων και ειδικότερα τη σχέση του µε τα προβλή-φορέων, και κάθε είδους, στην υλοποίηση των σχεδίων ή των
µατα των αστικών περιοχών, η ΟΚΕ, αν και εκτιµά την ενίσχυσηπαρεµβάσεων. Η συµβολή αυτή είναι πολύτιµη είτε από καθαρά
της διαβούλευσης για τον προτεινόµενο κανονισµό, υπογράµµισεοργανωτική άποψη είτε από οικονοµική και κοινωνική άποψη:
την απαίτηση ότι η αρχή της διαβούλευσης και της εταιρικήςαυξάνει τους διαθέσιµους πόρους καθώς και τις προτάσεις.
σχέσης πρέπει να τηρείται σε όλα τα επίπεδα των δράσεων των
διαρθρωτικών ταµείων, θεωρώντας την στοιχείο καθοριστικής
σηµασίας για τη διατήρηση της προσέγγισης εκ των κάτω προς τα3.6.1. Η συµµετοχή των πολιτών αυτή καθ'εαυτή έχει µεγάλη
άνω που είναι σηµαντική για την επιτυχία των δράσεων πουκοινωνική αξία και συµβάλλει στην περαιτέρω ενίσχυση της
έχουν αναληφθεί (5). Ακόµη και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχειέννοιας της «κοινότητας», που τείνει ολοένα και περισσότερο στον
αποφανθεί για τη µεταρρύθµιση των διαρθρωτικών ταµείων για νακατακερµατισµό στο πλαίσιο των αστικών µας πραγµατικοτήτων.
υπογραµµίσει ακόµη περισσότερο την εταιρική σχέση (6).

3.6.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η πρόταση θα έπρεπε να εφιστά
4.1.2. Οι σκέψεις αυτές διατηρούν την εγκυρότητά τους καιπερισσότερο την προσοχή στη συµµετοχή και τις εταιρικές σχέσεις,
τη σηµασία τους και στην εξέταση της παρούσης πρότασης, µε µιαπου είναι περισσότερο παρούσες στις δηλώσεις προθέσεων παρά
περαιτέρω επισήµανση: είναι σηµαντικό τα προβλήµατα τωνστις ειδικές δράσεις που αφορούν το θέµα. Ιδιαίτερα παρατηρείται
αστικών περιοχών να αποτελούν αναπόσπαστο τµήµα της µεταρ-η έλλειψη αξιοποίησης του ρόλου των επιχειρήσεων που
ρύθµισης των διαρθρωτικών ταµείων, αλλά είναι θεµελιώδες οιπροσφέρουν υπηρεσίες και των ΜΜΕ σε ό,τι αφορά τις εταιρικές
δράσεις που αφορούν τα αστικά κέντρα να ενταχθούν στασχέσεις, καθώς και η επισήµανση ότι η ελλιπής διοικητική
άλλα προγράµµατα και, κυρίως να συνδεθούν µε το θέµα τηςδιαφάνεια αποµακρύνει τους πολίτες και τροφοδοτεί τη δυσπιστία
απασχόλησης και τις σχετικές πολιτικές.τους.

4.2. Η ΟΚΕ (4), διαπιστώνει µε ιδιαίτερη ευχαρίστηση ότι δεν3.7. Εκτιµάται ότι πρέπει να εµβαθυνθούν περισσότερο οι
εγκαταλείπεται η εµπειρία Urban, είτε λόγω της πολιτικής αξίαςπροβληµατισµοί για το ειδικό θέµα της αστικής πολιτικής µε τις
που απέκτησε, είτε λόγω της σφαιρικής προσέγγισης µε την οποίαυποψήφιες προς ένταξη χώρες, οι οποίες παρουσιάζουν, µεταξύ
αντιµετωπίστηκαν τα προβλήµατα των αστικών ζωνών σε κρίση και
συµµερίζεται συνεπώς την απόφαση του Συµβουλίου της ΕΕ να
συνεχιστεί η πρωτοβουλία αυτή παράλληλα µε τις πρωτοβουλίες
Interreg, Equal και Leader.

(1) Γνωµοδότηση για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου που αφορά
τις οριακές τιµές της ποιότητας του ατµοσφαιρικού αέρα για το
διοξείδιο του θείου, τα οξείδια του αζώτου, τα σωµατίδια και το
µόλυβδο», ΕΕ C 214 της 10.7.1998. Γνωµοδότηση για την «Πρόταση
οδηγίας του Συµβουλίου που αφορά τις οριακές τιµές του βενζολίου (4) Γνωµοδότηση σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής «Η πολεοδο-

µική προβληµατική: προσανατολισµοί για µια ευρωπαϊκή συζήτηση»,και του µονοξειδίου του άνθρακα στον ατµοσφαιρικό αέρα», ΕΕ C 138
της 18.5.1998. ΕΕ C 95 της 30.3.1998.

(5) Γνωµοδότηση σχετικά µε την «Πρόταση κανονισµού (ΕΚ) του Συµβου-(2) Γνωµοδότηση για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής για το περιβάλλον
και την απασχόληση» (Οικοδόµηση µίας βιώσιµης Ευρώπης), ΕΕ C 235 λίου περί γενικών διατάξεων όσον αφορά τα διαρθρωτικά ταµεία», ΕΕ

C 407 της 28.12.1998.της 27.7.1998.
(3) Γνωµοδότηση για την «Πρόταση κανονισµού (ΕΕ) του Συµβουλίου για (6) Ψήφισµα για την πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου περί γενικών

διατάξεων όσον αφορά τα διαρθρωτικά ταµεία COM(98) 131 —C4-την εθελοντική προσχώρηση των οργανώσεων σε ένα κοινοτικό
σύστηµα οικοδόµησης και ελέγχου», ΕΕ C 209 της 22.7.1999. 0285/98/0090 (AVC).
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4.2.1. Εν αναµονή του νέου κανονισµού εύχεται να µην συντάχθηκε και υπό το φως αυτών των σκέψεων, υιοθετήθηκε κατά
τη διάρκεια του άτυπου Υπουργικού Συµβουλίου που συγκλήθηκεαποδυναµωθούν ούτε οι λειτουργικές ούτε οι οικονοµικές δυνατό-

τητες που αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας Urban. στο Πότσδαµ τον περασµένο Μάιο και το σχετικό επίπεδο
δράσης που καθορίσθηκε στο µεταγενέστερο Συµβούλιο που
πραγµατοποιήθηκε στο Τάµπερε κατόπιν.

4.2.2. Ακριβώς λόγω της εµπειρίας της πρωτοβουλίας Urban
συζητείται έντονα η σηµασία της εταιρικής σχέσης και της

5.2.2. Η ΟΚΕ, που τάχθηκε υπέρ της πρωτοβουλίας, επεσήµανεδιαβούλευσης ακόµη και µε τη χρήση των διαρθρωτικών ταµείων,
ωστόσο, σε γνωµοδότησή της ορισµένα όρια όσον αφορά τηνεπειδή η πρωτοβουλία Urban κατέστησε όχι µόνο τις τοπικές
αποτελεσµατικότητα του ΣΑΚΧ, που παραµένει µια διακυβερνη-διοικήσεις αλλά και τους κοινωνικούς εταίρους, τις ενώσεις και
τική πρωτοβουλία και κατά συνέπεια δύσκολα συνδέεται αποτε-τους µεµονωµένους πολίτες συνεργούς και ενεργά µέλη των
λεσµατικά µε το κοινοτικό επίπεδο (2).διαδικασιών και των σκοπιµοτήτων κάθε πρωτοβουλίας.

5.2.3. Η συνειδητοποίηση της ανάγκης αυτής οφείλεται επίσης,4.3. 'Οσον αφορά τον προσδιορισµό των ζωνών παρέµβασης
στο σχέδιο δράσης του ΣΑΚΧ που υιοθετήθηκε στο Τάµπερε, ητων διαρθρωτικών ταµείων ενδείκνυται η ενίσχυση της Eurostat.
διάρθρωση του οποίου αποβλέπει στην παρότρυνση και προαγωγήΠρος το παρόν υπάρχουν µόνο στοιχεία για την ανεργία και τα
µιας στενότερης σύνδεσης µεταξύ εδαφικών πολιτικών στο σύνολόιδιαίτερα χαρακτηριστικά της βιοµηχανίας σχετικά µε τις διάφορες
τους και κατευθύνσεων της ανάπτυξης των αστικών, περιφερειακώνχώρες, αλλά δεν υπάρχουν διαφοροποιηµένα στατιστικά στοιχεία
και αγροτικών συστηµάτων.για τις υπηρεσίες, ούτε κατάλληλες στατιστικές για τις αστικές

ζώνες: υπάρχουν ορισµένες, ελλιπείς ως επί το πλείστον, σε
περιφερειακή βάση. Ενδείκνυται η συµπλήρωση των στοιχείων της

5.3. 'Οπως είναι φανερό, πολλά προβλήµατα αστικής αειφορίαςEurostat µε πιο λεπτοµερείς εδαφικές ταξινοµήσεις και ορισµούς,
δηµιουργούνται και πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο διαχείρισηςώστε να αξιοποιηθούν οι δυνατότητες και να διευρυνθεί η κλίµακα
σε ένα πεδίο ευρύτερο από αυτό του αστικού χώρου, και από τηντων στατιστικών αναφορών για το αποδεκτό των παρεµβάσεων.
άλλη, τα αστικά κέντρα είναι συνδεδεµένα, όσον αφορά το πλαίσιο
χώρου και την άµεση λειτουργικότητα, µε εδάφη που υπερβαίνουν
τις διαστάσεις τους.

5. Αστική πολιτική και ολοκλήρωση σε τοπικό επίπεδο 5.3.1. 'Οσον αφορά τη στρατηγική λειτουργικότητα, είτε από
οικονοµικοκοινωνική άποψη είτε από την άποψη της συµβατής
οικολογικής ανάπτυξης και του παγκόσµιου ανταγωνισµού, οι

5.1. Η ΟΚΕ έχει επισηµάνει στο παρελθόν ότι η αστική πολιτική ευρωπαϊκές πόλεις πρέπει να θεωρούνται ως ένα δίκτυο που χρήζει
σε επίπεδο ΕΕ πρέπει να έχει ως σταθερά σηµεία µια σφαιρική σφαιρικής πολιτικής θεώρησης, συνεργασίας, πληροφόρησης,
θεώρηση του ευρωπαϊκού αστικού συστήµατος, ένα ολοκληρωµένο ισορροπηµένης και αρµονικής ανάπτυξης.
σχέδιο ανάπτυξης και επανεξισορρόπησης, µια στρατηγική ολοκλή-
ρωσης των στόχων οικονοµικής υπεροχής και κοινωνικής ισότητας,
µια συνεχή προσοχή στην κοινωνική συνοχή στις πόλεις και
στην επικράτεια, µια ικανότητα σύνδεσης ανταγωνισµού και
συνεργασίας, µια αποφασιστική ευαισθησία για τη σύνδεση των 6. Σκέψεις, προτάσεις, προοπτικές
προοπτικών ανάπτυξης, των οποίων τα αστικά κέντρα είναι
προνοµιούχοι φορείς, µε την ποιότητα και τον τρόπο ζωής των
ευρωπαίων πολιτών (1). 6.1. Η πρόταση της Επιτροπής αποτελεί, κατά κάποιο τρόπο,

την κατάληξη µίας σειράς στόχων, προτάσεων και πρωτοβουλιών
των παρελθόντων ετών. Τώρα όµως, αποτελεί κυρίως ένα σηµείο

5.2. Η πρόταση της Επιτροπής, εξαιρέσει των θετικών δράσεων αναχώρησης που απαιτεί ακριβή µέσα και επαληθεύσεις προκειµέ-
που επισηµαίνει, χαρακτηρίζεται ωστόσο από έλλειψη προοπτικής νου να εδραιωθεί όλη του η αποτελεσµατικότητα.
για το µη άµεσο µέλλον. Τούτο εξαρτάται ωστόσο από ένα σαφές
πρόβληµα: δεν είναι δυνατό να χαραχθεί µακρόπνοη αστική
πολιτική ξεχωριστά από µια σφαιρική πολιτική σε τοπικό επίπεδο, 6.1.1. Μεταξύ των µέσων έχει προτεραιότητα ο καθορισµός
που να µην αποτελεί απλή περίληψη των πολιτικών όλων των ενιαίων και συγκρίσιµων δεικτών. Η αναζήτηση των δεικτών αυτών
κρατών µελών της ΕΕ. ήδη ενυπάρχει στο πέµπτο πρόγραµµα πλαίσιο ΕΤΑ και αποτελεί

επίσης αντικείµενο ειδικής δράσεως µεταξύ των προτάσεων. Στόχος
είναι ο προσδιορισµός αποδεκτών κριτηρίων αξιολόγησης, που να
βασίζονται σε ευρύ φάσµα καθορισµένων και συµφωνηµένων5.2.1. Το ΣΑΚΧ δηµιουργήθηκε ακριβώς µε στόχο την επεξερ-

γασία αυτής της σφαιρικής πολιτικής και όχι τυχαία αφιέρωσε στο δεικτών, που θα επιτρέψουν τόσο την πλήρη παρακολούθηση των
επιµέρους αστικών συνθηκών, όσο και την λεπτοµερή αξιολόγησηευρωπαϊκό αστικό σύστηµα δύο σεµινάρια, στη Λίλλη και στη

Σαλαµάνκα, και µια τελική ανάλυση στο Φόρουµ των Βρυξελλών των επιπτώσεων των δράσεων που έχουν αναληφθεί. Πολύτιµη
εµπειρία στον τοµέα αυτό αποτελεί ο αστικός έλεγχος, πρότυπηστις 2 και 3 Φεβρουαρίου 1999, για την πολυκεντρική αστική

ανάπτυξη και την αναζωογόνηση της εταιρικής σχέσης µεταξύ δράση επισήµανσης και σύγκρισης δεικτών που αφορά προς το
παρόν 58 ευρωπαϊκές πόλεις.αστικών κέντρων και υπαίθρου. Το τελικό κείµενο του ΣΑΚΧ, που

(2) Γνωµοδότηση σχετικά µε το «Σχέδιο ανάπτυξης του κοινοτικού χώρου(1) Γνωµοδότηση για το «Ρόλο της ΕΕ στον πολεοδοµικό τοµέα», ΕΕ C 30
της 30.1.1997. (ΣΑΚΧ)», ΕΕ C 407 της 28.12.1998.
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6.1.2. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την πρόθεση της Επιτροπής να 6.2.1.1. Σχετικά, η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη σπουδαιότητα των
προηγµένων πολιτικών στον τοµέα των δηµόσιων µεταφορώνδηµιουργήσει ένα «θετικό» κύκλωµα πληροφοριών όσον αφορά τις

«καλές πρακτικές» και τις καινοτόµους δράσεις που θα αναπτυχ- όχι µόνο ως καθοριστικό παράγοντα για την προστασία του
περιβάλλοντος, αλλά και ως µέσο για την υποστήριξη τωνθούν στα πλαίσια των αστικών πολιτικών στην 'Ενωση. Θεωρεί

ωστόσο, εξίσου σκόπιµο να υπάρξει αναλυτική ενηµέρωση για το πολιτικών κοινωνικής ολοκλήρωσης.
τι θα µπορούσε, σε ορισµένες περιπτώσεις, να µειώσει την
αποτελεσµατικότητα ή τις θετικές επιπτώσεις των πρωτοβουλιών
που θα αναπτυχθούν στα πλαίσια του σχεδίου δράσεως.

6.2.2. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση, που έχει συµµετάσχει µε την
Επιτροπή και µε τα κράτη µέλη στο πρόγραµµα «Habitat II», έχει6.1.3. Η οµάδα εµπειρογνωµόνων που προτίθεται να συγκρο-
ήδη αποδείξει ότι γνωρίζει και αποδίδει προσοχή στο σφαιρικότήσει η Επιτροπή, και στην οποία θεωρείται ότι θα πρέπει να
χαρακτήρα της έννοιας της αειφορίας. Είναι, συνεπώς, σκόπιµο καιεκπροσωπείται και η ΟΚΕ, θα πρέπει να λάβει υπόψη της το
σε ό,τι αφορά το πλαίσιο πρωτοβουλίας, να ενταθούν οι ανταλλα-στοιχείο αυτό, κατά τους περιοδικούς ελέγχους για την υλοποίηση
γές πληροφοριών για την έρευνα και καινοτοµία στα αστικάτου σχεδίου δράσεως. Οι αναλύσεις και οι προτάσεις της οµάδας
πλαίσια και να υποστηριχθούν σχέδια συνεργασίας µε τρίτες χώρες,εµπειρογνωµόνων θα µπορούσαν να αποτελέσουν τη βάση ενός
ιδιαίτερα αναπτυσσόµενες, προκειµένου να επιτευχθεί από κοινούπροβληµατισµού για το αστικό φόρουµ που η Επιτροπή προτίθεται
η συγκράτηση και µείωση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων, καθώςνα συγκαλεί περιοδικώς.
και η αειφόρος ανάπτυξη.

6.1.4. Ιδιαίτερα σκόπιµη και σε συµφωνία µε τους στόχους που
έχει ήδη εκφράσει κατά το παρελθόν η ΟΚΕ, κρίνεται η συγκρότηση
διϋπηρεσιακής οµάδας που θα επαληθεύει συνεχώς, παράλληλα µε 6.3. Η πρώτη επαλήθευση της Επιτροπής σε ό,τι αφορά την
την πορεία του σχεδίου δράσεως τις επιπτώσεις των κοινοτικών πορεία του πλαισίου πρωτοβουλίας προβλέπεται για το 2002. Θα
πολιτικών στα αστικά κέντρα. Ιδιαίτερη προσοχή θα πρέπει να µπορούσε τότε να δοθεί η ευκαιρία για την επίτευξη ενός
δοθεί στην επαλήθευση των αποτελεσµάτων που θα προκύψουν πραγµατικού πλαισίου δράσεως διαρθρωµένου επί των ίδιων
από την ένταξη των αστικών πολιτικών στα διαρθρωτικά ταµεία. στόχων που έχουν ήδη επισηµανθεί.

6.1.5. Το κύκλωµα πληροφοριών, οι αξιολογήσεις της οµάδας
εµπειρογνωµόνων, οι επαληθεύσεις της διϋπηρεσιακής οµάδας και
— τέλος — η έκθεση που η Επιτροπή θα ενσωµατώσει στην τριετή 6.3.1. 'Οταν γίνεται λόγος για τις αστικές πολιτικές, υπογραµ-
έκθεση για την οικονοµική και κοινωνική συνοχή, θα πρέπει να µίζεται συνήθως ότι το 80 % των ευρωπαίων πολιτών ζει σε αστικά
λάβουν ιδιαιτέρως υπόψη τη συνεκτική ανάπτυξη και των τεσσάρων κέντρα. Παράλληλα, όµως, θα πρέπει να επισηµανθεί ότι τα 4/5
στόχων που προβλέπονται από το πλαίσιο δράσης. του εδάφους της 'Ενωσης είναι αγροτικοί χώροι. Η ανάπτυξη, η

ανταγωνιστικότητα, η συνύπαρξη, η ύπαρξη υπηρεσιών και η
συµβατή εξισορρόπηση των δύο αυτών εννοιών θα πρέπει να
επιδιωχθούν µόνο εάν εντάσσονται σε ένα συνολικό πλαίσιο

6.2. Κατά το στάδιο εφαρµογής του πλαισίου δράσης είναι διαχείρισης του εδάφους. Το σηµείο αυτό θα πρέπει να αποτελέσει
πιθανό να προκύψουν περιορισµοί ή καθυστερήσεις στις διάφορες αντικείµενο εµπεριστατωµένης εξέτασης από τη νέα Επιτροπή.
εµπλεκόµενες θεσµικές διαρθρώσεις. Και η Επιτροπή δηλώνει ότι
γνωρίζει αυτό τον κίνδυνο. Σε περίπτωση που προκύψουν τα
προβλήµατα αυτά, τα κράτη µέλη θα πρέπει να υιοθετήσουν τα
κατάλληλα νοµοθετικά µέσα για τη βέλτιστη εφαρµογή αυτής της
στρατηγικής.

6.3.2. Θα ήταν επιθυµητό όπως η κοινή θεώρηση των εξελίξεων
των διακυβερνητικών συναντήσεων για το ΣΑΚΧ, των εµπειριών
από το πλαίσιο πρωτοβουλίας, των πορισµάτων από τον καθορισµό
των δεικτών, καθώς και των εµπειριών από την υλοποίηση των6.2.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι πρέπει να χρησιµοποιηθούν, µεταξύ προγραµµάτων LIFE, Inetreg και Urban καταλήξει στην κατάρτισηάλλων, δηµοσιονοµικά µέσα για την υποστήριξη των στρατηγικών Λευκής Βίβλου η οποία να καθορίζει τις αστικές και εδαφικέςτης περιβαλλοντικής αειφορίας και της αναδιοργάνωσης της στρατηγικές που απαιτεί το δηµογραφικό, οικονοµικό και κοινω-ζήτησης κινητικότητας. Υπενθυµίζει ότι έχει ήδη εκφράσει την νικό µέλλον της 'Ενωσης.αµηχανία (1) της όσον αφορά τον καθορισµό τιµής για τη χρησιµο-

ποίηση των αστικών δρόµων. Παρόµοια επιλογή, αν δεν στηρίζεται
σε συγκεκριµένα κριτήρια που να συνδέονται µε την περιβαλ-
λοντική ποιότητα, θα όξυνε την κοινωνικοοικονοµική διάσταση,
την οποία το πλαίσιο δράσης έχει στόχο, αντιθέτως, να συρρικνώ-

6.3.3. Πολεοδόµοι και αρχιτέκτονες διεθνούς φήµης υποθέ-σει.
τουν ότι κατά την τρίτη χιλιετία θα εµφανισθεί η «ελλιπής πόλη»
χωρίς πραγµατικό κέντρο, που θα µοιάζει µε τις κηλίδες της
λεοπάρδαλης. Υποθέτουν επίσης ότι σε 30-40 υπερµεγέθεις
µητροπόλεις θα αποφασίζονται οι τύχες του κόσµου. Για τον
ευρωπαϊκό πολιτισµό και ευαισθησία κάτι τέτοιο θα έµοιαζε(1) Γνωµοδότηση για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής — Η ανάπτυξη του
περισσότερο µε εφιάλτη παρά µε προοπτική. Για την ΕΕ µίαδικτύου των πληροφοριών — Γιατί οι καλές τοπικές και περιφερειακές
τέτοια πρόβλεψη αποτελεί περαιτέρω πρόκληση για εναλλακτικήεπιβατικές µεταφορές είναι σηµαντικές και πως η Ευρωπαϊκή Επιτροπή

συµβάλλει στην ανάπτυξή τους», ΕΕ C 138 της 18.5.1999, σ. 7. διαχείριση που θα είναι ανταγωνιστική και συµβατή µε την
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ανάπτυξη των πόλεων και του εδάφους. Στα κύρια σηµεία της η την ποιότητα της ζωής όλων των πολιτών της 'Ενωσης. Αυτή είναι
η τέλεια σύνοψη των προκλήσεων που µας επιφυλάσσει το µέλλον.πρωτοβουλία αυτή θα πρέπει πάντα να περιλαµβάνει απαραίτητα

Βρυξέλλες, 21 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Οι γεωργοπεριβαλλοντικοί στόχοι
που πρέπει να επιδιωχθούν κατά προτεραιότητα στο πλαίσιο της πολυλειτουργικής γεωργίας που

προβλέπεται από την Agenda 2000»

(1999/C 368/20)

Στις 28 Ιανουαρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Οι γεωργοπεριβαλλοντικοί
στόχοι που πρέπει να επιδιωχθούν κατά προτεραιότητα στο πλαίσιο της πολυλειτουργικής γεωργίας που
προβλέπεται από την Agenda 2000».

Το τµήµα «Γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου και περιβάλλοντος», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 1999 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Colombo.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 20ής Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 93 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 4 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή εκµετάλλευσης ως αντάλλαγµα για τη χορήγηση οικονοµικών
κινήτρων, αποτελούσε µέχρι σήµερα το σηµαντικότερο πρακτικό
µέσο για τη διασφάλιση της µεγαλύτερης ενσωµάτωσης της1.1. Στις 24 και 25 Μαρτίου 1999, µε την ευκαιρία της
περιβαλλοντικής διάστασης στις γεωργικές πολιτικές.Συνόδου Κορυφής του Βερολίνου, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο

υιοθέτησε µια — όπως τη χαρακτήρισε το ίδιο — «δίκαιη και
αξιόλογη µεταρρύθµιση της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. Το
περιεχόµενο της [σχετικής] συµφωνίας θα εξασφαλίσει ότι η
γεωργία είναι πολυλειτουργική, αειφόρος και ανταγωνιστική, ότι 1.2.1. Η σηµαντικότερη καινοτοµία της «Agenda 2000» και
αφορά ολόκληρη την Ευρώπη συµπεριλαµβανοµένων περιοχών µε των νέων κανονισµών που υιοθετήθηκαν προσφάτως αφορά τον
ειδικά προβλήµατα, ότι είναι ικανή να διατηρήσει την ύπαιθρο και προσδιορισµό ορισµένων κοινών προϋποθέσεων για τις πληρωµές
τη φύση και να συµβάλει αποφασιστικά στη ζωτικότητα της που καταβάλλονται άµεσα στους γεωργούς στο πλαίσιο των
αγροτικής ζωής και ότι ανταποκρίνεται στις ανησυχίες και τα καθεστώτων ενίσχυσης της ΚΓΠ. Τα κράτη µέλη υιοθετούν τα
αιτήµατα των καταναλωτών όσον αφορά την ποιότητα και την µέτρα που κρίνουν σκόπιµα από περιβαλλοντική άποψη, αφού
ασφάλεια των τροφίµων, την προστασία του περιβάλλοντος και τη λάβουν υπόψη την ιδιαίτερη κατάσταση των χρησιµοποιούµενων
διασφάλιση της ικανοποιητικής διαβίωσης των ζώων» (1). γεωργικών γαιών και τη συγκεκριµένη παραγωγή. Τα µέτρα αυτά

µπορούν να περιλαµβάνουν τη χορήγηση των ενισχύσεων µε
1.2. Κατ' αρχάς, η µεταρρύθµιση ενσωµατώνει εκ νέου τον αντάλλαγµα την ανάληψη γεωργοπεριβαλλοντικών δεσµεύσεων
κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2078/92 (2), ο οποίος είχε υιοθετηθεί ως και τον προσδιορισµό υποχρεωτικών περιβαλλοντικών απαιτήσεων
συνοδευτικό µέτρο για την υποστήριξη της διάδοσης γεωργικών γενικού χαρακτήρα και ειδικών περιβαλλοντικών απαιτήσεων που
πρακτικών µε µικρό περιβαλλοντικό αντίκτυπο και την αποζηµίωση πρέπει να ικανοποιούν οι γεωργοί για να µπορούν να απολαύσουν
των γεωργών για τις επεµβάσεις διατήρησης του φυσικού χώρου. των άµεσων πληρωµών. Τα κράτη µέλη θα πρέπει να ορίσουν
Ο κανονισµός αυτός, ο οποίος προβλέπει εθελοντική προσχώρηση κατάλληλες κυρώσεις, ανάλογες προς τη σοβαρότητα των οικολο-
µέσω ατοµικών συµφωνιών, που ορίζουν την τήρηση συγκεκρι- γικών επιπτώσεων που προκύπτουν από τη µη τήρηση των
µένων τεχνικών και παραγωγικών υποχρεώσεων ή την αξιοποίηση προτύπων ορθής γεωργικής πρακτικής, τα οποία έχουν ορισθεί
συγκεκριµένων φυσικών χαρακτηριστικών εντός της γεωργικής διοικητικά από τα κράτη µέλη, σύµφωνα µε πρότυπα οµοιοµορφίας

και κατόπιν διαβουλεύσεων µε τις επαγγελµατικές οργανώσεις των
γεωργών. Μπορούν να προβλέψουν µείωση ή και κατάργηση των(1) Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Βερολίνου, 24-25 Μαρτίου 1999, Συµπε-
οφελών από τα καθεστώτα ενίσχυσης, εάν δεν ικανοποιούνται οιράσµατα της Προεδρίας. 'Εγγρ. DOC/99/1 της 26ης Μαρτίου 1999.

(2) Που έγινε Κανονισµός 1257/1999, ΕΕ L 160 της 26.6.1999. ειδικές απαιτήσεις.
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1.2.2. Σε σχέση µε το τελευταίο αυτό µέτρο, η ΟΚΕ παραπέµπει 1.7.1. Ζητείται κατ' ουσίαν από τον γεωργικό επιχειρηµατία να
επιτύχει, εκτός από την παραγωγικότητα της γης, και τη συµβα-στη γνωµοδότηση που υιοθέτησε στις 10 Σεπτεµβρίου 1998 (1)

και λαµβάνει γνώση των σχετικών µέτρων που υιοθετήθηκαν καθώς τότητα των µεθόδων εκµετάλλευσης της γης προς την προστασία
του τοπίου και τις περιβαλλοντικές αξίες. Πρέπει να αναπτυχθούνκαι της ανακοίνωσης της Επιτροπής «Κατευθύνσεις για µια αειφόρο

γεωργία» (2). νέες «υπηρεσίες», βασισµένες σε µια γεωργία ανταγωνιστική και
αποδοτική, αλλά ταυτόχρονα οικολογική και ισορροπηµένη, η
οποία αξιοποιεί και προστατεύει τους φυσικούς πόρους διαφυλάσ-

1.3. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι αυτό το τµήµα της µεταρρύθµισης σοντας την ικανότητα αναπαραγωγής τους και την οικολογική
συστοιχεί µε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις της και, ιδιαίτερα, µε σταθερότητα.
την γνωµοδότηση πρωτοβουλίας που υιοθέτησε µε µεγάλη και
σηµαντική πλειοψηφία στις 14 Σεπτεµβρίου 1998 µε θέµα το

1.7.1.1. Από αυτό το πλαίσιο απορρέει ο ορισµός της «πολυλε-«Συµβόλαιο γεωργίας και κοινωνίας» (3).
ιτουργικής γεωργίας», µιας δραστηριότητας που υπερβαίνει κατά
πολύ την απλή παραγωγή ειδών διατροφής.

1.4. Εµπνευσµένη από το «'Εγγραφο της Γρανάδας» (4) του
Νοεµβρίου 1992, η γνωµοδότηση της ΟΚΕ κατεδείκνυε τον

1.7.1.2. Η έννοια της «πολυλειτουργικής γεωργίας» βασίζεταιπολυλειτουργικό χαρακτήρα της κοινοτικής γεωργίας και προσδιό-
στη δήλωση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Λουξεµβούργουριζε τα στοιχεία ενός «συµβολαίου» µεταξύ των γεωργικών παραγω-
της 12ης και 13ης ∆εκεµβρίου 1997, κατά την οποία:γών, του αγροτικού κόσµου και της κοινωνίας της Ευρωπαϊκής

'Ενωσης.
«Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση έχει τη βούληση να συνεχίσει να
αναπτύσσει το τρέχον πρότυπο ευρωπαϊκής γεωργίας, αναζη-

1.5. Επαναλαµβάνονταν έτσι, ουσιαστικά, τα όσα είχε δηλώσει τώντας ταυτόχρονα µεγαλύτερη εσωτερική και εξωτερική
η ΟΚΕ τον Σεπτέµβριο του 1988 σε δύο γνωµοδοτήσεις της για ανταγωνιστικότητα. Η ευρωπαϊκή γεωργία πρέπει, σ' αυτόν
τις ανακοινώσεις της Επιτροπής «Το µέλλον του αγροτικού τον οικονοµικό τοµέα, να είναι πολυλειτουργική, αειφόρος,
κόσµου» και «Περιβάλλον και γεωργία» (5), ότι δηλαδή ενώπιον ανταγωνιστική και παρούσα σε ολόκληρη την ευρωπαϊκή
του ριζικού µετασχηµατισµού του πολυαίωνου αγροτικού κόσµου επικράτεια, συµπεριλαµβανοµένων των περιοχών µε ειδικά
της 'Ενωσης, τόσο ως αγροτικού εδάφους όσο και ως κοινωνίας, η προβλήµατα. Πρέπει να συνεχισθεί, να εµβαθυνθεί, να προσαρ-
γεωργία πρέπει να διατηρήσει τον θεµελιώδη και κεντρικό της µοσθεί και να συµπληρωθεί η διαδικασία µεταρρύθµισης που
ρόλο ως βασικού άξονα της γεωργικής κοινωνίας, µέσω της διπλής άρχισε το 1992, µε επέκταση στα µεσογειακά προϊόντα.
της λειτουργίας ως εγγυήτριας της ποσοτικής και ποιοτικής Η µεταρρύθµιση πρέπει να επιτρέψει την επίτευξη λύσεων
ικανοποίησης των βασικών αναγκών του πληθυσµού και ως οικονοµικά υγιών και εφικτών, κοινωνικά αποδεκτών και
θεµατοφύλακα της φυσικής και περιβαλλοντικής κληρονοµιάς. ικανών να εξασφαλίζουν δίκαια εισοδήµατα, καθώς και µια

ορθή ισορροπία µεταξύ των παραγωγικών τοµέων, των
παραγωγών και των περιφερειών, αποφεύγοντας τις στρε-1.6. 'Ηδη από τότε, η ΟΚΕ έδειχνε πώς η συµπληρωµατικότητα βλώσεις του ανταγωνισµού. (6)»γεωργίας και περιβάλλοντος απαιτεί κατάλληλο προσανατολισµό

της παραγωγής και προαγωγή του αγροτικού κόσµου στο πλαίσιο
µιας σχέσης αµοιβαίας εµπιστοσύνης, η οποία θα πρέπει να 1.7.1.3. Χρειάζεται, ωστόσο, να γίνει διάκριση µεταξύ «πολυλε-
οικοδοµηθεί µεταξύ των γεωργικών παραγωγών και των άλλων ιτουργικότητας» και «πολυδραστηριότητας». Η δεύτερη αναφέρεται
συνιστωσών της κοινωνίας και, ιδιαίτερα, των καταναλωτών. στην περίπτωση κατά την οποία ο γεωργός επιδίδεται και σε άλλες

δραστηριότητες (βιοτεχνικές, εµπορικές, έµµισθες) και σηµαίνει ότι
η δραστηριότητα της καλλιέργειας και της εκτροφής πρέπει να1.7. Το µέσο στο οποίο θα πρέπει να στηριχθεί αυτή η σχέση είναι µεν η συνήθης, αλλά όχι και η αποκλειστική για τηναµοιβαίας εµπιστοσύνης µεταξύ του πρωτογενούς τοµέα και αναγνώριση της «επαγγελµατικότητας». Λαµβάνεται λοιπόν υπόψητης κοινωνίας προσδιορίσθηκε από την ΟΚΕ ως µια συνεκτική η απαίτηση να υποστηριχθεί η ανάπτυξη της υπαίθρου είτε µε τηνπρωτοβουλία ανάπτυξης της υπαίθρου µε βάση την πολυλειτουργι- αύξηση των «µη γεωργικών» δραστηριοτήτων και υπηρεσιών είτεκότητα της γεωργικής δραστηριότητας και, συγκεκριµένα, την µε την ενίσχυση των συµπληρωµατικών ή εναλλακτικών τουικανότητά της να ανταποκρίνεται στις ανάγκες της κοινότητας όχι εισοδήµατος πόρων που µπορούν να αντιστρέψουν την τάσηµόνο από παραγωγική και κοινωνική, αλλά και από περιβαλλοντική απερήµωσης και να προαγάγουν την οικονοµική βιωσιµότητα καιάποψη. την κοινωνική θαλπωρή της ζωής στην εξοχή.

1.7.1.4. 'Ετσι, µέσω της πολυλειτουργικότητας (7), ο γεωργός(1) ΕΕ C 407 της 28.10.1994: γνωµοδότηση για τα «Καθεστώτα άµεσης
καλείται να αναλάβει νέα καθήκοντα, εκτελώντας δραστηριότητεςστήριξης/Agenda 2000».
εν µέρει παραδοσιακές και εν µέρει καινοτόµες, στα πλαίσια µιας(2) COM(1999) 22.
ενιαίας λογικής αναπτύξεως της επιχείρησης, που διασφαλίζει —(3) Βλ. ΕΕ C 393 της 31.12.1994, σ. 86.

(4) To «'Εγγραφο της Γρανάδας» είναι η καταληκτική δήλωση του «6ου εκεί όπου υπάρχουν διαφορετικές διατάξεις της εθνικής έννοµης
Συνεδρίου του Καµερίνο για το κοινοτικό αγροτικό δίκαιο»που τάξης — την ειδική φορολογική, ασφαλιστική και συνταξιοδοτική
πραγµατοποιήθηκε στην Γρανάδα στις 27 και 28 Νοεµβρίου 1992. αντιµετώπισή του.
To «'Εγγραφο της Γρανάδας» απευθυνόταν από µελετητές του αγροτι-
κού και του κοινοτικού δικαίου στην ευρωπαϊκή επιστηµονική κοινό-
τητα και στα άλλα κοινοτικά όργανα. Το κείµενό του επισυνάπτεται
ως παράρτηµα στην γνωµοδότηση της ΟΚΕ για το «Συµβόλαιο (6) Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λουξεµβούργου, 12-13 ∆εκεµβρίου

1997, Συµπεράσµατα της Προεδρίας. 'Εγγρ. PRESS 97/400 τηςγεωργίας και κοινωνίας».
(5) 'Εγγρ. COM(88) 501 τελικό της 28ης Ioυλίου 1988 και COM(88) 15ης ∆εκεµβρίου 1997 (Σηµείο 40).

(7) Για καλύτερο προσδιορισµό της έννοιας της πολυλειτουργικότητας338 τελικό της 8ης Ιουνίου 1988. Γνωµοδοτήσεις: ΕΕ C 298 της
27.11.1989, σ. 32 και 40. (Το µέλλον του αγροτικού κόσµου) βλ. τη γνωµοδότηση «Μια πολιτική για την καθιέρωση του ευρωπαϊκού

γεωργικού προτύπου», σηµείο 3, CES 548/99 τελ.(Περιβάλλον και γεωργία).
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1.8. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, οι γεωργοπεριβαλλοντικές βαλλοντικό τοµέα, αντικαθιστώντας τη λογική της απλής αποζη-
µίωσης για την εγκατάλειψη των γαιών παύσης καλλιέργειας εκπρωτοβουλίες — οι οποίες διαφοροποιούνται, µεταξύ άλλων,

από τα παραδοσιακά µέτρα που αποσκοπούν αποκλειστικά στην µέρους του γεωργού µε τη λογική της αναλογικής προώθησης της
ανάληψης υπηρεσιών ενεργού προστασίας της περιοχής.βελτίωση των παραγωγικών δοµών και συνεπώς ερµηνεύονται

συχνά ως ύστατη µορφή αρωγής του πρωτογενούς τοµέα µε την
επιβάρυνση του φορολογούµενου — απαιτούν αυτό το σύµφωνο
αλληλεγγύης από όλες τις συνιστώσες της κοινωνίας των πολιτών
έναντι της γεωργίας.

1.10.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει την ανάγκη να αποφευχθούν, ως
συνέπεια της επιβολής περιβαλλοντικών περιορισµών ή ενός

1.9. Η ΟΚΕ έχει λοιπόν διαπιστώσει µε ικανοποίηση ότι η ενισχυµένου καθεστώτος προστασίας, αδικαιολόγητες στρεβλώσεις
θέση της αυτή βρήκε ουσιαστικά ανταπόκριση, κατ' αρχάς, στα των κανόνων ανταγωνισµού που θα καταλήξουν σε περιορισµό των
συµπεράσµατα της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης για την Ανάπτυξη της δυνατοτήτων κατάλληλης χρήσης των γαιών ανάλογα µε τη φυσική
Υπαίθρου που πραγµατοποιήθηκε στο Κορκ της Ιρλανδίας τον τους έφεση. Θα πρέπει, επίσης, να συνταχθεί µια σειρά κανόνων
Νοέµβριο του 1996 — όπου η βιώσιµη ανάπτυξη της υπαίθρου ορθής γεωργικής πρακτικής, οι οποίοι να εξασφαλίζουν, όχι µόνο
αναγνωρίσθηκε ως προτεραιότητα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης και τον σεβασµό των υποχρεωτικών περιβαλλοντικών απαιτήσεων
θεµέλιο κάθε χωροταξικής πολιτικής, µε σκοπό µεταξύ άλλων την γενικού χαρακτήρα, αλλά και την τήρηση των ειδικών περιβαλ-
συγκράτηση του αγροτικού πληθυσµού και την προώθηση της λοντικών απαιτήσεων που απαιτεί η µεταρρύθµιση της ΚΓΠ από
απασχόλησης — και, έπειτα, στο κεφάλαιο περί γεωργίας της τους γεωργούς ώστε να τους καταβάλλονται οι άµεσες πληρωµές.
«Agenda 2000» (1) όπου, στα πλαίσια του «ευρωπαϊκού προτύπου
γεωργίας», η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι ο γεωργικός τοµέας έχει
σηµαντική περιβαλλοντική λειτουργία, δεδοµένου ότι ανέκαθεν
αποτελούσε την σηµαντικότερη µορφή χρησιµοποίησης του εδά-
φους. 1.10.4. Ουσιαστικά, η εξέλιξη της ΚΓΠ τείνει να ταυτιστεί µε

µία πιο διαρθρωµένη πολιτική µε αντικείµενο το σύνολο του
αγροτικού χώρου ο οποίος δεν πρέπει να θεωρείται πλέον ως1.9.1. Είναι σκόπιµο να διευκρινισθεί ότι µε την αξιολόγηση
χώρος που χαρακτηρίζεται από συνθήκες καθυστέρησης καιπου εκφράζεται εδώ για αυτήν την τοποθέτηση της «Agenda
εξάρτησης αλλά ως ευκαιρία παρέµβασης υπέρ µιας σηµαντικής2000», η ΟΚΕ δεν θέλει µε κανένα τρόπο να µειώσει την επικριτική,
βελτίωσης της ποιότητας της ζωής και µιας προσεκτικής καισφαιρικά και κατά τοµέα παραγωγής, αξιολόγηση που έχει ήδη
ορθολογικής χρήσης των φυσικών πόρων.διατυπώσει στις διάφορες γνωµοδοτήσεις για το κεφάλαιο περί

γεωργίας της «Agenda 2000» και για τις συγκεκριµένες προτάσεις
µεταρρύθµισης των ΚΟΑ που προκύπτουν από αυτό (2).

1.10. Σύµφωνα µε την «Agenda 2000», οι πολιτικές στήριξης 1.11. ∆ιαπιστώνοντας ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θέλει κατ' αυτόν
του εισοδήµατος θα πρέπει να δικαιολογούνται όλο και περισσό- τον τρόπο να αξιοποιήσει, µε µεγαλύτερη συνοχή και αποτελεσµα-
τερο µε βάση τις υπηρεσίες που θα είναι σε θέση οι γεωργοί να τικότητα από ό,τι κατά το παρελθόν, τη γεωργική εργασία και τις
παρέχουν στην τοπική κοινότητα και η ανταγωνιστικότητα του δραστηριότητες προστασίας και διαχείρισης του εδάφους και
τοµέα θα πρέπει να συνδέεται µε παραγωγικές τεχνικές που να να επιτύχει την περαιτέρω διάδοση των οικολογικών τεχνικών
µπορούν να διατηρούν τους φυσικούς πόρους, να µειώνουν και παραγωγής, η ΟΚΕ θέλει να συµβάλει µε τη γνωµοδότηση αυτή
ενδεχοµένως να αποτρέπουν την περιβαλλοντική µόλυνση και να ώστε να εντοπισθούν:
προσφέρουν προϊόντα ποιότητας.

— οι πλέον επιτακτικοί στόχοι προστασίας του αγροτικού χώρου,1.10.1. Με άλλα λόγια, ενώ ελαττώνεται η παραδοσιακά
της πρόληψης των βιολογικών ζηµιών και της διατήρησηςκυρίαρχη απαίτηση για αύξηση της παραγωγής ειδών διατροφής,
των φυσικών πόρων, η επίτευξη των οποίων θα πρέπει ναδιανοίγεται η δυνατότητα νέων διεξόδων στην γεωργική
εξασφαλίσει, κυρίως στις ορεινές περιοχές και στις άλλες εκδραστηριότητα για γενικότερους σκοπούς ευηµερίας της τοπικής
φύσεως µειονεκτικές ζώνες, την ασφάλεια των οικονοµικώνκοινότητας, που προβλέπουν την εφαρµογή συµβατών µε το
δραστηριοτήτων και κατά συνέπεια τη µόνιµη παρουσία τωνπεριβάλλον µεθόδων και την αξιολόγηση των ενδογενών χαρακτη-
προσώπων, την αντικατάσταση των γενεών και τηνριστικών και της ιδιαιτερότητας των προϊόντων.
απασχόληση·

1.10.2. Το σπουδαιότερο είναι ότι προβλέπεται η χορήγηση
ενισχύσεων µε αντάλλαγµα άµεσες «δεσµεύσεις» στον γεωργοπερι-

— τα µέτρα προτεραιότητας για µια όλο και πιο αποτελεσµατική
προώθηση των υψηλής ποιότητας παραδοσιακών ειδών διατρο-
φής, για να εξασφαλισθεί έτσι η ανταπόκριση προς τη ζήτηση(1) COM(97) 2000 τελικό της 15ης Ιουλίου 1997. της κοινωνίας όσον αφορά την ποιότητα και την υγιεινή της(2) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 71. Γνωµοδότηση µε θέµα: «Οι γεωργικές
γεωργικής παραγωγής που είναι συµβατή µε το περιβάλλον·πτυχές της ανακοίνωσης της Επιτροπής/Agenda 2000». Εισηγητής:

ο κ. Jean Paul Bastian· EE C 284 της 14.9.1998, σ. 55. Γνωµοδότηση
µε θέµα. «Μεταρρύθµιση ΚΟΑ στον τοµέα των δηµητριακών/Agenda
2000».EE C 407 της 28.12.1998, σ. 196. Γνωµοδότηση µε θέµα — τα απαραίτητα κίνητρα για να εξασφαλισθεί η διατήρηση των
«Μεταρρύθµιση ΚΟΑ στον τοµέα του βοείου κρέατος/Agenda 2000.»· δραστηριοτήτων για την προστασία του εδάφους και ηIbidem, σ. 203. Γνωµοδότηση µε θέµα «Μεταρρύθµιση ΚΟΑ στον αξιοποίηση της ποιοτικής έφεσης της ευρωπαϊκής γεωργίας,τοµέα του γάλατος/Agenda 2000»· Ibidem, σ. 208. Γνωµοδότηση

συνδυάζοντας την προστασία του περιβάλλοντος µε τηνµε θέµα «Καθεστώς άµεσης ενίσχυσης/Agenda 2000». Ibidem, σ. 210.
ανάγκη αύξησης της αποτελεσµατικότητας του παραγωγικούΓνωµοδότηση µε θέµα: «Μεταρρύθµιση FEAOG/Αgenda 2000»·
συστήµατος της ΕΕ έναντι της αυξηµένης ανταγωνιστικότηταςIbidem, σ. 221. Γνωµοδότηση µε θέµα. «Χρηµατοδότηση

ΚΓΠ/Agenda 2000». των διεθνών αγορών.
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2. Οι πλέον επιτακτικοί στόχοι προστασίας του αγροτικού πληθυσµού ή τάση εγκατάλειψης και ανάµεσα στις οποίες ιδιαίτερη
σηµασία και έκταση έχουν τα ορεινά εδάφη. Στις µειονεκτικέςχώρου, πρόληψης των περιβαλλοντικών ζηµιών και διατή-

ρησης των φυσικών πόρων ζώνες, οι οποίες χαρακτηρίζονται από συνθήκες ύφεσης ακόµη και
όταν διαθέτουν τοπιακές και µορφολογικές πτυχές σηµαντικού
ενδιαφέροντος, η δηµόσια παρέµβαση για την τροποποίηση των
κοινωνικών δοµών και την επανεξισορρόπηση της κατανοµής των

2.1. Η προστασία του εδάφους που προορίζεται για την γεωργία εισοδηµάτων πρέπει, αφενός, να δώσει ιδιαίτερη προσοχή στη
διασφάλιση των βασικών δηµόσιων υπηρεσιών (σχολεία, νοσοκο-
µεία, µεταφορές) ακόµη και όπου δεν συντρέχουν οι παράµετροι2.1.1. Ενώπιον των συνεχών προσβολών του τοπίου και των κλίµακας που απαιτούνται αλλού και, αφετέρου, να συγκεντρώσειιδιαίτερων τοπιακών χαρακτηριστικών, η ύπαιθρος υφίσταται τις επενδύσεις και να προωθήσει την ανάπτυξη παραγωγικών πρωτο-επιθέσεις µιας κατάληψης και διακύβευσης του ίδιου της του βουλιών στενά συνδεδεµένων µε τη διατήρηση του περιβάλλοντος,οικοσυστήµατος, µε τον κίνδυνο υποβάθµισης του παραδοσιακού η βαθµιαία αλλοίωση του οποίου προκαλεί πλέον καταστροφικέςσυστήµατος συγκράτησης των υδάτων και διατήρησης του εδά- κατολισθήσεις, πληµµύρες και άλλες φυσικές καταστροφές.φους.

2.2.2. Με αφετηρία την αναγνώριση του κεντρικού ρόλου που2.1.2. Η συνεχής επέκταση των κατοικηµένων κέντρων και οι
αποκτά η γεωργία για την αξιοποίηση των µειονεκτικών ζωνώνπαντός είδους εγκαταστάσεις — µε τα σχετικά έργα υποδοµής —
που χαρακτηρίζονται από φαινόµενα απερήµωσης λόγω τηςσε ζώνες όπου ανθούν οι γεωργικές δραστηριότητες συνέβαλαν,
αλληλεπιδράσεως της µε τους φυσικούς πόρους, η ΟΚΕ θεωρεί ότιειδικότερα, στον κατακερµατισµό της εγγείου ιδιοκτησίας ώρου
πρέπει να ενδυναµωθεί, σε ένα ευρύτερο πλαίσιο κοινωνικήςκαι στην αστικοποίηση της υπαίθρου µε συνέπεια, σηµαντική
αλληλεγγύης, η δηµόσια δράση για την αποτελεσµατική υποστή-αλλοίωση του τοπίου.
ριξη της προόδου των περιοχών αυτών, ώστε µε τη δηµιουργία
ζωτικών επιχειρήσεων µέσω της πλήρους χρησιµοποίησης των

2.1.2.1. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στο γεγονός ότι οι παραγωγικών δυνατοτήτων και την ενθάρρυνση των γεωργικών
αγροτικές περιοχές δεν είναι δυνατόν να θεωρούνται ακόµη ως οικογενειών µέσω µιας ικανοποιητικής αναγνώρισης των παραδοσι-
αποθέµατα εδαφών, αλλά ως αναπόσπαστα τµήµατα ενός ενιαίου ακών αξιών, να στραφεί το συλλογικό ενδιαφέρον προς τη
προγράµµατος χρήσης του εδάφους, που επηρεάζουν τη χωροτα- δηµιουργία ενός περιβάλλοντος που να ευνοεί την ύπαρξη του
ξία σε διάφορα επίπεδα µέσω του σεβασµού της ιδιαίτερης έφεσης ανθρώπου ως κεντρικού στοιχείου.
και του προορισµού χρήσης του καθενός τους κατά την έγκριση
των πολεοδοµικών µέτρων και κάθε οικοδοµικής παρέµβασης.

2.2.3. 'Οσον αφορά τη γεωργία των ορεινών ζωνών πρέπει να
ενθαρρυνθούν οι µορφές πιστοποίησης και αξιολόγησης των

2.1.3. Η παύση λειτουργίας πολλών εκµεταλλεύσεων και η προϊόντων που χαρακτηρίζουν την γεωργοδασική παραγωγή.
συνακόλουθη διαδικασία απερήµωσης και εγκατάλειψης ολόκλη-
ρων περιοχών προξενούν, εξάλλου, φαινόµενα υποβάθµισης του
εδάφους εξίσου σηµαντικά µε τη µόλυνση. Κατά τη γνώµη της
ΟΚΕ, θα πρέπει να υποστηριχθούν και να προωθηθούν διαµέσου 2.3. Η «πολλαπλή» χρήση των πάρκων και των φυσικών
της στροφής προς την «αειφόρο γεωργία» και της παράλληλης καταφυγίων
πρόβλεψης κατάλληλων ενισχύσεων, οι εκµεταλλεύσεις οικογενεια-
κού βασικά χαρακτήρα (που είναι ικανές να διασφαλίσουν τη
συνέχιση ικανοποιητικών και καλής ποιότητας παραγωγικών 2.3.1. Για να διασφαλισθεί η διατήρηση της φύσης και των
δικτύων χάρη στη σωστή ισορροπία όλων των στοιχείων του πολιτιστικών αξιών τοπιακού ενδιαφέροντος, εκδηλώνεται µια τάση
οικοσυστήµατος): αποτελούν παράγοντες ανθρώπινης παρουσίας προστασίας των σηµαντικών περιοχών κατά τον καθορισµό των
στον αγροτικό χώρο για την προστασία των φυσικών πόρων ως χρήσεων της γης.
αναντικατάστατων και µη αναπαραγώγιµων συλλογικών αγαθών.

2.3.2. Πράγµατι, κατά τη µελέτη των πολύπλοκων σχέσεων2.1.3.1. Θα πρέπει, επίσης, να υποστηριχθεί η επιχειρηµατική που συνδέουν όλους τους πόρους της φύσεως εν ισορροπία, ηδραστηριότητα των νέων, µε ιδιαίτερη αναφορά στην εγκατάσταση ΟΚΕ διευκρινίζει ότι η απαίτηση διατήρησης δεν πρέπει νακαι στη διεύρυνση των παραγωγικών µονάδων, µε τη θέσπιση εκληφθεί µε την έννοια της «απόλυτης παρακωλύσεως της χρήσηςειδικών χρηµατοπιστωτικών και φορολογικών διατάξεων. Κατά την τους», αλλά πρέπει να αναζητηθούν οι όροι µιας ισορροπηµένηςεφαρµογή των µέτρων από τα κράτη µέλη, αναγνώριση και παροχή συνύπαρξης.κινήτρων θα πρέπει να παρέχεται αποκλειστικά και µόνο για τη
σύσταση συνεταιρισµών ικανών να ανταποκριθούν στη ζήτηση

2.3.2.1. Από την άποψη αυτή, η ΟΚΕ δηλώνει ότι είναιυπηρεσιών στον περιβαλλοντικό τοµέα και στη βελτίωση των
απαραίτητο να υπάρξει µία «πολλαπλή χρήση» των πάρκων και τωνσυνθηκών µεταποίησης και εµπορίας των προϊόντων.
φυσικών καταφυγίων, τα οποία δεν πρέπει να θεωρούνται νήσοι
εξαιρούµενοι από τα αναπτυξιακά προγράµµατα και τόποι απαγο-
ρεύσεων, αλλά τόποι έρευνας και πειραµατισµού σχετικά µε τους
τρόπους ολοκλήρωσης ανθρώπου και περιβάλλοντος.2.2. Ειδικά µέτρα για τις µειονεκτικές και τις ορεινές ζώνες

2.2.1. Λαµβάνοντας υπόψη τις διαρθρωτικές και φυσικές 2.3.3. Η ΟΚΕ τονίζει τον ιδιαίτερο χαρακτήρα των περιοχών
αυτών οι οποίες µπορούν να εξυπηρετήσουν διάφορα συµφέρονταανισότητες µεταξύ των διάφορων αγροτικών περιοχών και την

ανάγκη να συνδεθούν οι δράσεις προστασίας του περιβάλλοντος εκτός εκείνων που αποβλέπουν απλώς στη διατήρηση της φύσης,
όπως, ειδικότερα, η οικονοµική ανάπτυξη των τοπικών κοινοτήτωνµε την αναζωογόνηση της αγροτικής οικονοµίας, η ΟΚΕ αποδίδει

ιδιαίτερη προσοχή στις µειονεκτικές ζώνες ή, εν πάση περιπτώσει, µέσω της προώθησης κατάλληλων µορφών τουρισµού και των
παραδοσιακών γεωργικών, δασοκοµικών, και ποιµενικώνσε εκείνες που χαρακτηρίζονται από ελάχιστα παραγωγική γεωργία

λόγω δυσχερών φυσικών συνθηκών και από χαµηλή πυκνότητα δραστηριοτήτων σύµφωνα µε βιώσιµες µεθόδους.
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2.4. Η προστασία της βιοποικιλότητας — την ανάπτυξη των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας µέσω επεν-
δύσεων για την υιοθέτηση τεχνολογιών παραγωγής αιολικής
και ηλιακής ενέργειας και ενέργειας από βιοµάζα·2.4.1. Ενώπιον του φαινοµένου της προοδευτικής διάβρωσης,

των γενετικών πόρων, των ειδών, και του οικοσυστήµατος λόγω
— επενδύσεων στον τοµέα των µεταφορών µε συστήµατα διατρο-της ελάττωσης των φυσικών ικανοτήτων γενετικής βελτίωσης και

πικής οργάνωσης·του υποβιβασµού του περιβάλλοντος, θεµελιώδης απαίτηση για
την διατήρηση της βιολογικής ποικιλίας είναι, κατά τη γνώµη

— την υποστήριξη των πρακτικών καλλιέργειας και των µεθόδωντης ΟΚΕ, η διατήρηση των οικοσυστηµάτων και των φυσικών
εκτροφής που προάγουν την βιοποικιλότητα.ενδιαιτηµάτων και η διατήρηση των ειδών στα φυσικά τους

περιβάλλοντα.

2.5.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η πολιτική ανάπτυξης της υπαίθρου
2.4.2. Είναι απαραίτητο να ληφθεί υπόψη, ωστόσο, ότι η θα πρέπει σε κάθε περίπτωση να σέβεται την αρχή της επικουρι-
διατήρηση της βιοποικιλότητας προϋποθέτει, εκτός από την κότητας, αξιοποιώντας την κληρονοµιά των παραδόσεων και
προστασία των οικοσυστηµάτων και των ζωικών και φυτικών ειδών, του πολιτισµού των αγροτικών κοινοτήτων επιπροσθέτως των
και την επίτευξη του βασικού στόχου της βιώσιµης ανάπτυξης, περιφερειακών ποικιλοµορφιών.
σύµφωνα µε πρότυπα και διεργασίες που διασφαλίζουν, ιδιαίτερα,
τον χρόνο που απαιτείται για την αναγέννηση των πόρων.

2.5.3. Οι συνθήκες της ανάπτυξης της υπαίθρου συνδέονται
µε το ιδιαίτερο τοπικό κοινωνικο-οικονοµικό και φυσικό πλαίσιο

2.4.3. Η ΟΚΕ τονίζει ότι η γεωργία αποκτά σ' αυτό το πλαίσιο και απαιτούν σηµαντικά διαφοροποιηµένους τρόπους παρέµβασης.
ιδιαίτερα σηµαντικό ρόλο, λόγω της σηµαντικής συµβολής που Προτείνεται, εποµένως, ένα πρότυπο συνεκτικό µε τα τοπικά
µπορεί να έχει στην δηµιουργία µιας ορθής χωροταξίας µε την παραγωγικά χαρακτηριστικά, κεντρικό ρόλο στο οποίο κατέχει η
καταπολέµηση των µορφών φθοράς του περιβάλλοντος, στη αξιοποίηση της ποιότητας και της τυπικότητας των τοπικών
διατήρηση των φυσικών ενδιαιτηµάτων, και στην ολοκλήρωσης προϊόντων, τα οποία παράγονται µε τεχνικές που σέβονται περισσό-
των διαφόρων οικοσυστηµάτων από την οπτική µιας βιώσιµης τερο το περιβάλλον και την ευηµερία των ζώων.
χρήσης των πόρων και µιας ανάπτυξης που σέβεται τις ζωικές και
φυτικές ποικιλίες.

3. Μέτρα προτεραιότητας για µια αποτελεσµατικότερη2.4.4. Μια στρατηγική υποστήριξης των δράσεων υπέρ της
προαγωγή της ποιότητας και της τυπικότητας των προϊ-διατήρησης της βιοποικιλότητας θα µπορούσε να επιφέρει, εξάλ-
όντων διατροφήςλου, πρόσθετες επενδύσεις για τον γεωργικό τοµέα, συνδεόµενες

µε την επέκταση των οικονοµικών δραστηριοτήτων λόγω της
µεγαλύτερης προστιθέµενης αξίας και του καλύτερου συνδυασµού

3.1. Η αυξανόµενη ζήτηση για φυσικά προϊόντα, που νατης παραγωγής και της αύξησης της προσφοράς υπηρεσιών που
επιτρέπει έναν εµπορικό ανταγωνισµό βασισµένο στην διαφο-σχετίζονται µε την αξιοποίηση της φυσικής κληρονοµιάς, µε
ροποίηση του προϊόντος αλλά και στη µείωση του κόστουςµεγαλύτερη πρόσβαση του κοινού στο πλαίσιο του ελεύθερου
παραγωγής, µπορεί ασφαλώς να ευνοήσει την εδραίωση προϊόντων,χρόνου.
τα τοπικά χαρακτηριστικά των οποίων θα καταστούν χαρακτη-
ριστικά τυπικότητας.

2.5. Οι δράσεις που προτείνονται από την ΟΚΕ για την αποκα-
3.1.1. Τα προϊόντα αυτά προσφέρουν στους γεωργούς νέεςτάσταση και αξιοποίηση του συστήµατος εγκατάστασης
δυνατότητες να αναπτύξουν µια αµεσότερη σχέση µε τον κατανα-και των τοπικών υπηρεσιών
λωτή, ικανοποιώντας τις προτιµήσεις και τις ανάγκες του και
συµβάλλοντας σηµαντικά στην εγγύηση της αυθεντικότητας του2.5.1. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, πρέπει κατ' αρχάς να τεθεί προϊόντος.τέρµα στην αγροτική έξοδο και να επιδιωχθεί η βελτίωση της

ποιότητας της ζωής µε την προώθηση της απασχόλησης, ιδιαίτερα
στις περιοχές που έχουν τη µεγαλύτερη ανεργία (ορεινές περιοχές 3.1.2. Η προστασία της υγείας και της ασφάλειας των παραγω-και άλλες εκ φύσεως µειονεκτικές ζώνες). Και τούτο µε: γών και των πολιτών πρέπει να συγκαταλέγεται στους εκπεφρασµέ-

νους στόχους των παροχών τεχνολογίας προς τις γεωργικές
— την δηµιουργία και προσαρµογή των δικτύων παροχής διοικη- επιχειρήσεις.

τικών υπηρεσιών σε επίπεδα ποιότητας που απαιτούνται για
την πληροφόρηση σχετικά µε τις γεωργικές, τουριστικές, και
ξενοδοχειακές δραστηριότητες· 3.1.2.1. Τα πρότυπα υγιεινής πρέπει να προστατεύουν την

υγεία των πολιτών και, ταυτόχρονα, να λαµβάνουν υπόψη την
ανάγκη να µην εξοµοιωθούν απόλυτα οι µέθοδοι της γεωργικής— µε έργα συντήρησης του εδάφους µε ιδιαίτερη προσοχή στη
παραγωγής µε τις µεθόδους της βιοµηχανικής.δασική κληρονοµιά µέσω ειδικών παρεµβάσεων πρόληψης των

δασικών πυρκαγιών και συγκράτησης των υδάτων·

3.2. Τα προϊόντα ποιότητας επιτρέπουν να επιτευχθούν πολ-— την ανάληψη δράσεων πιστωτικής πολιτικής και διοικητικής
λαπλοί στόχοι:απλούστευσης για την εγκατάσταση τοπικών γεωργικών επιχει-

ρήσεων, η παραγωγική κατεύθυνση των οποίων θα πρέπει
κατά κύριο λόγο να στρέφεται προς την αξιοποίηση των — να εγκαταλειφθεί η λογική της αύξησης της παραγωγής ως

µοναδικού στόχου, λαµβάνοντας επίσης υπόψη την προστιθέ-καλλιεργειών και των φυσικών ποικιλιών µέσω της επιλογής
παραδοσιακών προϊόντων υψηλής ποιότητας που συνδέονται µενη αξία για τον τελικό καταναλωτή και, εποµένως, την

αξιοποίηση της ποιότητας του προϊόντος·µε την τοπική παράδοση και καλλιέργεια·
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— να υποστηριχθεί η ανάπτυξη τοπικών συστηµάτων που αξιο- 3.3.1.2. H προτεινόµενη παρέµβαση αποβλέπει στην αξιο-
ποίηση των προϊόντων µιας περιοχής που ξεπερνά τις τοπικές ήποιούν τους ανθρώπινους και φυσικούς πόρους που υπάρχουν

σε συγκεκριµένη περιοχή, καθώς και τις παραδόσεις και τις περιφερειακές διαστάσεις, στις οποίες αναφέρεται κατά παράδοση
ο προσδιορισµός των προστατευόµενων ονοµασιών ή ενδείξεων,παγιωµένες χρήσεις στις τοπικές κοινότητες·
ευρύτερης ακόµη και αυτής της τοπικής εδαφικής προβολής που
συνδέεται µε την έννοια της τυπικότητας µέσω της αναγνώρισης— να προωθηθεί µια πιο ισορροπηµένη σχέση στην αγροτοβιοµη-
της ονοµασίας προελεύσεως των προϊόντων ή τη χαρακτηριστικήχανική αλυσίδα, µέσω της ανάπτυξης τοπικών δραστηριοτήτων
επισήµανση της εθνικής παραγωγής.σε τοµείς που εκτιµώνται από τους πιο απαιτητικούς

καταναλωτές·
3.3.1.3. Συνεπώς, τα προϊόντα αυτά που προορίζονται για
µαζική κατανάλωση µέσω των µεγάλων δικτύων διανοµής πρέπει,— να διατηρηθούν τα επαγγέλµατα και οι τοπικές γνώσεις,
να ικανοποιούν τις ανάγκες των καταναλωτών για µια πραγµατικήενσωµατώνοντας ιδίως βιοτεχνικές τοπικές δραστηριότητες
αντιστοιχία µεταξύ της ποιότητας και των τυπικών χαρακτηριστι-συνδεόµενες µε την πολυλειτουργική γεωργική
κών τους, µεταξύ των άλλων και µέσω της αξιοποίησης τηςδραστηριότητα·
γεωγραφικής ταυτότητας και των εγγυήσεων που παρέχονται από
την τοπική αγροτοβιοµηχανική αλυσίδα.— να εξασφαλισθεί η παραγωγή τροφίµων µε οργανοληπτικά

χαρακτηριστικά που δεν συναντώνται πάντα στη µαζική
παραγωγή. 3.3.1.4. Κατά την ΟΚΕ, οι έντονες τοπικές ρίζες των γεωργικών

προϊόντων ποιότητας, εκτός του ότι διατηρούν εντός των τοπικών
κοινοτήτων σηµαντικό τµήµα της προστιθέµενης αξίας, απαιτούν
και ευνοούν, επίσης, την ανάπτυξη συναφών οικονοµικών τοµέων3.3. Προέχει, συνεπώς, να εξασφαλισθεί η ποιότητα των γεωργι-
(τουρισµού, βιοτεχνίας), παρέχοντας περαιτέρω ώθηση στηνκών προϊόντων µε τις θετικές συνέπειες που έχει για:
ανάπτυξη της υπαίθρου χάρη στον τύπο και την καινοτοµία των
προτεινόµενων επενδύσεων (ποιότητα, ασφάλεια, περιβάλλον).— την υγεία και την ασφάλεια του καταναλωτή, καθώς και την

τήρηση των απαιτήσεων περιβαλλοντικής υγιεινής·

3.4. Προτάσεις της ΟΚΕ για την αξιοποίηση των δυνατοτήτων— την αντιστοιχία µεταξύ των υποσχόµενων χαρακτηριστικών και
διατήρησης και διαχείρισης των φυσικών πόρων προς υλο-αυτών που όντως παρέχονται·
ποίηση ταυτόχρονα µε την ανάπτυξη παραγωγικών
δραστηριοτήτων συµπληρωµατικών αυτών των στόχων— τη σταθερότητα των εγγυηµένων ουσιωδών χαρακτηριστικών·

3.4.1. Για την ολοκλήρωση αυτού του πλαισίου, οι οικονοµικές— τις µεθόδους που υιοθετούνται στον παραγωγικό κύκλο·
οργανώσεις των παραγωγών καλούνται να διαδραµατίσουν και
αυτές ρόλο όσον αφορά την προώθηση, την εφαρµογή κατάλληλων— τον σεβασµό του περιβάλλοντος, µεταξύ άλλων µέσω της µεθόδων και τεχνικών, την εγγύηση των ελέγχων και ιδίως τηνχρήσης λιπασµάτων και φυτοφαρµάκων και της καθιέρωσης τήρηση της δεδηλωµένης ποιότητας, και την διάδοση των γνώσεωνσυστηµάτων ολοκληρωµένης γεωργίας· σχετικά µε την ιδιαιτερότητα του τοπικού προϊόντος.

— τις συµπληρωµατικές δραστηριότητες (τουρισµό, βιοτεχνία,
εµπόριο, κλπ.) που αναπτύσσονται σε τοπικό επίπεδο· 3.5. Η ΟΚΕ πιστεύει, εξάλλου, ότι οι τοπικές αρχές, σε

συνεργασία µε τις οικονοµικές οργανώσεις των παραγωγών,
µπορούν να αναπτύξουν παραγωγικές δραστηριότητες οι οποίες— τη χωροταξία.
συµβάλλουν στην επίτευξη των στόχων της διατήρησης και
διαχείρισης των φυσικών πόρων, όπως για παράδειγµα:

Οι πολίτες εκτιµούν τις πτυχές αυτές εφόσον ως φορολογούµενοι
και καταναλωτές απολαύουν των απτών ωφεληµάτων σε ό,τι αφορά — ανάληψη πρωτοβουλιών εκπαίδευσης (από το τέλος της
την ποιότητα και την υγιεινή ζωή καθώς και τη διατροφή. πρωτοβάθµιας εκπαίδευσης) και κατάρτισης µε στόχο την

αναζωογόνηση των τοπικών δυνατοτήτων εργασίας·

3.3.1. Με την προστασία της προελεύσεως, στο επίπεδο της — ανάληψη πρωτοβουλιών ενίσχυσης της τοπικής επιχειρηµατι-
ενηµέρωσης των καταναλωτών, µπορεί να προωθηθεί ένα τυπικό κής ιδιαιτερότητας και της χρηµατοπιστωτικής αρωγής προς
προϊόν διαφορετικό από τα άλλα, τόσο ως προς τα χαρακτηριστικά τις επιχειρήσεις·
του κύκλου παραγωγής όσο και ως προς τις τοπικές συνθήκες, και
να τονισθεί η αξία του για τον καταναλωτή. — αποκατάσταση των εργασιακών δραστηριοτήτων µε τοπικά

χαρακτηριστικά (παλαιά επαγγέλµατα και τεχνικές
παραγωγής)·3.3.1.1. Πρέπει να αναγνωρισθεί ρητώς ότι η επισήµανση

του προϊόντος µπορεί να περιέχει την αναφορά συγκεκριµένης
— εκµετάλλευση των τουριστικών δυνατοτήτων µέσω της αξιο-γεωγραφικής προέλευσης και ιδιαίτερων µεθόδων καλλιέργειας και

ποίησης των ποιοτικών και τυπικών παραγωγών που συνδέ-παραγωγής, ακόµη και αν δεν υπάρχει κοινοτική ονοµασία (ΠΟΠ,
ονται µε το πλαίσιο της εκάστοτε περιοχής·ΠΤΕ) (1), όταν υπάρχει έντονος δεσµός µε τη συγκεκριµένη περιοχή.

— δηµιουργία δικτύων εµπορίας (µεταξύ άλλων και µε τη βοήθεια
των νέων τεχνολογιών) των προϊόντων ποιότητας εκτός του(1) ΠΟΠ: Προστατευόµενη Ονοµασία Προελεύσεως. ΠΓΕ: Προστατευό-

µενη Γεωγραφική 'Ενδειξη. τόπου παραγωγής τους·
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— εφαρµογή πολιτικών εργασίας που συνδέονται µε την ένταξη — στο πλαίσιο της εντατικής γεωργίας, η ανεπαρκής διόρθωση
της οικολογικά στρεβλωτικής χρήσης των φυσικών πόρων έχειστις παραγωγικές δυναµικές επιχειρησιακών υπηρεσιών

παρεχόµενων από τον γεωργό, ιδίως όσον αφορά την αποκα- ως πολύ πιθανότερο αποτέλεσµα τη δηµιουργία καταστάσεων
επιδείνωσης µε υψηλό κόστος αποκατάστασης·τάσταση και τη διατήρηση του εδάφους.

— στο πλαίσιο της περιθωριακής γεωργίας, η φύση και το είδος
των κινήτρων δεν είναι σε θέση να εµποδίσουν ικανοποιητικώς
το φαινόµενο εγκατάλειψης της γεωργικής δραστηριότητας.

4. Κίνητρα τα οποία απαιτούνται για τη διατήρηση των
δραστηριοτήτων προστασίας του εδάφους και την αύξηση
της αποτελεσµατικότητας του παραγωγικού συστήµατος 4.5.2. Γι' αυτό, το νέο πρόγραµµα δράσης Αgenda 2000, που

έχει υιοθετηθεί και θεσµοθετηθεί, αναγνωρίζοντας τον αποφα-
σιστικό ρόλο του γεωργού στην προστασία του περιβάλλοντος και

4.1. Ο αναπροσανατολισµός των τεχνικών στόχων της γεωργι- στη διαχείριση των αγροτικών ζωνών, αποδίδει περισσότερη
κής επιχείρησης — από την µεγιστοποίηση της παραγωγικότητας σηµασία στην εφαρµογή των άµεσων κοινοτικών ενισχύσεων, στον
µε ποσοτικούς όρους µέχρι την αξιοποίηση της ποιοτικής διάστα- εκσυγχρονισµό των γεωργικών εκµεταλλεύσεων, και στη βελτίωση
σης — στηρίζεται, µεταξύ άλλων, στην αναγνώριση του φάσµατος της αποδοτικότητάς τους.
αγαθών και υπηρεσιών που συνδέονται µε τα ειδικά χαρακτηριστικά
της καλλιέργειας, της κτηνοτροφίας και της δασοκοµίας, ιδίως

4.6. Παραµένει, τέλος, κεντρικής σηµασίας το πρόβληµα σχε-στις παραδοσιακές µορφές τους που συνδέονται µε την εκµετάλ-
τικά µε την αξιολόγηση των εξωτερικών παραγόντων και τηνλευση της γης.
ανάγκη θεσπίσεως οδηγιών που θα αποθαρρύνουν τους αρνητικούς
παράγοντες και θα ενθαρρύνουν τους θετικούς.

4.2. Η γεωγραφική διασπορά των γεωργικών επιχειρήσεων
επιβάλλει να αξιολογηθεί η καθοριστική συµβολή τους στη

4.6.1. Μεταξύ άλλων, ένα ολοκληρωµένο πρότυπο ανάπτυξηςδιατήρηση των φυσικών πόρων, αλλά και στην προστασία και την
των αγροτικών περιοχών θα επιτρέψει και την συµπλήρωση τωνενίσχυση του παραγωγικού και κοινωνικού ιστού των τοπικών
εισοδηµάτων και απασχόλησης, πράγµα που απαιτεί πολιτικέςοικονοµιών.
εργασίας προσανατολισµένες προς µια λιγότερο αυστηρή και
τοµεακή φορολογία.

4.3. Αυτός ο ρόλος της γεωργίας δεν έχει τύχει ούτε σηµαντι-
κής ούτε δραστικής προσοχής από το κράτος, από άποψη 4.7. Μεταξύ των αποδεκτών πρωτοβουλιών, η ΟΚΕ προτείνει:
συγκεκριµένων µέτρων και διάθεσης οικονοµικών πόρων.

α) πριµοδοτήσεις για τις εξής δραστηριότητες:
4.3.1. ∆εν έχει ακόµη αξιολογηθεί κατά πόσον ο σεβασµός του
περιβάλλοντος πρέπει να αποτελεί µη αµειβόµενο καθήκον ή — τη διατήρηση και την αύξηση της δασικής πανίδας·
υπηρεσία που πρέπει να αποζηµιώνεται.

— την αναβάθµιση του περιβάλλοντος και του τοπίου·

4.4. Μόνο µε την αναγνώριση της πολυλειτουργικής γεωργίας
— την αναδάσωση ή τη διατήρηση του δασικού τοπίου µέσωµπορεί να αντιστραφεί οριστικά η σχέση µεταξύ παραγωγικών και

της πρόληψης των πυρκαγιών·περιβαλλοντικών διαδικασιών και, ταυτόχρονα, οι φυσικοί πόροι
να γίνονται αντιληπτοί ως περιβαλλοντικοί συντελεστές παραγωγής
και ως αγαθά δηµόσιας χρησιµότητας, στα οποία βασίζονται οι — την προσαρµογή της κτηνοτροφίας στη µείωση του
συνθήκες τοπικής ευηµερίας. περιβαλλοντικού αντίκτυπου, λαµβάνοντας υπόψη και την

ευηµερία των ζώων·

4.4.1. Από αυτό συνάγεται, πράγµατι, µια ισορροπηµένη αντί-
Οι πριµοδοτήσεις αυτές θα παρέχονται βάσει αντικειµενικώνληψη των ορίων της παραγωγικής χρήσης των πόρων και η
κριτηρίων και εφικτών αποτελεσµάτων.διεύρυνση των παραγωγικών δυνατοτήτων τους.

β) συµβάσεις µε τους γεωργούς για την παροχή υπηρεσιών όσον
4.5. Η αποτελεσµατικότητα της δηµόσιας παρέµβασης εξαρτά- αφορά:
ται από τη συνέχιση των συνοδευτικών µέτρων. Πρέπει να αρθούν
οι παράγοντες που τροποποιούσαν την κατά τόπους εφαρµογή — την αποκατάσταση του περιβάλλοντος·του και να προαχθεί η µείωση των αρνητικών αποτελεσµάτων και
η καθιέρωση βιώσιµων από περιβαλλοντική άποψη πρακτικών και

— τη διατήρηση της βιοποικιλότητας·συµπεριφορών, πέρα από την πλήρη και απόλυτη εφαρµογή των
νέων µέτρων γεωργικής πολιτικής, προκειµένου να δηµιουργηθούν
νέες δυνατότητες απασχόλησης στις αγροτικές ζώνες. — τη διατήρηση και διαχείριση της γης·

— παρεµβάσεις ρύθµισης των υδάτων και ελέγχου της απορ-4.5.1. Η απλή συνέχιση των σηµερινών συνοδευτικών µέτρων,
ροής τους·έστω και µέσω αυξηµένης χρηµατοδοτικής ενίσχυσης, πρέπει, µε

βάση την υφιστάµενη πείρα, να αντιµετωπίσει τον διττό κίνδυνο
που απορρέει από τα εξής: γ) ενίσχυση της τοπικής και περιβαλλοντικής προστασίας·
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δ) χορήγηση ενισχύσεων για την ενθάρρυνση της εγκατάστασης νουν ένα συγκεκριµένο όριο, οι διοικήσεις θα µπορούν να
προβλέπουν επίσης µορφές άµεσης ανάθεσης για την παροχήτων γεωργών στις αγροτικές και ορεινές περιοχές και στις

άλλες εκ φύσεως µειονεκτικές ζώνες. υπηρεσιών.

5.1.3. Η ΟΚΕ αποδίδει, ακόµη, ιδιαίτερη προσοχή στη βελ-4.8. Η υποστήριξη των συµβατικών πολιτικών ισχύει ειδικότερα
τίωση των γνώσεων και των δεξιοτήτων των γεωργών µέσωγια την διατήρηση των τοπίων υψηλής βιολογικής αξίας, δεδοµέ-
της αύξησης των επαγγελµατικών τους προσόντων. Οι ταχείεςνου ότι η διαχείριση των πάρκων και των φυσικών καταφυγίων
µεταβολές των τάσεων της αγοράς και της διαθεσιµότητας τεχνικώνκαθορίζεται σε µεγάλο βαθµό από τις γεωργικές πολιτικές που
µέσων, καθώς και η ανάπτυξη νέων παραγωγικών µεθόδων,διέπουν την εξέλιξη των τοπικών χαρακτηριστικών.
απαιτούν πραγµατική δέσµευση υπέρ των δραστηριοτήτων κατάρ-
τισης, έρευνας και αρωγής ιδίως της προετοιµασίας των γεωργών4.8.1. Ουσιαστικά, η αξιοποίηση της πολυλειτουργικής γεωρ-
για τη διαχείριση εκµεταλλεύσεων που επενδύουν στον οικολογικόγίας απαιτεί την εφαρµογή µιας οικονοµικής πολιτικής που θα
αναπροσανατολισµό και στη διερεύνηση οικολογικών και, εποµέ-βασίζεται στα εξής τουλάχιστον σηµεία:
νως, αποτελεσµατικών για την προστασία της περιοχής λύσεων.

α) διατήρηση του κοινωνικού ιστού και της ποιότητας ζωής των
κατοίκων των αγροτικών περιοχών·

6. Συµπεράσµατα
β) διαφοροποιηµένη διαχείριση µε βάση τις πραγµατικές δυνατό-

τητες κάθε περιοχής· 6.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι µπορεί να διαδραµατίσει σηµαντικό
ρόλο επαλήθευσης της βιωσιµότητας των αποτελεσµάτων που θαγ) πρόβλεψη µιας νέας ισορροπίας µεταξύ δηµόσιων και ιδιωτι- µπορέσουν να επιτευχθούν µε την πολιτική µεταρρύθµισης τηςκών συµφερόντων στα πλαίσια της διαχείρισης των φυσικών ΚΓΠ προς την κατεύθυνση της αξιοποίησης και της ανταγωνιστι-πόρων· κότητας των εκµεταλλεύσεων και των παραγωγικών δραστηριοτή-
των. Οπωσδήποτε, το µέλλον του τοµέα θα εξαρτηθεί, στην πράξη,δ) αξιολόγηση των εξωτερικών παραγόντων στους προϋπολο-
από τη διαχείριση των µεταβολών που συντελούνται στις πολιτικέςγισµούς της επιχείρησης.
αγοράς, µε στόχο την επίτευξη ενός ευρωπαϊκού προτύπου
ολοκληρωµένης και αειφόρου γεωργίας. Η ΟΚΕ εύχεται, συνεπώς,
να διατηρηθεί η εφαρµογή των νέων µέτρων ανάπτυξης των

5. Συµβόλαιο µεταξύ γεωργίας και κοινωνίας για την αγροτικών περιοχών και να υιοθετηθούν τα νέα κριτήρια για την
προστασία του περιβάλλοντος κατανοµή των δηµόσιων πόρων ως απάντηση στα προβλήµατα

απασχόλησης και υποβάθµισης του φυσικού χώρου, προωθώντας
5.1. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, η αναβάθµιση της επαγγελµατι- µια πολιτική ενίσχυσης των υποδοµών των αγροτικών περιοχών
κότητας του γεωργικού επιχειρηµατία απαιτεί αξιοποίηση των και των γεωργικών επιχειρήσεων. Η αποκατάσταση της αντα-
φυσικών υπηρεσιών και την προώθηση µιας πιο ειδικής ευθύνης στο γωνιστικότητας των τοπικών προϊόντων µέσω της αξιοποίησης της
πλαίσιο µιας προγραµµατισµένης διαχείρισης του περιβάλλοντος. ποιότητας και της τυπικότητάς τους, η βελτίωση του επιπέδου των

εισοδηµάτων µέσω της διαφοροποίησης των δραστηριοτήτων των
5.1.1. Από την οπτική αυτή, η ΟΚΕ εύχεται οι δηµόσιες εκµεταλλεύσεων, όλα µπορούν να συµπεριληφθούν στον στόχο
διοικήσεις να θεσπίσουν κατάλληλες συµβάσεις εθελοντικής βάσης της πολυλειτουργικότητας.
µε τους επιχειρηµατίες του γεωργικού τοµέα, τόσο σε ατοµικό όσο
και σε συνεταιριστικό επίπεδο, για την ανάθεση δραστηριοτήτων 6.2. Η ΟΚΕ θεωρεί την παρούσα γνωµοδότηση ως µια συµβολή
αποκατάστασης και διατήρησης των γεωργικών, δασικών και προσανατολισµού, που θα πρέπει να εκτιµηθεί στο φως των
αγροτικών περιοχών, καθώς και εργασιών και υπηρεσιών µε προγραµµάτων που θα υποβληθούν από τα κράτη µέλη για τη
αντικείµενο την αναδιοργάνωση των υδάτινων πόρων και την στήριξη της ανάπτυξης της υπαίθρου στο πλαίσιο του νέου
προστασία και αξιοποίηση του περιβάλλοντος και του τοπίου. κανονισµού 1257/1999. Σηµαντικά στοιχεία αξιολόγησης αναµέ-

νονται επίσης από την επεξεργασία των γεωργοπεριβαλλοντικών
δεικτών, όπως ζητήθηκε από τα Συµβούλια του Κάρντιφ και της5.1.2. Οι εθελοντικές αυτές συµβάσεις θα πρέπει να περιλαµβά-

νουν διατάξεις σχετικά µε τους στόχους και τους τύπους των Βιέννης για την ενσωµάτωση της προστασίας του περιβάλλοντος
σε όλες τις πολιτικές. Μια πρώτη χρήσιµη άσκηση αποτελεί ηγενικών υπηρεσιών διατήρησης και διαχείρισης της περιοχής, τη

διάρκεια της συµφωνίας και τις επιχορηγήσεις των εν λόγω µελέτη µε θέµα «Γεωργία και Περιβάλλον» που πραγµατοποιήθηκε
από κοινού από την EUROSTAT, τη Γ∆ Γεωργίας και τη Γ∆υπηρεσιών από τη δηµόσια διοίκηση. Για την απλούστευση και την

επίσπευση των διαδικασιών ανάθεσης, στην περίπτωση κατά την Περιβάλλοντος της Επιτροπής. Η ΟΚΕ εκφράζει την επιθυµία να
υπάρχουν απτά αποτελέσµατα µέχρι το τέλος του έτους, για τοοποία η αξία των εργασιών που πρέπει να εκτελεστούν είναι

περιορισµένης σηµασίας και τα σχετικά καθήκοντα δεν υπερβαί- Συµβούλιο του Ελσίνκι.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Μια πολιτική για την εδραίωση
του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου»

(1999/C 368/21)

Στις 23 Φεβρουαρίου 1999 και µε βάση το άρθρο 23, εδάφιο 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε την επεξεργασία γνωµοδότησης σχετικά µε «Μια πολιτική για την εδραίωση
του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου».

Το τµήµα γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου, και περιβάλλοντος, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 1999. Εισηγητής ήταν ο κ. Strasser.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου 1999), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 76 ψήφους υπέρ, 5 κατά και 15 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — µια γεωργία, η οποία εκτός από την παραγωγή έχει και άλλους
στόχους, όπως η διατήρηση του τοπίου, των κατοικήσιµων
εκτάσεων, της απασχόλησης και του περιβάλλοντος, δηλαδή1.1. Στην Ευρώπη, οι επιµέρους µορφές της κοινωνικής µια πολύµορφη γεωργία.

συνύπαρξης, της εξισορρόπησης των συµφερόντων και της παύσης
των συγκρούσεων αναπτύχθηκαν εν µέρει µέσω της ιστορίας και
του πολιτισµού. Πολλές ευρωπαϊκές χώρες επιχείρησαν επιτυχώς Συνεπώς, το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο στηρίζεται σε πολ-
για πολλά χρόνια να συνδυάσουν την πολιτική και προσωπική λαπλές βασικές λειτουργίες, οι οποίες βρίσκονται σε µια ισορρο-
ελευθερία µε τη δυναµική της οικονοµίας και την κοινωνική πηµένη σχέση µεταξύ τους, και τις οποίες εκτελεί ο γεωργός:
συνοχή. 'Ενα από τα βασικά ερείσµατα αυτής της επιτυχίας ήταν η πρόκειται για λειτουργίες οικονοµικού, χωροταξικού, περιβαλ-
οικονοµία της αγοράς, η οποία συµπληρώθηκε προοδευτικά τα λοντικού και κοινωνικού χαρακτήρα.
προηγούµενα χρόνια από το περιβαλλοντικό στοιχείο. ∆ικαίως,
λοιπόν, γίνεται λόγος περί ενός «ευρωπαϊκού προτύπου».

1.4. Το Συµβούλιο των Υπουργών Γεωργίας της ΕΕ υπογράµ-
µισε κατά τη συνεδρίασή του της 18ης Νοεµβρίου 1997 τη

1.2. Ως µέρος αυτής της αυτόνοµης πορείας µέσα στην σαφή επιθυµία «να αναπτυχθεί περαιτέρω το ευρωπαϊκό γεωργικό
κοινωνική και οικονοµική πολιτική πρέπει να αντιµετωπίσουµε και πρότυπο και να υποστηριχθεί η διαφύλαξη της ταυτότητας της
το γεωργικό πρότυπο, όπως ακριβώς έχουµε κάνει και το ευρωπα- ευρωπαϊκής γεωργίας τόσο εντός όσο και εκτός της ΕΕ». Εν
ϊκό κοινωνικό πρότυπο. Το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο πρέπει συνεχεία διατυπώνονται στα συµπεράσµατα του Συµβουλίου τα
να κατανοηθεί σαν ένα πολιτικό πρότυπο και καλύπτει σηµαντικά εξής:
ζητήµατα που καλύπτουν ολόκληρη την κοινωνία. Με βάση
το πρότυπο αυτό πρέπει να διασφαλισθεί ότι ακόµη και σε

«Κατά την άποψη του Συµβουλίου η ευρωπαϊκή γεωργίατροποποιηµένες οικονοµικές συνθήκες, προσφέρονται βιώσιµες
οφείλει, ως τοµέας της οικονοµίας, να είναι πολυλειτουργική,πολλαπλές δυνατότητες για τους αγρότες. Τούτο αποτελεί µεγάλη
διαρκής, ανταγωνιστική και υπαρκτή σε όλη την έκταση τηςπρόκληση, τόσο για τους αγρότες όσο και για τους υπεύθυνους
ευρωπαϊκής επικράτειας (καθώς και στις µειονεκτούσες καιγια τη γεωργική πολιτική.
ορεινές περιοχές). Πρέπει να είναι σε θέση να συντηρεί το
πολιτιστικό τοπίο, να διατηρεί το φυσικό χώρο και να

1.3. Οι συνθήκες για τη γεωργική παραγωγή εντός της ΕΕ ανταποκρίνεται στα προβλήµατα και τις απαιτήσεις των κατα-
παρουσιάζουν λόγω των φυσικών και διαρθρωτικών συνθηκών ναλωτών σε θέµατα ποιότητας και ασφάλειας των προϊόντων
µεγάλες διαφορές. Παρά ταύτα υπάρχουν και αρκετές οµοιότητες, διατροφής, προστασίας του περιβάλλοντος και προστασίας
οι οποίες προκύπτουν λόγω του περιορισµένου εδάφους, των των ζώων.»
απαιτήσεων των κατοίκων καθώς και της ιστορικής και πολιτισµι-
κής εξέλιξης. Το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο είναι αποτέλεσµα

1.5. Επίσης, οι αρχηγοί των κρατών και των κυβερνήσεων στοτων συνθηκών αυτών και στηρίζεται στις ακόλουθες βασικές
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λουξεµβούργου το ∆εκέµβριο τουλειτουργίες και ιδιαιτερότητες:
1997, αναγνώρισαν το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο και εξέφρα-
σαν τη βούληση «να αναπτύξουν το υφιστάµενο ευρωπαϊκό— µια γεωργία, η οποία χαρακτηρίζεται από εκµεταλλεύσεις που γεωργικό πρότυπο και να καταβάλλουν προσπάθειες για τηανήκουν σε οικογένειες ή τις οποίες διαχειρίζονται οικογένειες βελτίωση της εσωτερικής και της εξωτερικής ανταγωνιστικότητας».και αποτελεί αντικείµενο συνεργασίας µε τη µορφή συνεται- Ακόµη, ανέφεραν ότι «η ευρωπαϊκή γεωργία πρέπει να αποτελέσειρισµού, ένα πολυλειτουργικό, βιώσιµο και ανταγωνιστικό τοµέα, ο οποίος
να καλύπτει το σύνολο της κοινοτικής επικράτειας, συµπεριλαµβα-

— µια γεωργία, η οποία εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από την νοµένων των περιφερειών µε ιδιαίτερα προβλήµατα (1).»
πρωτοβουλία και την επιχειρηµατική ικανότητα των ιδιοκτητών
της, και εποµένως είναι ανταγωνιστική,

1.6. Στο «Συνέδριο για την ευρωπαϊκή γεωργία», τον Οκτώβριο
του 1998, στη Λιουµπλιάνα, η έννοια «Ευρωπαϊκό πρότυπο της— µια γεωργική παραγωγή, η οποία προσανατολίζεται προς την
γεωργίας» αποτέλεσε το εναρκτήριο θέµα αυτής της συνεδρίασης.αρχή της βιωσιµότητας, δηλαδή προς τη διατήρηση των

φυσικών συνθηκών διαβίωσης, προς τη διατήρηση της βιολο-
γικής πολυµορφίας και προς την αποφυγή παραγωγικών
µεθόδων που υποθηκεύουν το µέλλον, (1) Συµπεράσµατα του Συµβουλίου, SN 400/97, σ. 14, 13.12.97.
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Τόσο οι µεγάλες επαγγελµατικές οργανώσεις της ευρωπαϊκής — ύπαρξη ισχυρών περιορισµών στην παραγωγή·
γεωργίας όσο και οι αντιπρόσωποι του Συµβουλίου Υπουργών
Γεωργίας και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής όχι µόνο διατύπωσαν — συχνά υπάρχουν αυστηρές διατάξεις για τη µεταβίβαση γαιών,
ρητά τη γνώµη τους για το ευρωπαϊκό πρότυπο σε αυτό το αλλά και περιορισµοί µέσω µέτρων χωροταξικού χαρακτήρα.
Συνέδριο αλλά και εξέφρασαν τη σαφή επιθυµία τους να
ενισχύσουν και να υπερασπιστούν το εν λόγω πρότυπο (1).

2.4. Η αποδοχή του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου συνεπά-
γεται την ανάγκη να διασφαλιστεί η πολλαπλή λειτουργία της
γεωργίας µέσω µιας περαιτέρω µεταβαλλόµενης γεωργικής δοµής.2. Μεγάλες διαφορές στη δοµή των επιχειρήσεων και στις Τα κάθε τύπου µεσοπρόθεσµα πλεονεκτήµατα που παρέχει ησυνθήκες παραγωγής δυνατότητα µιας όλο και λιγότερο δαπανηρής παραγωγής δεν
πρέπει να εξασφαλιστούν µε το αντίτιµο τοµεακών, οικονοµικών

2.1. Μεταξύ των 15 κρατών µελών της ΕΕ υπάρχουν µεγάλες και µακροπρόθεσµων κοινωνικών µειονεκτηµάτων.
διαφορές όσον αφορά τις συνθήκες παραγωγής και τις οικονοµικές
συνθήκες, τις µορφές και τις δοµές της παραγωγής, κυρίως

2.5. 'Οπως και οι υπόλοιποι τοµείς της οικονοµίας έτσι και ηόµως τις δοµές των επιχειρήσεων. Μεγάλα τµήµατα της 'Ενωσης
γεωργία στην ΕΕ αντιµετωπίζει αύξηση του κόστους, καθώς:(συνολικά το 56 % της έκτασής της), συγκαταλέγονται στις

οικονοµικά µειονεκτούσες περιοχές µε πολύ αυξηµένα εδαφικά
µειονεκτήµατα, ιδίως στις ορεινές, στις αρκτικές και σε ορισµένες — οι µισθοί αυξάνονται συνολικά·
παράκτιες περιοχές.

— τα µέσα εκµετάλλευσης κοστίζουν εν µέρει περισσότερο·
2.2. Η ΟΚΕ επισηµαίνει το γεγονός ότι, κατά τη διάρκεια των
προηγούµενων 50 ετών πραγµατοποιήθηκε στον γεωργικό τοµέα — η ενέργεια κοστίζει περισσότερο·της ΕΕ µια πρώτη τέτοιας κλίµακας διεργασία προσαρµογής σε
µεταβαλλόµενες συνθήκες. Η τεχνική πρόοδος και τα αυξανόµενα

— δεν είναι δυνατόν να αξιοποιηθούν όλες οι δυνατότητες τωνέξοδα εργασίας συνέβαλαν σε µια χωρίς προηγούµενο αντικα-
νέων τεχνικών και διαδικασιών παραγωγής (π.χ. γενετικήτάσταση της ανθρώπινης εργασίας από το κεφάλαιο (2). Ταυτό-
µηχανική) ή η χρήση µέσων παραγωγής (π.χ. ορµόνες στηνχρονα σηµειώθηκε στον τοµέα της γεωργίας αύξηση της απόδοσης
εκτροφή ζώων)·και της παραγωγικότητας σε άγνωστο µέχρι πρότινος βαθµό. Η

αύξηση της απόδοσης και της παραγωγικότητας δεν επέφερε τα
τελευταία 40 χρόνια ούτε κατά το ήµισυ αύξηση των τιµών των — αυστηρότεροι όροι στον τοµέα του περιβάλλοντος, της υγι-
γεωργικών προϊόντων σε σχέση µε το δείκτη τιµών καταναλωτή. εινής, της προστασίας των ζώων και της φύσης προκαλούν
Αντί για το ένα τρίτο του εισοδήµατός του ο καταναλωτής εντός πρόσθετες δαπάνες.
της ΕΕ διαθέτει σήµερα µόλις το 14 % του εισοδήµατός του για
τη διατροφή (3).

Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι το πρόβληµα αυτό τίθεται σε όλους
τους τοµείς. Απαιτείται, ωστόσο να ληφθεί υπόψη το εξής: σε2.3. Οι προσαρµογές και η µεταβολή των δοµών είναι απαραί- µεγαλύτερο βαθµό από ό,τι ισχύει για τα ανεπτυγµένα βιοµηχανικάτητα συνοδευτικά φαινόµενα των µεταβαλλόµενων και αναπτυσσό- προϊόντα, για τα γεωργικό προϊόντα ισχύουν σε επίπεδο παραγω-µενων οικονοµιών. Για τη γεωργία και τους παραπλήσιους τοµείς γών οι εκάστοτε ευνοϊκότερες ανταγωνιστικές τιµές. ∆εδοµένουισχύει το ίδιο. Ωστόσο, υπάρχουν και περιορισµοί στις διαρθρωτι- ότι το αίτηµα της κοινωνίας για µια πολυδιάστατη γεωργίακές µεταβολές της γεωργίας στην ΕΕ, οι οποίοι δεν πρέπει να συνδέεται άµεσα µε την εδαφική εξάρτηση της γεωργικής παραγω-λησµονούνται, ιδίως όταν γίνονται συγκρίσεις µε την Βόρεια ή τη γής, η µεταφορά της παραγωγής ή τµηµάτων της σε χώρες µεΝότια Αµερική ή µε την Αυστραλία, όπως π.χ.: χαµηλούς µισθούς ή χαµηλά περιβαλλοντικά και κοινωνικά πρό-
τυπα θα είχε εκτεταµένες συνέπειες για την ΕΕ.— ουσιαστικά πυκνότερος πληθυσµός παντού στην Ευρώπη,

γεγονός που επιβάλλει άλλες απαιτήσεις όσον αφορά τη
γεωργία, την προστασία του περιβάλλοντος και της φύσης,

3. Πολλαπλή λειτουργία της ευρωπαϊκής γεωργίας— συχνά µια αγροτική δοµή, η οποία δηµιουργήθηκε εδώ και
πολλές εκατοντάδες χρόνια,

3.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι σε αυτό το κεφάλαιο της γνωµοδό-— η γεωργία στις ορεινές περιοχές συχνά δεν επιτρέπει την
τησης πρωτοβουλίας θα εξεταστεί η πολυλειτουργικότητα τηςεκµετάλλευση µεγάλων εκτάσεων,
ευρωπαϊκής γεωργίας µόνο στο βαθµό που αυτό κρίνεται απαραί-
τητο, διότι η ΟΚΕ ασχολήθηκε κατά κύριο λόγο µε το θέµα σε— η γεωργία είναι κοινωνικώς αποδεκτή στο βαθµό που σέβεται
δική της γνωµοδότηση µε τίτλο «Η προτεραιότητα των αγροτικώντη φύση και το τοπίο,
και περιβαλλοντικών στόχων για την πολυλειτουργική γεωργία,
όπως αυτή προβλέπεται στην Ατζέντα 2000». Η πολυλειτουργι-— άλλες ηθικές αξίες περιορίζουν έντονα τις δυνατότητες επιλο-
κότητα και το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο αποτελούν τογής ως προς την εκτροφή των ζώων,
ένα προϋπόθεση του άλλου. Επίσης, η ΟΚΕ παραπέµπει στη
γνωµοδότησή της για την «Ανάπτυξη της υπαίθρου» (ΕΕ C 407
της 28.12.1998).(1) 'Εκθεση για το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Συνέδριο 1998 που δηµοσίευσε

η CEA (Ευρωπαϊκή Συνοµοσπονδία Γεωργών), Βρυξέλλες.
(2) Από ποσοστό άνω του 30 % στις αρχές της δεκαετίας του '60 σε

3.2. Κατά την άποψη της ΟΚΕ ο ρόλος της γεωργίας στηνορισµένα κράτη µέλη, ένα µέσο κοινοτικό ποσοστό µόλις υψηλότερο
κοινωνία έχει µεταβληθεί σηµαντικά στις ευρωπαϊκές χώρες κατάτου 5 % του ενεργού πληθυσµού απασχολείται σήµερα στη γεωργία.
τις τελευταίες δεκαετίες. Η διαφύλαξη των φυσικών µέσων διαβίω-Πηγή: Eurostat.

(3) Πηγή: Eurostat. σης, η επιθυµία για φροντίδα του πολιτισµικού τοπίου και η
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ποιοτική ασφάλεια της διατροφής (υγιεινή τροφή) έχουν κερδίσει αύξηση της ζήτησης για υπηρεσίες, η οποία δεν µπορεί να
ικανοποιηθεί παρά µόνον εάν εξασφαλίζονται τα απαραίτηταέδαφος σε σχέση µε τη λειτουργία της παραγωγής και την ποσοτική

ασφάλεια του εφοδιασµού. κονδύλια για την αποζηµίωση των εν λόγω υπηρεσιών.

3.3. Σε αντίθεση µε την κατάσταση στις υπερπόντιες χώρες που
4.2. Περιµένουµε, επίσης, από την ευρωπαϊκή γεωργία νααποτελούν µεγάλους εξαγωγείς αγροτικών προϊόντων, η γεωργία
βελτιώσει την ανταγωνιστικότητά της τόσο στην εσωτερική αγοράστα κράτη µέλη της ΕΕ πληροί συγχρόνως, σε µία και µοναδική
όσο και στις παγκόσµιες αγορές. Οι τοµείς της επεξεργασίας καιέκταση, ποικίλες λειτουργίες τις οποίες απαιτεί η κοινωνία. Μεταξύ
του εµπορίου, των προϊόντων διατροφής καθώς και οι καταναλωτέςτων λόγων που ελήφθησαν υπόψη για την πραγµατοποίηση της
αναµένουν έναν µεγαλύτερο προσανατολισµό των τιµών παραγω-µεταρρύθµισης της γεωργικής πολιτικής (1) στο σύνολό της, η
γής προς τις τιµές των παγκόσµιων αγορών. Χρειάζεται ναΕυρωπαϊκή Επιτροπή αναφέρει ανάµεσα στα άλλα ότι: η βασική
παρατηρηθεί ότι αυτές οι προσδοκίες αντιτίθενται σε ολοένα πιοδιαφορά του ευρωπαϊκού προτύπου από το πρότυπο των σηµαντι-
έντονο βαθµό µε τις συνεχώς αυστηρότερες απαιτήσεις πουκότερων ανταγωνιστών µας συνίσταται στην πολυλειτουργικότητα
ισχύουν για τις µεθόδους γεωργικής εκµετάλλευσης, κτηνοτροφίαςτης ευρωπαϊκής γεωργίας και στο ρόλο που αυτή διαδραµατίζει
και παραγωγής προϊόντων διατροφής.για την οικονοµία, το περιβάλλον, την κοινωνία και την φροντίδα

του τοπίου. Για το λόγο αυτό πρέπει να διατηρηθεί η γεωργία στην
Ευρώπη και να διασφαλιστεί το εισόδηµα που προέρχεται από
αυτήν. 4.3. Η ΟΚΕ επιθυµεί να δοθούν στις γεωργικές επιχειρήσεις οι

κατάλληλες δυνατότητες, ώστε να µπορέσουν να ικανοποιήσουν τις
αυξανόµενες απαιτήσεις της κοινωνίας, δηλ. τους αυστηρότερους3.4. Η ΟΚΕ αξιολογεί θετικά το γεγονός ότι η επιτροπή
όρους που ισχύουν για την παραγωγή. Αρµόδιοι για αυτό είναι οιγεωργίας του ΟΟΣΑ σε επίπεδο υπουργών συµφώνησε, µετά
υπεύθυνοι για την γεωργική πολιτική, οι επιχειρήσεις επεξεργασίας,από µακρά περίοδο συζητήσεων, στις 6 Μαρτίου 1998, να
ή το εµπόριο ειδών διατροφής, οι οποίες δεν µπορούν να απαιτούνκαθοριστούν στόχοι για την ενίσχυση µιας πολυλειτουργικής
άριστη ποιότητα για τις συνεχώς χαµηλότερες ανταγωνιστικέςγεωργίας (2). Υφίσταται «ευρεία συναίνεση για το γεγονός ότι οι
τιµές και κυρίως οι καταναλωτές, οι οποίοι µε την αγοραστικήκυβερνήσεις των χωρών µελών του ΟΟΣΑ οφείλουν να θεσπίσουν
συµπεριφορά τους µπορούν να προωθήσουν συγκεκριµένουςτο κατάλληλο πλαίσιο ώστε η γεωργία και η διατροφική βιοµηχα-
τύπους προϊόντων.νία», να µπορούν µεταξύ άλλων:

— να προσφέρουν στον καταναλωτή κατάλληλα και αξιόπιστα
είδη διατροφής· 4.4. 'Ενα άθικτο τοπίο, ένα βιώσιµο περιβάλλον καθώς και η

διατήρηση των χώρων εποικισµού θεωρούνται όλο και περισσότερο
— να συµβάλουν στην βιώσιµη διαχείριση των φυσικών πόρων ως βασικοί πόροι του γεωργικού χώρου. ∆εν επιτυγχάνεται πάντοτε

και της ποιότητας του περιβάλλοντος· χωρίς συγκρούσεις η προσφυγή σε αυτούς τους πόρους των
γεωργών, ιδιαίτερα όταν πραγµατοποιούνται περικοπές στην γεω-

— να προωθούν την κοινωνικοοικονοµική ανάπτυξη της ργική παραγωγή.
υπαίθρου·

— να συµβάλουν στη διατροφική ασφάλεια σε εθνικό και 4.5. Η ΟΚΕ γνωρίζει ότι υπάρχουν διαφορετικές προσδοκίεςπαγκόσµιο επίπεδο. από τη γεωργία και την ΚΓΠ που είναι εν µέρει αντιφατικές και η
εξεύρεση λύσης δύσκολη. Αφενός, δηµιουργούνται — εύλογα —

3.5. Αυτό που αναµένουµε από την πολυλειτουργικότητα για λόγους περιβαλλοντικής προστασίας και προστασίας των ζώων,
αποζηµιωνόταν κατά το παρελθόν λιγότερο ή περισσότερο ικανο- ή για λόγους της ποιότητας της υγείας, όλο και µεγαλύτερες
ποιητικά από την τιµή των προϊόντων. Με την ελευθέρωση των απαιτήσεις από την παραγωγή. Αφετέρου, είναι εξίσου έντονη η
γεωργικών αγορών και την πτώση των τιµών των γεωργικών απαίτηση για ισχυρότερο ανταγωνισµό στις γεωργικές αγορές και
προϊόντων, τούτο καθίσταται όλο και λιγότερο εφικτό. Η ΟΚΕ για µείωση των οικονοµικών δαπανών για την ΚΓΠ. Η ΟΚΕ κρίνει
υποστηρίζει ότι η αποζηµίωση των προσφερόµενων υπηρεσιών που αναγκαίο να καταστεί σαφές στην κοινή γνώµη, µέσω µιας
δεν πραγµατοποιείται µέσω της αγοράς πρέπει, ανάλογα µε το εύστοχης ενηµερωτικής εκστρατείας ότι το υψηλότερο κόστος δεν
είδος της υπηρεσίας, να γίνεται όλο και περισσότερο µε τη µορφή µπορεί σε κάθε περίπτωση να απορροφηθεί µε τον εξορθολογισµό
απευθείας πληρωµών, οι οποίες θα πρέπει στο µέλλον να αποτελούν αλλά αντικατοπτρίζεται στην τιµή παραγωγής ή αντισταθµίζεται
αναπόσπαστο µέρος της ΚΓΠ. Προς συµπλήρωση, επιβάλλεται να µε άλλους τρόπους. Ακόµη, πρέπει να επισηµανθεί ότι οι υπηρεσίες
αναζητηθούν λύσεις όπου οι έµµεσοι χρήστες, όπως, π.χ. ο για το γενικό συµφέρον, δεν είναι χωρίς κόστος.
τουρισµός, προσφέρουν τη συµβολή τους.

4. Οι προσδοκίες της κοινωνίας / Οι καταναλωτές, η γεω-
5. Η ευρωπαϊκή γεωργία υπό την αυξανόµενη πίεση τουργική παραγωγή και η ΚΓΠ

ανταγωνισµού
4.1. Η αύξηση της περιβαλλοντικής συνείδησης, οι υψηλότερες
απαιτήσεις για υγιεινή διατροφή και η αλλαγή συµπεριφοράς του

5.1. Η ΟΚΕ γνωρίζει ότι η διεθνής κυκλοφορία αγαθών καιπληθυσµού σε ό,τι αφορά την ψυχαγωγία θα έχουν ως συνέπεια τη
υπηρεσιών και η ελεύθερη οικονοµία της αγοράς διαδραµατίζουνµελλοντική αύξηση των απαιτήσεων, των επιθυµιών και των
ουσιαστικό ρόλο στην αύξηση της ευηµερίας και ότι είναιπροσδοκιών έναντι των γεωργών. 'Οµως, τούτο σηµαίνει την
απαραίτητες για τα βιοµηχανικά κράτη. Οι γενικές αρχές ισχύουν
και για τη γεωργία. Αποφασιστικής σηµασίας είναι να διεξάγεται ο
ανταγωνισµός µεταξύ των µεµονωµένων χωρών καθώς και µεταξύ(1) COM (1998) 158 τελικό, ΕΕ C 170 της 4.6.1998, σ. 93.
των ηπείρων υπό θεµιτές συνθήκες. 'Ενα πρόσθετο άνοιγµα της(2) Ανακοίνωση της συνεδρίασης της επιτροπής γεωργίας, της 6ης

Μαρτίου 1998. αγοράς µε στόχο την εντατικοποίηση των εµπορικών συναλλαγών
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πρέπει να συνδυαστεί µε τη θέσπιση δεσµευτικών κανόνων (π.χ. 6.1.1. Η ΕΕ τάσσεται σαφώς υπέρ της διενέργειας ενός νέου
Γύρου γενικών διαπραγµατεύσεων στο πλαίσιο του ΠΟΕ. Η ΕΕπρότυπα για την κοινωνική προστασία, την προστασία του περιβάλ-

λοντος και των ζώων) για την επίτευξη θεµιτών συνθηκών θεωρεί ότι η ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών, οι κανόνες για
τις επενδύσεις, ένα πολυµερές πλαίσιο για την εφαρµογή τωνανταγωνισµού στον τοµέα των γεωργικών προϊόντων.
διατάξεων ανταγωνισµού, το εµπόριο, το περιβάλλον, οι τεχνικοί
φραγµοί και η γεωργία πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο των
διαπραγµατεύσεων του τελευταίου Γύρου του αιώνα. Υπάρχει5.1.1. Η ΕΕ είναι µε διαφορά ο µεγαλύτερος εισαγωγέας στον
µεγάλη διάσταση µεταξύ των διαφόρων συµφερόντων. Αναµένεταικόσµο σε γεωργικά προϊόντα και ο δεύτερος σηµαντικότερος
ότι οι γεωργικές διαπραγµατεύσεις θα είναι ιδιαίτερα δυσχερείς.εξαγωγέας γεωργικών προϊόντων. Το 1996 η ΕΕ κατείχε στις
∆ιαφαίνεται ότι λόγω της διάστασης απόψεων µεταξύ των χωρώνπαγκόσµιες εξαγωγές γεωργικών προϊόντων (αποκλειστικά στο
της Οµάδας Cairns, των ΗΠΑ, των ευρωπαϊκών χωρών, τηςενδοκοινοτικό εµπόριο) ποσοστό 14,6 % (1) και στις εισαγωγές
Ιαπωνίας και της Κορέας σε σηµαντικά ζητήµατα γεωργικήςποσοστό 19,8 %. Σε απόλυτους αριθµούς, η ΕΕ εισήγαγε το 1996
πολιτικής, οι δυσκολίες θα είναι ακόµη µεγαλύτερες. Η σύγκρουσηγεωργικά προϊόντα αξίας 83,9 δισεκατ. δολαρίων και εξήγαγε
θα διαµορφωθεί βάσει δύο διαφορετικών αντιλήψεων. Η µία οµάδαγεωργικό προϊόντα αξίας 62,2 δισεκατ. δολαρίων σε τρίτες χώρες.
θέλει να επιτύχει την αυστηρή κατάργηση των ενισχύσεων και τηνΚατά την άποψη της ΟΚΕ, αυτό σηµαίνει ότι η γεωργία της ΕΕ
πλήρη απελευθέρωση της γεωργίας. Η δεύτερη οµάδα κρατώναντιµετωπίζει τον διεθνή ανταγωνισµό πολύ δυναµικότερα από ό,τι
υποστηρίζει την διασφάλιση της βιωσιµότητας και της πολυλειτου-δείχνουν τα πράγµατα και, συνεπώς, δεν µπορεί να γίνει λόγος για
ργικότητας της γεωργίας, καθώς και την διατήρηση ενός απαραίτη-αποµόνωση των αγορών της ΕΕ. 'Οπως τόνισε η ΟΚΕ στη
του βαθµού εξωτερικών προστατευτικών µέτρων και συγκεκρι-γνωµοδότησή της για τις «Γεωργικές πτυχές της ανακοίνωσης της
µένων δράσεων γεωργικής πολιτικής. 'Οσον αφορά τις προοπτικέςΕπιτροπής, Ατζέντα 2000» (2) η ΕΕ διαθέτει διεθνώς την πιο
αυτές, τόσο η Επιτροπή όσο και οι κυβερνήσεις των κρατών µελώνανοικτή αγορά.
οφείλουν να καταβάλλουν σηµαντικές προσπάθειες, προκειµένου
να υπερασπίσουν τα θεµιτά συµφέροντα της ευρωπαϊκής γεωργίας
και να διασφαλίσουν τις κατάλληλες συνθήκες που θα επιτρέψουν5.1.2. Οι γεωργικές αγορές ανήκουν σαφώς σε εκείνες τις
µελλοντικά στη γεωργία να παρέχει πολυλειτουργικές υπηρεσίες.αγορές όπου ο ανταγωνισµός αναπτύσσεται από πολλά έτη σχεδόν

απεριόριστα, κυρίως µετά την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς.
Το γεγονός αυτό συνεπάγεται συχνά σταθερή πίεση στις τιµές των
παραγωγών καθώς και αυξανόµενο προσανατολισµό προς την
αγορά και ταυτόχρονη ενίσχυση του διεθνούς ανταγωνισµού. 6.1.2. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Βερολίνου, µετά τη λήψη

αποφάσεων για τη µεταρρύθµιση της ΚΓΠ, προέβη στην ακόλουθη
δήλωση:

5.2. Με τον γύρο διαπραγµατεύσεων της ΓΣ∆Ε στην Ουρουγο-
υάη επιτεύχθηκε ένα ποσοτικό άλµα στην απελευθέρωση του «Οι προσπάθειες που καταβλήθηκαν –ιδιαίτερα σε σχέση µε
διεθνούς εµπορίου γεωργικών προϊόντων. Συγχρόνως περιορίστη- την πτώση των τιµών στήριξης — αποτελούν ουσιαστική
καν έντονα οι δυνατότητες διαµόρφωσης της γεωργικής πολιτικής. συµβολή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στη σταθεροποίηση των
Αυτό συµβαίνει όχι µόνον για την εξωτερική προστασία αλλά και παγκόσµιων γεωργικών αγορών. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
για την κλασική ενίσχυση των εξαγωγών, καθώς και για τον τοµέα είναι της άποψης ότι τα συµπεράσµατα που συνοψίζονται στην
των εσωτερικών µέτρων. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση ότι, ενόψει του Ατζέντα 2000 σε σχέση µε τη µεταρρύθµιση της ΚΓΠ θα
επικείµενου γύρου διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ, καθώς και της παράσχουν τις βάσεις για την εντολή διαπραγµατεύσεων
διεύρυνσης προς Ανατολάς θα οξυνθούν ακόµη περισσότερο οι της Επιτροπής για τις επικείµενες πολυµερείς εµπορικές
όροι ανταγωνισµού για τη γεωργία της ΕΕ. διαπραγµατεύσεις-ΠΟΕ.»

Η ΟΚΕ παραπέµπει στις γνωµοδοτήσεις της για τη µεταρρύθµιση
της ΚΓΠ, στις οποίες έγινε λόγος και για τις προοπτικές του
εµπορικού γύρου του ΠΟΕ. Στην γνωµοδότησή της µε τίτλο «Οι6. Νέες προκλήσεις για τη γεωργία στην ΕΕ
προοπτικές για τη γεωργία που περιέχονται στην Ατζέντα 2000 (2)
της Επιτροπής» η ΟΚΕ εκφράστηκε υπέρ της άποψης στον επόµενο
Γύρο διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ να µην γίνουν υποχωρήσεις6.1. Τα µέλη του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ)
σχετικά µε την αναγκαία έκταση των προστατευτικών µέτρων καιστο πλαίσιο του γύρου της Ουρουγουάης — ΓΣ∆Ε συµφώνησαν,
τόνισε ότι είναι αναγκαίο να καθιερωθούν παγκοσµίως περιβαλλον-στο άρθρο 20 (3) του Γεωργικού Συµφώνου, να συνεχίσουν τη
τικά και κοινωνικά πρότυπα.διαδικασία της σταδιακής περικοπής των ενισχύσεων και των

προστατευτικών µέτρων ένα έτος πριν την περίοδο εφαρµογής
(υλοποίηση της υποχρέωσης που ανελήφθη στο Γύρο της Ουρου-
γουάης — ΓΣ∆Ε). Ωστόσο, δεν µπορούµε να συµπεράνουµε από 6.2. Η ΟΚΕ παρακολουθεί µε µεγάλη προσοχή τις πρωτοβου-
το άρθρο 20 του Γεωργικού Συµφώνου του ΠΟΕ ποια βήµατα και λίες της 'Ενωσης σχετικά µε τη σύναψη διµερούς ή περιφερειακού
σε ποια κλίµακα θα πραγµατοποιηθούν στον επικείµενο γύρο του συµφώνου για την επεξεργασία συµφωνίας ελευθέρων συναλλαγών.
ΠΟΕ µε σκοπό την περαιτέρω απελευθέρωση. Η πίεση που ασκείται για να συµπεριληφθεί η γεωργία σε τέτοιου

είδους ρυθµίσεις ελευθέρων συναλλαγών, είναι τεράστια. Ωστόσο,
είναι σηµαντικό να τεθεί το ερώτηµα σε ποιο βαθµό συµβαδίζουν
οι ρυθµίσεις ελευθέρων συναλλαγών στη γεωργία µε το στόχο της
διασφάλισης του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου. Πρέπει να(1) Πηγή: Η κατάσταση της γεωργίας στην ΕΕ, 'Εκθεση του 1997. δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στο γεγονός ότι µια περαιτέρω ελευθέ-(2) ΕΕ C 73 της 9.3.1998, σ. 71.
ρωση των διεθνών συναλλαγών γεωργικών προϊόντων, είτε στο(3) Γεωργικό Σύµφωνο του ΠΟΕ, 1994. Στο άρθρο 20 προβλέπεται
πλαίσιο του ΠΟΕ, είτε µέσω συµφωνιών ελεύθερων συναλλαγών,αξιολόγηση των επιπτώσεων του Γύρου της ΓΣ∆Ε της Ουρουγουάης
θα ασκήσει τεράστια πίεση στην παραδοσιακή γεωργία πολλώνκαι εισαγωγή ενός «δίκαιου συστήµατος προσανατολισµένου στην

αγορά για το εµπόριο γεωργικών προϊόντων». αναπτυσσόµενων χωρών.
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6.3. Η διεύρυνση προς τις ΧΚΑΕ θέτει την Ευρώπη αντιµέτωπη 7.2. Για να γίνει δυνατό να εξαχθούν τα ορθά συµπεράσµατα
για το µέλλον, πρέπει να δοθεί καταρχάς απάντηση στο εξήςµε πολύ µεγάλες πολιτικές και θεσµικές προκλήσεις. Η διεύρυνση

προς Ανατολάς αποτελεί σε ορισµένο βαθµό πρόκληση και για τη ερώτηµα: σε ποιο βαθµό έχει ανταποκριθεί µέχρι σήµερα η ΚΓΠ
στο στόχο της διασφάλισης του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου,γεωργία. Η ΟΚΕ, σε πολλές γνωµοδοτήσεις της, διατύπωσε

αναλυτικά την άποψή της για το εν λόγω θέµα, ιδιαίτερα δε στη ή ακόµη σε ποιο βαθµό έχει εκπληρώσει η πρόσφατα µεταρρυθ-
µισµένη ΚΓΠ την εν λόγω απαίτηση; Τίθεται κυρίως το ερώτηµαγνωµοδότησή της µε τίτλο «Οι συνέπειες της ένταξης των ΧΚΑΕ

για την ΚΓΠ (1)». εάν µε την αυξανόµενη πίεση του ανταγωνισµού θα µπορούν να
εξασφαλισθούν και στο µέλλον οι διάφορες υπηρεσίες µιας
πολυλειτουργικής γεωργίας.

6.3.1. Η γεωργία, παράλληλα µε το περιβάλλον, την ελεύθερη
κυκλοφορία των προσώπων, την παροχή υπηρεσιών και την
πυρηνική ασφάλεια, αποτελεί έναν από τους δυσκολότερους τοµείς
σε ό,τι αφορά τη διεύρυνση προς τις ΧΚΑΕ. Οι επιπτώσεις θα είναι 7.3. ΚΓΠ: Μεταρρύθµιση του 1992
πολλαπλές και από τις δύο πλευρές. Οι πραγµατικές επιπτώσεις
για τις γεωργικές αγορές στην ΕΕ, οι υποχρεώσεις που έχουν

7.3.1. Η ΚΓΠ προσαρµόστηκε επανειληµµένα στη διάρκεια τηςαναληφθεί έναντι του ΠΟΕ, ή ακόµη ο κοινοτικός προϋπολογισµός,
ιστορίας της σε µεταβαλλόµενες συνθήκες. Η πρώτη εκτενήςεξαρτώνται σε γενικές γραµµές και από τα εξής:
µεταρρύθµιση έγινε το 1992. Στόχοι της ήταν οι ακόλουθοι:

— πότε θα πραγµατοποιηθούν οι πρώτες προσχωρήσεις,
— δέσµευση ενός µεγάλου αριθµού γεωργών, προκειµένου να

— σε ποια µορφή και για ποια περίοδο θα καθοριστούν µεταβατι- διατηρηθεί το περιβάλλον και το πρότυπο των γεωργικών
κές ρυθµίσεις, (π.χ. για τη διασφάλιση των πριµοδοτήσεων στο οικογενειακών επιχειρήσεων·
πλαίσιο των κοινών οργανώσεων αγοράς),

— περιορισµός της παραγωγής στο µέγεθος που απαιτείται για
— µε ποια µορφή και σε ποια έκταση θα εξακολουθήσουν να την επανεξισορρόπιση της αγοράς·

ισχύουν οι ποσοτικές ρυθµίσεις (ποσοστώσεις, ποσά αναφοράς,
κ.λπ.),

— εισαγωγή της εκτατικής καλλιέργειας·

— εάν και σε ποια έκταση θα ληφθούν αποφάσεις σχετικά µε την
— ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας και της αποτελεσµατικό-εναλλακτική λύση των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας και των

τητας του τοµέα, ώστε η ευρωπαϊκή γεωργία να µπορέσει ναεπαναχρησιµοποιούµενων πρώτων υλών για βιοµηχανικούς
διαφυλάξει το ρόλο της στην παγκόσµια αγορά.σκοπούς.

7.3.2. Η ΟΚΕ ασχολήθηκε σε γνωµοδότηση πρωτοβουλίας (2)6.4. Ο ΟΗΕ εκτιµά ότι ο πληθυσµός θα αυξηθεί από 6 σχεδόν
της µε τις συνέπειες της µεταρρύθµισης του 1992 της ΚΓΠ.δισεκατ. ανθρώπους σήµερα, σε 8 δισεκατ. στα επόµενα 20 χρόνια.
∆ιαπίστωσε, µεταξύ άλλων ότι ένα µέρος των στόχων, όπως ηΤο γεγονός αυτό θα επιφέρει αναγκαστικά έντονη αύξηση των
περικοπή των πλεονασµάτων, µπορούσαν να οδηγήσουν στηναναγκών σε είδη διατροφής. Σε αυτήν την περίπτωση πρέπει να
επίτευξη ενός ισχυρότερου συντονισµού της παραγωγής βάσει τωνδοθεί προσοχή στο πρόβληµα της ανεπαρκούς αγοραστικής
οικολογικών απαιτήσεων καθώς και στην επίτευξη ορισµένηςδύναµης που θα προκύψει σε ορισµένες χώρες.
σταθερότητας των εισοδηµάτων. Ωστόσο, σχολιάζεται αρνητικά το
γεγονός ότι δεν κατέστη δυνατόν να ανακοπεί η τάση για περαιτέρω

Η ευρωπαϊκή γεωργία πρέπει να εκµεταλλευτεί τις δυνατότητες συγκέντρωση στη γεωργική παραγωγή µε συνέπεια να µειώνονται
που προσφέρει η αυξανόµενη ζήτηση σε παγκόσµια κλίµακα, κάτι µε ταχείς ρυθµούς οι θέσεις απασχόλησης στη γεωργία. Αυτό που
που δεν χρειάζεται να γίνει µε οποιοδήποτε αντίτιµο. διαπιστώθηκε στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας, ήδη από τις αρχές

του 1997, επιβεβαιώθηκε από τις εξελίξεις που ακολούθησαν.
Τόσο ο αριθµός των αγροτικών επιχειρήσεων όσο και το µέγεθος
της εργατικής δύναµης σηµείωσαν µείωση σχεδόν στην ίδια έκταση

7. Πολιτική για την εδραίωση του ευρωπαϊκού γεωργικού (3,7 % κατά µέσο όρο ετησίως), όπως και πριν τη µεταρρύθµιση.
προτύπου

7.3.3. Κατά βάση πρέπει να αξιολογηθεί θετικά το γεγονός
7.1. Η διατήρηση του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου και η ότι η αύξηση του εισοδήµατος µετά τη µεταρρύθµιση έλαβε
αναγκαιότητα προσαρµογής της γεωργίας στις µεταβαλλόµενες ευνοϊκότερη τροπή, από ό,τι κατά τα χρόνια που προηγήθηκαν.
οικονοµικές συνθήκες δεν αποτελεί, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ Ωστόσο δεν πρέπει να παραβλεφθεί στη συγκεκριµένη περίπτωση
καµία αντίφαση. Σηµαίνει απλώς ότι όχι µόνο δηµιουργούνται ότι η αύξηση της καθαρής προστιθέµενης αξίας (3) ανά εργαζόµενο
προκλήσεις σε µεγάλο βαθµό για τους ίδιους τους γεωργούς αλλά γεωργικής επιχείρησης παρά την αύξηση, λόγω της µεταρρύθµισης,
ότι προκύπτουν και ιδιαίτερες απαιτήσεις από την κοινή γεωργική των άµεσων πληρωµών αποτελεί, σε γενικές γραµµές, συνέπεια της
πολιτική. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η εφαρµογή µιας πολιτικής για την εγκατάλειψης της υπαίθρου. Εξάλλου, πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι
εδραίωση του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου είναι αναγκαία η απόσταση µεταξύ γεωργικών και µη γεωργικών εισοδηµάτων
προκειµένου να προωθηθεί και να αναπτυχθεί περαιτέρω το είναι κατά µέσον όρο η ίδια όπως στο παρελθόν.
γενικά επιθυµητό γεωργικό πρότυπο µέσω συγκεκριµένων µέτρων.
Ωστόσο, τούτο προϋποθέτει ότι οι προσεχείς διαπραγµατεύσεις
στους κόλπους του ΠΟΕ θα παράσχουν στην ΕΕ και στα κράτη (2) CES 108/97 «Απολογισµός της µεταρρύθµισης της ΚΓΠ», ΕΕ C 89µέλη το απαραίτητο περιθώριο ελιγµών. της 19.3.1997, σ. 39.

(3) Καθαρή προστιθέµενη αξία = ακαθάριστη προστιθέµενη αξία σε
τιµές αγοράς µείον τις αποσβέσεις, µείον τους φόρους συν τις
επιχορηγήσεις.(1) ΕΕ C 75 της 10.3.1997, σ. 4.
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7.3.4. Το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο συνδέεται µε την 7.5. Η ΚΓΠ πρέπει να ενισχύει την ιδιωτική πρωτοβουλία και
να προωθεί την ανταγωνιστικότηταπολυλειτουργικότητα. Λόγω των υφιστάµενων προβληµάτων, όπως

είναι ο περιορισµός του πολυλειτουργικού χαρακτήρα της γεωρ-
γίας λόγω γήρανσης του επικεφαλής της επιχείρησης, εγκατάλειψη

7.5.1. Με τη συµφωνία των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεωντης καλλιέργειας εκτάσεων σε ορισµένες περιφέρειες καθώς και οι
για τη µεταρρύθµιση της ΚΓΠ καθορίζονται τουλάχιστον για τακαταστροφές του περιβάλλοντος εξαιτίας της γεωργικής παραγω-
επόµενα χρόνια οι προϋποθέσεις για την γεωργική παραγωγή. Στονγής, δεν µπορεί να προβάλλεται ο ισχυρισµός ότι οι παρούσες
επικείµενο Γύρο διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ, τόσο ενόψει τηςσυνθήκες της γεωργικής πολιτικής µπορούν να διασφαλίσουν σε
αναµενόµενης πίεσης λόγω της πραγµατοποιούµενης ελευθέρωσηςικανοποιητικό βαθµό το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο. Ωστόσο, η
όσο και ενόψει της διεύρυνσης προς Ανατολάς, η ΚΓΠ θαΟΚΕ επισηµαίνει ότι για την κατάσταση αυτή δεν ευθύνεται µόνο
παραµείνει στο επίκεντρο των συζητήσεων.η ΚΓΠ αλλά και η πολιτική των κρατών µελών, κατά τη µεταφορά

τόσο των κοινοτικών µέτρων οργάνωσης της αγοράς όσο και των
προγραµµάτων ενίσχυσης. Ωστόσο, είναι αποφασιστικής σηµασίας το γεγονός ότι όσα θα

ακολουθήσουν θα οδηγήσουν σε σύγκλιση ως προς το εξής: ο
στόχος της διασφάλισης του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου,
δηλ. της πολυλειτουργικότητας της γεωργίας προϋποθέτει

7.4. ΚΓΠ: Μεταρρύθµιση του 1999 ορισµένα συγκεκριµένα µέτρα γεωργικής πολιτικής.

7.5.2. 'Οπως αναφέρθηκε στην εισαγωγή, το ευρωπαϊκό γεω-7.4.1. Τα µέτρα µεταρρύθµισης που συµφωνήθηκαν στο
ργικό πρότυπο περιλαµβάνει ορισµένες υπηρεσίες, οι οποίεςΒερολίνο θα τεθούν σε ισχύ στις αρχές του επόµενου έτους. Ακόµη
παρέχονται από τους απασχολούµενους στη γεωργία. Αναµφισβή-και εάν οι µεταρρυθµίσεις είναι µικρότερης έκτασης από αυτές
τητα η πολυλειτουργικότητα της γεωργίας αποτελεί σαφές αίτηµαπου είχε προτείνει η Επιτροπή, οι συνέπειες τους θα γίνουν
της κοινωνίας στα κράτη µέλη της ΕΕ. Παράλληλα, είναι απαραί-µεσοπρόθεσµα πλήρως αισθητές.
τητη η διασφάλιση ενός ικανοποιητικού επιπέδου ζωής των
απασχολουµένων στη γεωργία, όπως προβλέπεται και στο
άρθρο 33 της Συνθήκης της Ρώµης.7.4.2. Οι µειώσεις των τιµών που αποφασίστηκαν ενισχύουν

µεν την ανταγωνιστικότητα της γεωργίας της ΕΕ σε σχέση µε τρίτες
χώρες, σηµαίνουν όµως, ότι το εισόδηµα των απασχολούµενων 7.5.3. Η ΟΚΕ θεωρεί δεδοµένο ότι στο µέλλον, πολύ περισσό-
στη γεωργία που θα προκύψει από την απελευθέρωση των αγορών τερο από ό,τι τα προηγούµενα έτη, οι γεωργοί θα ενθαρρυνθούν
θα συρρικνωθεί ακόµη περισσότερο. Οι άµεσες πληρωµές για τα να:
γεωργικό εισοδήµατα προσλαµβάνουν µεγαλύτερη αξία στους
τοµείς όπου η αντισταθµιστική λειτουργία τους συχνά δεν καλύπτε-

— αντιδράσουν εγκαίρως στη µεταβολή της αγοράς και ναται πλήρως. Ωστόσο, για την οικονοµική βιωσιµότητα των γεωργι-
χρησιµοποιήσουν τις νέες ευκαιρίες πώλησης,κών επιχειρήσεων είναι απαραίτητη η ανάλογη κάλυψη του

κόστους.
— να εκµεταλλευτούν στο έπακρο τις δυνατότητες για τεχνική

πρόοδο, η οποία αποσκοπεί στη βελτιστοποίηση της παραγω-
γής και βρίσκεται σε αρµονία µε τις αρχές της βιωσιµότητας7.4.3. Η χορήγηση άµεσων πληρωµών εξαρτάται από την
και πληροί τις οικολογικές απαιτήσεις,πλήρωση συµπληρωµατικών προϋποθέσεων. Τούτο, αφενός, συνε-

πάγεται µεγαλύτερες διοικητικές δαπάνες και, αφετέρου, µπορεί
να έχει ως συνέπεια να πραγµατοποιηθεί µόνον ένα µέρος των — να µειώσουν τις δαπάνες παραγωγής µέσω της συνεργασίας
απαιτούµενων άµεσων πληρωµών. επιχειρήσεων και µε τη µορφή συνεταιρισµού καθώς και να

βελτιώσουν τη θέση τους στην αγορά,

7.4.4. Η απόφαση που ελήφθη στο Βερολίνο δηλ. να σταθερο- — να επιτύχουν αύξηση της προστιθέµενης αξίας µέσω της
ποιηθούν οι δαπάνες για την κοινή γεωργική πολιτική στα επίπεδα διαφοροποίησης των προϊόντων, της ποιοτικής παραγωγής και
του 1999 έως 2000, σηµαίνει ότι ο οικονοµικός χώρος για την της εύστοχης εκµετάλλευσης των δυνατοτήτων που προσφέρει
κάλυψη των δαπανών είναι πολύ περιορισµένος. Κατά την άποψη η αγορά,
της ΟΚΕ το γεγονός αυτό έχει ιδιαίτερες επιπτώσεις στον δεύτερο
πυλώνα της κοινής γεωργικής πολιτικής, δηλ. στην πολιτική για

— να εκµεταλλευτούν τις πρόσθετες δυνατότητες ανταγωνισµού,την ανάπτυξη του γεωργικού χώρου. Η ΟΚΕ εκφράζει το φόβο ότι
όποτε αυτές προκύπτουν και µπορούν να τις αξιοποιηθούνσε τελική ανάλυση δεν θα καταστεί δυνατή η επίτευξη του
αποτελεσµατικά.επιθυµητού στόχου που είναι η βιώσιµη ανάπτυξη του γεωργικού

χώρου, όπως διατυπώθηκε ήδη στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ
«Μεταρρύθµιση/Χρηµατοδότηση του ΚΓΠ (Ατζέντα 2000)» Στόχος των µέτρων της γεωργικής πολιτικής σε επίπεδο ΕΕ ή
(ΕΕ C 407 της 28.12.98. σ. 1156). κρατών µελών, πρέπει να είναι και η υποστήριξη των ίδιων

πρωτοβουλιών.

7.4.5. Το συµβούλιο των υπουργών γεωργίας καθώς και οι
αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων κατέβαλαν προσπάθειες να 7.5.4. Οι πολλαπλές υπηρεσίες που αναµένονται από την

ευρωπαϊκή γεωργία απαιτούν µε τη σειρά τους, εκτός από τηνανταποκριθούν µε τα µεταρρυθµιστικά µέτρα, αφενός, στις νέες
προκλήσεις της ευρωπαϊκής γεωργίας και, αφετέρου, στις βασικές εφαρµογή νέων µέσων της ΚΓΠ, όπως π.χ. ασφάλιση της συγκο-

µιδής και της απώλειας εισοδήµατος, µια πολιτική τιµών και µιααρχές, όπως καθορίστηκαν στη Σύνοδο Κορυφής του Λουξεµβούρ-
γου. Παρά ταύτα, η ΟΚΕ ανησυχεί για την αυξανόµενη πίεση στο πολιτική αγοράς που θα βασίζεται στα τρία βασικά στοιχεία της

ΚΓΠ: ενιαία αγορά, κοινοτική προτίµηση και χρηµατοοικονοµικήεισόδηµα των γεωργών καθώς και για την τάση για περαιτέρω
συγκέντρωση. αλληλεγγύη.
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7.5.5. Σηµαντικό στοιχείο του ευρωπαϊκού γεωργικού προ- 'Οπως έχει τονίσει και σε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις, η ΟΚΕ
θεωρεί ότι σηµαντικά πρότυπα για τη γεωργική παραγωγή πρέπειτύπου αποτελεί — όπως έχει ήδη τονισθεί — µια ανταγωνιστική

και αποτελεσµατική γεωργία. Οι γεωργοί ενθαρρύνονται να αξιο- να διασφαλίζονται και µέσω δεσµευτικών κανόνων σε διεθνές
επίπεδο, προκειµένου να αποφευχθούν µη αντιµετωπίσιµες στρε-ποιήσουν οι ίδιοι τις δυνατότητες αύξησης της ανταγωνιστικότη-

τας. Ο ανταγωνισµός, όµως, δεν συνίσταται µόνο στο ύψος των βλώσεις του ανταγωνισµού. Εκτός αυτού, κατά τη θέσπιση νέων
κανόνων για την παραγωγή, δηλ. την προσαρµογή σε νέεςτιµών, στο οποίο µπορούν να πωληθούν τα προϊόντα, αλλά και

στην ποιότητα των γεωργικών προϊόντων, της φήµης των προϊόντων γνώσεις ή συνθήκες, απαιτείται να επικρατήσει η λογική ότι
πραγµατοποιείται µόνον ό,τι κρίνεται απαραίτητο και δεν εφαρµό-και της προέλευσής τους. Εν όψει της αύξησης του ανταγωνισµού

πρέπει οι γεωργοί να υποστηριχθούν ικανοποιητικά στην προσπά- ζεται ό,τι δεν έχει πραγµατιστική βάση.
θειά τους για ενίσχυση της ανταγωνιστικότητάς τους.

Οι καταναλωτές απαιτούν περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε
7.6. ∆ιατήρηση των βασικών λειτουργιών των οργανώσεωντον τρόπο παραγωγής, την προέλευση και την ποιότητα. Η

αγοράςεπισήµανση αλλά και η δυνατότητα αναδροµικού ελέγχου της
παραγωγής τροφίµων αποκτούν αυξανόµενη σηµασία. Οι παραγω-
γοί που ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις αυτές κατορθώνουν να 7.6.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει ότι η παραγωγή γεωργικών αγαθών
παρακάµψουν τον αυξανόµενο ανταγωνισµό των τιµών (ο οποίος για την αγορά θα αποτελεί και στο µέλλον βασική πηγή εισοδήµα-
οφείλεται κυρίως στις συγκεντρώσεις στο εµπόριο των ειδών τος καθώς και ένα απαραίτητο στοιχείο του ευρωπαϊκού προτύπου.
διατροφής) και να αποκοµίσουν µεγαλύτερο κέρδος από τα Οι γεωργικές αγορές είναι απαραίτητες ιδιαίτερα σε περίπτωση
προϊόντα τους. Ακόµη, πρέπει να αξιοποιηθούν οι δυνατότητες µείωσης των τιµών. Οι έντονες µειώσεις των τιµών δίνουν συχνά
ενός θετικού καθορισµού προϊόντων βάσει των κοινοτικών κανο- λανθασµένα µηνύµατα, οδηγούν προσωρινά σε µεγάλες απώλειες
νισµών για την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων και των και δεν είναι µακροπρόθεσµα συµφέρουσες για τους κατανα-
ονοµασιών προέλευσης (1) και για τις βεβαιώσεις ιδιοτυπίας (2)· λωτές (3). Οι οργανώσεις αγοράς αποτελούν σχετικά ένα δίκτυο
προς τούτο, αποφασιστική σηµασία κατέχει η εξάλειψη — όπου ασφάλειας. ∆εν πρέπει όµως να έχουν σαν συνέπεια τη στρέβλωση
υφίστανται — των διοικητικών φραγµών και των οικονοµικών των αγορών. Η γεωργική παραγωγή επιβάλλεται να κατευθύνεται
επιβαρύνσεων για τον αιτούντα. µακροπρόθεσµα προς τις συνθήκες που επικρατούν στην αγορά.

7.5.6. Χάρη στη µεγάλη επιστηµονική και γεωργοτεχνολογική
7.6.2. Πρέπει, ωστόσο να διασαφηνιστεί ότι, όπως και στοπρόοδο, η γεωργική παραγωγή µπόρεσε να σηµειώσει τεράστια
παρελθόν έτσι και σήµερα απαιτείται να προσαρµοστούν οιαπόδοση, σε βαθµό που πριν από µερικές δεκαετίες δεν θα
οργανώσεις αγοράς στις κατά καιρούς µεταβαλλόµενες συνθήκεςµπορούσε κανείς να διανοηθεί. Οι αποδέκτες αυτής της εξέλιξης
της αγοράς και του ανταγωνισµού. Αυτό, όµως, δεν πρέπει να έχειδεν ήταν µόνον οι ίδιοι οι αγρότες αλλά κυρίως οι καταναλωτές,
ως συνέπεια να µη λαµβάνονται υπόψη ορισµένα βασικά συστατικάκαθώς και η κοινωνία στο σύνολό της, γεγονός που αποτέλεσε
µιας οργάνωσης αγοράς, π.χ. ρυθµίσεις για τις εξαγωγές καιβασική προϋπόθεση για την αύξηση της ευηµερίας. Η ΟΚΕ θεωρεί
ρυθµίσεις παρέµβασης ή δοκιµασµένα µέσα για τον προσανατο-αναγκαίο για την ευρωπαϊκή γεωργία να µπορέσει και στο µέλλον
λισµό της προσφοράς.να εκµεταλλευτεί τις νέες εξελίξεις της τεχνολογίας, κυρίως µέσω

της βιοτεχνολογίας. Χρειάζεται, ωστόσο, να δοθεί προσοχή, ώστε
να ικανοποιούνται εν προκειµένω οι οικολογικές επιταγές και οι 7.6.3. Θεωρείται δεδοµένο ότι οι γεωργικές επιχειρήσεις στα
ανάγκες της κοινωνίας σε σχέση µε την γεωργική παραγωγή και κράτη µέλη της ΕΕ, χωρίς να λαµβάνονται υπόψη εξαιρέσεις και
όχι µόνο να αποφεύγονται τα ανταγωνιστικά µειονεκτήµατα που ορισµένες ιδιαίτερα ευνοϊκές καταστάσεις της αγοράς, στο µέλλον
προκαλούν οι περιορισµοί αλλά αντίθετα να αντισταθµίζονται και δεν θα είναι σε θέση να παράγουν µε βιώσιµο τρόπο σε τιµές της
να εξαλείφονται. Οπωσδήποτε είναι αναγκαίο όπως η Ευρώπη παγκόσµιας αγοράς (βλ. προηγούµενο και επόµενο σηµείο).
εντείνει τις προσπάθειες στη γεωργική έρευνα για την ανάπτυξη Αντιθέτως, η πολυλειτουργικότητα της ευρωπαϊκής γεωργίας θα
τεχνολογιών του µέλλοντος. Οι προσπάθειες αυτές είναι αναγκαίες αποκτήσει στο µέλλον ακόµη µεγαλύτερη κοινωνική σηµασία.
και προς το συµφέρον µιας µεγαλύτερης αυτονοµίας.

7.5.7. Για να πληρούνται τα αιτήµατα για προστασία του (3) Στη µελέτη της Ευρωπαϊκή Επιτροπή µε τίτλο «Προς µια κοινή
περιβάλλοντος, των ζώων, για την ποιότητα των προϊόντων και την γεωργική πολιτική και µια πολιτική της υπαίθρου για την Ευρώπη»
υγεία, απαιτούνται κατάλληλες ρυθµίσεις, οι οποίες πρέπει να (Ευρωπαϊκή Οικονοµία αριθ. 5/97), την οποία επεξεργάσθηκαν
προσαρµοστούν σε νέες γνώσεις. 'Οπως αναφέρεται στο σηµείο εµπειρογνώµονες για τη γεωργία, προβλέπεται η θέσπιση µέτρων από

το δηµόσιο τοµέα για τη σταθεροποίηση της αγοράς στη γεωργία2.5, οι καταρχήν αυστηρότεροι κανόνες της ΕΕ και οι όροι
λόγω των ακόλουθων ιδιαιτεροτήτων:που επιβάλλονται στην παραγωγή, ενδέχεται να οδηγήσουν σε
— υψηλός κίνδυνος λόγω της εξάρτησης από τις καιρικές συνθήκεςσηµαντικά ανταγωνιστικά µειονεκτήµατα για τους γεωργούς. Το

και τις διάφορες ζηµίες και ασθένειες (κυρίως γεωγραφικάγεγονός αυτό θα πρέπει να προσεχθεί ιδιαίτερα ενόψει της
περιορισµένες)·αυξανόµενης παγκοσµιοποίησης του εµπορίου γεωργικών προϊ- — υψηλός κίνδυνος όσον αφορά τα κεφάλαια και τις νοµισµατικέςόντων. Προκειµένου να διασφαλισθούν συνθήκες θεµιτού ανταγω- ισοτιµίες (ζήτηµα που αφορά το σύνολο του τοµέα, που όµως µε

νισµού στην εσωτερική αγορά, πρέπει να ισχύσουν σε όλα τα την θέση σε ισχύ της Οικονοµικής και Νοµισµατικής 'Ενωσης, ο
κράτη µέλη παρόµοιες απαιτήσεις όσον αφορά τα ποιοτικά και κίνδυνος αυτός εξαλείφεται από την εσωτερική αγορά)·
περιβαλλοντικά πρότυπα και τα προστασίας των ζώων. — η µεγάλη διασπορά µικρών επιχειρήσεων, οι οποίες διαθέτουν

ανεπαρκή και µη ευέλικτα επενδυτικά κεφάλαια και οι δυνατότητές
τους για τη διαχείριση των ιδιόκτητων γαιών είναι πολύ
περιορισµένες·(1) Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 του Συµβουλίου της 14.7.1992

για την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονοµασιών — η πολύ ισχυρή εξάρτηση από τις εποχιακές και βιολογικές
διαδικασίες ανάπτυξης·προέλευσης των γεωργικών προϊόντων και των τροφίµων (ΕΕ L 208

της 24.7.1992, σ. 1). — οι παραγωγοί που ως µονάδες διαθέτουν ανεπαρκείς πόρους και
πληροφορίες όσον αφορά τη διαχείριση των κινδύνων·(2) Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2082/92 του Συµβουλίου της 14.7.1992

για τις βεβαιώσεις ιδιοτυπίας των γεωργικών προϊόντων και των — η υποχρέωση τακτικής προσφοράς προϊόντων για τα αγαθά
καθηµερινής ανάγκης.τροφίµων (ΕΕ L 208 της 24.7.1992, σ. 9).
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∆εδοµένου ότι οι προαναφερθείσες διαφορές δεν θα εξαλειφθούν είναι ότι στο µέλλον οι επιστροφές κατά τις εξαγωγές να µπορούν
να διαδραµατίσουν ορισµένο ρόλο στην οργάνωση αγοράς. Σκοπόςστο µέλλον αλλά επίσης επειδή αναµένεται να οξυνθούν οι

απαιτήσεις που τίθενται στη γεωργική παραγωγή, η ΟΚΕ θεωρεί είναι, πάντως, να συναφθούν διεθνείς συµφωνίες που περιορίζουν
όλους τους τύπους επιδότησης των εξαγωγών όσο το δυνατόναπαραίτητη τη διατήρηση κατάλληλης εξωτερικής προστασίας.
περισσότερο για να καθιερωθούν θεµιτές συνθήκες ανταγωνισµού
στις διεθνείς αγορές. Η ΟΚΕ υποστηρίζει, ωστόσο, ότι:Στο βαθµό που περιοριστεί η εξωτερική προστασία, είναι απαραί-

τητο να διατηρηθεί η πολυλειτουργικότητα της ευρωπαϊκής — η ευρωπαϊκή γεωργία πρέπει να καταβάλλει κάθε προσπάθεια,
γεωργίας και ειδικότερα των κοινών υπηρεσιών των γεωργικών προκειµένου να χρησιµοποιήσει το γεωγραφικό πλεονέκτηµα
επιχειρήσεων σε επαρκή βαθµό µέσω της ανάλογης αύξησης και που διαθέτει στις δικές της αγορές µε τέτοιο τρόπο, ώστε να
της διατήρησης των άµεσων πληρωµών. Το γεγονός αυτό πρέπει ικανοποιεί πλήρως τις ανάγκες του καταναλωτή για είδη
να συνεκτιµηθεί όχι µόνον κατά τον επόµενο γύρο των διαπραγµα- διατροφής (µείωση του βαθµού εξάρτησης από τις εξαγωγές),
τεύσεων του ΠΟΕ αλλά και κατά τις διαπραγµατεύσεις για τη
σύναψη συµφωνίας ελεύθερης ζώνης συναλλαγών µεταξύ της ΕΕ — οι εξαγωγικές δυνατότητες χρησιµοποιούνται κυρίως για
και τρίτων χωρών ή οµάδας κρατών. εκείνα τα προϊόντα, όπου η ευρωπαϊκή γεωργία και η βιοµηχα-

νία επεξεργασίας διαθέτουν συγκριτικά πλεονεκτήµατα, τα
οποία έχουν ισχυρή αγοραστική ζήτηση σε παγκόσµια κλίµακα7.6.4. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να λάβει όλα τα µέτρα για
και τα οποία µπορούν να εξαχθούν χωρίς αντισταθµιστικέςνα εξασφαλιστεί ότι στον επόµενο γύρο διαπραγµατεύσεων του
πληρωµές,ΠΟΕ θα συζητηθεί όχι µόνο µια περαιτέρω µείωση όσον αφορά

την εξωτερική προστασία αλλά, και πάλι µε στόχο την επίτευξη — τα µέσα χειρισµού της προσφοράς µπορούν να διασφαλίσουνσυνθηκών θεµιτού ανταγωνισµού, η επιβολή της εφαρµογής των όχι µόνον την τήρηση των ανειληµµένων υποχρεώσεων στοελάχιστων προτύπων στον περιβαλλοντικό και κοινωνικό τοµέα σε πλαίσιο του ΠΟΕ αλλά και να εµποδίσουν τις εξαγωγές «µεόλα τα κράτη µέλη του ΠΟΕ, όπως τονίζεται και στη γνωµοδότηση οποιοδήποτε αντίτιµο»,πρωτοβουλίας της ΟΚΕ για τον «Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπο-
ρίου (1)». Στο βαθµό που επιτευχθεί πρόοδος στη θέσπιση δεσµευτι- — αποδίδεται προσοχή στην ευρωπαϊκή εξαγωγική πολιτική
κών κανόνων για ένα θεµιτό εµπόριο γεωργικών προϊόντων στα γεωργικών προϊόντων και βάσει ποικίλων καταστάσεων της
πλαίσια του ΠΟΕ, είναι δικαιολογηµένη και περαιτέρω ελευθέρωση γεωργίας στα κράτη αγοραστές και ιδίως στα αναπτυσσόµενα
των διεθνών συναλλαγών. κράτη.

7.6.8. 'Οσον αφορά τις ενισχύσεις στις εισαγωγές, αναµένεται7.6.5. Η ασφάλεια και η ποιότητα των τροφίµων, η υγεία των
να διαπιστωθούν σηµαντικές διαφορές στον προσεχή γύρο διαπρα-ανθρώπων, των ζώων και των φυτών αλλά και οι σωστές συνθήκες
γµατεύσεων του ΠΟΕ. Η γεωργική συµφωνία του ΠΟΕ χαρακτη-διαβίωσης των ζώων, αποτελούν απαιτήσεις του πληθυσµού, οι
ρίζει σαφώς στο άρθρο 10, παρ. 3 τις εξαγωγικές πιστώσεις καιοποίες πρέπει να λαµβάνονται ολοένα πιο έντονα υπόψη από την
εγγυήσεις ως εξαγωγικές επιδοτήσεις χωρίς ωστόσο να ορίζειευρωπαϊκή γεωργία και να ενσωµατώνονται στο κοινοτικό δίκαιο
κάποια πειθαρχικά µέτρα. Είχε προβλεφθεί σχετική συµφωνία κατάµέσω των κατάλληλων διατάξεων. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή
τη φάση εφαρµογής του Γύρου της Ουρουγουάης, χωρίς ωστόσοτης διότι η Επιτροπή προτίθεται να προβάλλει τα ζητήµατα αυτά
να δοθεί συνέχεια. Στον επόµενο Γύρο διαπραγµατεύσεων δενως σηµαντικά αιτήµατα στις διαπραγµατεύσεις. Στόχος πρέπει να
πρόκειται να συµφωνηθούν νέοι περιορισµοί στις εξαγωγικέςείναι η επίτευξη κανόνων που να εµποδίζουν την καταστρατήγηση
ενισχύσεις, ούτε να ληφθούν τα αντίστοιχα πειθαρχικά µέτρα γιααυστηρών κοινοτικών ρυθµίσεων µέσω εισαγωγών που στρε-
τις εξαγωγικές πιστώσεις και εγγυήσεις. ∆εδοµένου ότι και στοβλώνουν τον ανταγωνισµό από τρίτες χώρες, οι οποίες δεν
µέλλον, οι τιµές στην παγκόσµια αγορά κατά κανόνα θα είναιδιαθέτουν παρόµοιες αυστηρές ρυθµίσεις, γεγονός που µπορεί να
χαµηλότερες από τις εσωτερικές τιµές στην ΕΕ, δεν αναµένεται ναέχει ως αποτέλεσµα να τεθούν σε κίνδυνο ολόκληροι τοµείς της
πραγµατοποιηθεί συµφωνία σχετικά µε το µέλλον των εξαγωγικώνπαραγωγής. Είναι απαραίτητο κάθε κράτος να έχει τη δυνατότητα
ενισχύσεων.να ανταποκρίνεται στα σηµαντικά αιτήµατα των καταναλωτών του.

Η ΟΚΕ θεωρεί εύστοχη την θέση σε εφαρµογή της αρχής της
πρόνοιας (άρθρο 5, παρ. 7 της Συµφωνίας για τα υγειονοµικά και

7.7. 'Αµεσες πληρωµές µε λειτουργικό προσανατολισµόφυτοϋγειονοµικά µέτρα) µε βάση την οµοιόµορφη αξιολόγηση του
κινδύνου στο πλαίσιο του ΠΟΕ, όπως άλλωστε προτείνει και η
Επιτροπή. 7.7.1. Η πολυλειτουργικότητα της ευρωπαϊκής γεωργίας

περιλαµβάνει παροχές, οι οποίες στο παρελθόν αποζηµιώνονταν
λιγότερο ή περισσότερο ικανοποιητικά, µέσω της πώλησης των7.6.6. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ µιας διαφοροποιηµένης προσέγγι- προϊόντων. Τούτο ισχύει όλο και λιγότερο, έτσι ώστε οι άµεσεςσης όσον αφορά την περαιτέρω ελευθέρωση, ανάλογα µε την πληρωµές να αποκτούν µεγαλύτερη σηµασία για το εισόδηµα τωνκατάσταση και τις ανάγκες κάθε επιµέρους τοµέα παραγωγής. γεωργών. Οι άµεσες πληρωµές έχουν σηµαντική λειτουργία,Επίσης κρίνει αναγκαίο να δηµιουργηθούν µηχανισµοί για την αποτελούν, όµως, µόνον ένα συµπλήρωµα, καθώς ο γεωργός είναιαντιµετώπιση των συναλλαγµατικών διακυµάνσεων. Απολύτως ένας επιχειρηµατίας που παράγει για την αγορά και εποµένωςαπαραίτητη είναι, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ η παράταση της ισχύος επιδιώκει να κερδίσει το εισόδηµά του σε µεγάλο βαθµό από τηντης ειρηνευτικής ρήτρας και µετά το έτος 2003. Το ίδιο ισχύει και πώληση προϊόντων.για την ειδική προστατευτική ρήτρα που προβλέπεται στο άρθρο

5 της γεωργικής συµφωνίας του ΠΟΕ.
7.7.2. Με τη µεταρρύθµιση της γεωργικής πολιτικής το 1992
έγινε ένα σηµαντικό βήµα προς την επέκταση των άµεσων

7.6.7. Σε έναν κόσµο που διέπεται από την κατανοµή εργασίας, πληρωµών, το οποίο σήµερα ενισχύεται συνεχώς. Για τους γεω-
οι εξαγωγές κατέχουν ουσιαστική θέση. Από τα πολλά σηµεία που ργούς, αλλά και για τη συνειδητοποίηση της θέσης τους, είναι
αναφέρονται στην παρούσα γνωµοδότηση, ιδιαίτερα σηµαντικό καθοριστικής σηµασίας οι εν λόγω πληρωµές να µην αποτελούν

µόνιµο θέµα πολιτικών αντιπαραθέσεων και να ξεκαθαριστεί για
ποιο σκοπό καταβάλλονται οι άµεσες πληρωµές καθώς και ότι
πρέπει να υπάρξει µακροπρόθεσµη διασφάλισή τους.(1) ΕΕ C 101 της 12.4.1999, σ. 43.
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7.7.3. Η ΟΚΕ υποστηρίζει σαφώς την αρχή ότι οι άµεσες 7.8. Πολιτική για την ανάπτυξη της υπαίθρου
πληρωµές θα πρέπει να προσανατολίζονται προς τη διαρκή
διασφάλιση αυτού του µέσου της ΚΓΠ. Πρέπει εποµένως να γίνει
ο διαχωρισµός ανάµεσα σε:

7.8.1. Τα µέτρα µιας ολοκληρωµένης αναπτυξιακής πολιτικής
για την ύπαιθρο, ο δεύτερος πυλώνας της ΚΓΠ έχουν µεγάλη
σηµασία. Στην προκειµένη περίπτωση πρόκειται κυρίως για τη— άµεσες πληρωµές ως αποζηµίωση για υπηρεσίες κοινού συµφέ-
συνένωση των υφιστάµενων συνοδευτικών µέτρων στήριξηςροντος που δεν έχουν καµία αγοραστική τιµή,
(περιβαλλοντικό πρόγραµµα και δασοκοµία), διαρθρωτικών µέτρων
για τη γεωργία (µέχρι σήµερα ως στόχος 5α), καθώς και των
παλαιότερων προγραµµάτων στήριξης που περιορίζονται µέχρι— άµεσες πληρωµές ως αντιστάθµισµα για την πτώση των τιµών,
στιγµής σε περιοχές στόχους.στο βαθµό που τούτο δικαιολογείται,

— άµεσες πληρωµές ως αντιστάθµισµα για σταθερές, µη µεταβαλ- 7.8.2. Η ΟΚΕ θεωρεί τη συνένωση ουσιαστική γιατί µε τονλόµενες φυσικές δυσχέρειες. τρόπο αυτό µπορεί να δοθεί µεγαλύτερη βαρύτητα στον προγραµ-
µατικό στόχο για την ενίσχυση της ολοκληρωµένης πολιτικής για
την ανάπτυξη της υπαίθρου, µε ιδιαίτερη έµφαση στη γεωργία. Η

Καθώς η αρχή αυτή κατά την εν λόγω µεταρρύθµιση στην «Ατζέντα πολιτική για την ανάπτυξη της υπαίθρου κατέχει σηµαντικό ρόλο,
2000» δεν τηρείται πλέον, υπάρχει κίνδυνος, σύµφωνα µε τη δεν µπορεί όµως να αντικαταστήσει τα κλασικά µέσα της ΚΓΠ. Η
γνώµη της ΟΚΕ, για πιο µακροπρόθεσµες αρνητικές συνέπειες. ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι το προβλεπόµενο

ύψος του προϋπολογισµού καλύπτει µόνον τις µέχρι στιγµής
δαπάνες. Προκειµένου να καλυφθούν οι πραγµατικές απαιτήσεις,
ιδιαίτερα µε στόχο τη διασφάλιση της πολυλειτουργικότητας της7.7.4. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει την ανάγκη επαρκούς αιτιολό- γεωργίας σε όλες τις περιοχές της ΕΕ, χρειάζεται ένα ευρύτερογησης των άµεσων πληρωµών, προκειµένου να γίνουν καλύτερα δηµοσιονοµικό πλαίσιο.αποδεκτές από το κοινό. Ωστόσο, εάν δυσχεραίνουν σταθερά οι

προϋποθέσεις χορήγησής τους και λαµβανοµένης υπόψη της
µείωσης του αριθµού των γεωργών που πληρούν τις εν λόγω
προϋποθέσεις, τίθεται το ερώτηµα εάν πλέον να εκπληρώνονται οι 7.8.3. Η θέση των ευρωπαίων γεωργών στις αγορές πρέπει να
αρχικοί στόχοι. ενισχυθεί και οι επιχειρήσεις εµπορίας και επεξεργασίας πρέπει

ιδίως: να είναι ανταγωνιστικές, προκειµένου να αντεπεξέλθουν στην
αυξανόµενη πίεση του ανταγωνισµού. Σχετικά στους συνεται-
ρισµούς ανήκει µια αποφασιστική λειτουργία. Τα µέτρα στήριξηςΑσφαλώς δεν επιτυγχάνονται οι στόχοι εάν επιβληθούν αυστηρότε-
που προβλέπονται από τη νοµοθεσία για την «ανάπτυξη τηςροι κανόνες επιλεξιµότητας, οι οποίοι αφενός, δυσχεραίνουν την
υπαίθρου» είναι πολύ σηµαντικά. Η ΟΚΕ αναµένει µια αποτελεσµα-επίλυση προβληµάτων προσαρµογής και, αφετέρου, εµποδίζουν
τική και σύµφωνη µε τους τιθέµενους στόχους εφαρµογή τους.τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας σε διεθνές επίπεδο. Εξάλλου
Επιπλέον η ΟΚΕ θεωρεί ότι εύστοχα µέτρα εµπορικής προώθησηςπρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στο γεγονός ότι η διαχείριση
αποτελούν αξιόλογη βάση για την εδραίωση της θέσης στηντων άµεσων πληρωµών, καθώς και άλλων ενισχύσεων, πρέπει να
εσωτερική αγορά και σε τρίτες αγορές. Ουσιαστικός στόχος πρέπειείναι όσο το δυνατόν πιο αποτελεσµατική και να µην χαρακτηρίζε-
να είναι η δυνατότητα των γεωργών να επιτυγχάνουν υψηλότερηται από γραφειοκρατικές ακαµψίες.
προστιθέµενη αξία, η ενίσχυση της εκµετάλλευσης ενδογενών
πόρων στις περιφέρειες και, κατά συνέπεια, η αειφόρος βελτίωση
των οικονοµικών συνθηκών στις αγροτικές περιοχές.

7.7.5. Μια απόδειξη ισχύος για την Κοινότητα θα είναι σε ποιο
βαθµό θα επιτύχει, στα πλαίσια του επερχόµενου γύρου εµπορικών
διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ, να προασπίσει τη µεταρρύθµιση της

7.8.4. Με τη µεταρρύθµιση της ΚΓΠ προβλέπεται περαιτέρωΚΓΠ. Η Επιτροπή έχει κατ’ επανάληψη διαβεβαιώσει ότι οι
αύξηση για τους γεωργούς σε µειονεκτούσες περιοχές, τωντροποποιηµένες ή οι νέες επιδοτήσεις στο πλαίσιο των οργανώσεων
σηµαντικών αντισταθµιστικών πληρωµών. Πρόκειται για ένα µέσοαγοράς συµφωνούν µε τις απαιτήσεις του «Blue box» και ότι η
που συµβάλλει ουσιαστικά στη διασφάλιση των γεωργικώνέντονη προάσπισή τους γίνεται µε στόχο µια πιο µακροπρόθεσµη
µονάδων σε αυτές τις περιοχές. Αυτές οι δοκιµασµένες καιδιασφάλισή τους. Η ΟΚΕ θεωρεί απολύτως αναγκαία τη διασφά-
αναµφισβήτητα ουσιαστικές άµεσες πληρωµές είναι σχεδιασµένεςλιση των πληρωµών, καθώς η διαχείριση της προσφοράς µέσω
για να προσφέρουν αντιστάθµισµα για διαρκή φυσικά µειονεκτή-του «Blue Box» αποδείχθηκε επιτυχής. Επίσης χρειάζεται να
µατα. Η ΟΚΕ υποστηρίζει να διατηρηθεί η εν λόγω αρχή και να µηδιασφαλιστεί το «Green box», επειδή τα «πράσινα µέτρα» αποκτούν
συσχετίζεται µε άλλους στόχους της ΚΓΠ.αυξανόµενη σηµασία, επηρεάζουν ελάχιστα τις εµπορικές συναλλα-

γές, αλλά αποτελούν απαραίτητο µέσο για την πληρωµή ορισµένων
υπηρεσιών της γεωργίας.

7.8.5. Με στόχο να διατηρηθεί η εκτατική εκµετάλλευση στις
µειονεκτούσες περιοχές και να διασφαλιστεί η πολυλειτουργι-
κότητα των αγροτικών επιχειρήσεων, η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο7.7.6. Η ενισχυµένη από το 1992 τάση της ΚΓΠ να περιορίσει

τις δαπάνες για µέτρα στήριξης των τιµών και να επεκτείνει τις το ρόλο της γεωργικής παραγωγής και, συνεπώς, υποστηρίζει
συγκεκριµένα µέτρα, µέσω των οποίων η παραγωγή µπορεί ναάµεσες πληρωµές ως αντιστάθµισµα, καθιστά το εισόδηµα των

γεωργών εξαρτώµενο σε µεγάλο βαθµό από τον προϋπολογισµό. διατηρηθεί σταθερή ακόµη και υπό δυσµενείς συνθήκες. Τούτο
ισχύει ιδιαίτερα για ορισµένα προϊόντα για τα οποία δεν υφίσταταιΗ ΟΚΕ τονίζει ότι πρέπει να εξασφαλιστεί πιο µακροπρόθεσµα η

χρηµατοοικονοµική βάση για τις άµεσες πληρωµές, ώστε να εναλλακτική λύση όπως για την γαλακτοπαραγωγή ή την εκτροφή
βοοειδών και προβάτων σε συγκεκριµένες περιοχές.αποκτήσουν οι γεωργοί την απαιτούµενη ασφάλεια.
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7.9. Συµπληρωµατικές ή εναλλακτικές δυνατότητες εισοδήµα- 7.10.4. Εκτός από τη σηµαντική συνέπεια για το περιβάλλον,
η µεγαλύτερη χρήση βιοµάζας για την παραγωγή ενέργειας, έχειτος και απασχόλησης για τους γεωργούς
µεγάλη επίδραση και στην απασχόληση. Στο Λευκό Βιβλίο της
Επιτροπής (και στη µελέτη Teres II) (3) υποστηρίζεται ότι µέχρι το7.9.1. Το γεγονός ότι οι γεωργοί κερδίζουν το εισόδηµά τους
2010 θα µπορέσουν να δηµιουργηθούν 500 000 θέσεις εργασίαςµε ποικίλες δραστηριότητες σε διαφορετικούς τοµείς, δεν αποτελεί
(καθαρός αριθµός).νέο φαινόµενο. Σε ορισµένα κράτη µέλη, η κατάσταση αυτή

είναι πολύ χαρακτηριστική λόγω των υφιστάµενων δοµών και
7.10.5. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι πέρα από την επαρκήγεωγραφικών συνθηκών. Η µείωση του γεωργικού εισοδήµατος, η
χρηµατοδότηση για την ανανεώσιµης πρώτης ύλης, πρέπει ναοποία παρατηρείται σε µεγάλο αριθµό γεωργικών µονάδων καθώς
θεσπισθούν κατάλληλα µέτρα για να διευκολυνθεί η χρησιµο-και οι προσωπικές προσδοκίες εισοδήµατος, αποτελούν συχνά
ποίηση της βιοµάζας στον τοµέα της ενέργειας και της αξιοποίησηςλόγους για τους οποίους οι γεωργοί αναζητούν συµπληρωµατικές
των διαθέσιµων υλών. Τα µέτρα µπορούν να αφορούν τα εξής:δυνατότητες απόκτησης εισοδήµατος.

— βελτίωση της ανταγωνιστικής θέσης των ανανεώσιµων πηγών7.9.2. Οι συµπληρωµατικές δυνατότητες απόκτησης εισοδήµα-
ενέργειας έναντι των ορυκτών πηγών ενέργειας, όπως πράττουντος µπορούν να συµβάλλουν στην οικονοµική εδραίωση των
ήδη ορισµένα κράτη µέλη µέσω φορολογικών µέτρων·παραγωγικών µονάδων. Στα προγράµµατα για την ανάπτυξη της

υπαίθρου πρέπει να δοθεί ουσιαστική βαρύτητα στην απασχόληση
— θέσπιση κοινοτικής ρύθµισης για την καθιέρωση βιολογικώνεν γένει και στην εξασφάλιση συµπληρωµατικών δυνατοτήτων

καυσίµων, αφού ληφθούν υπόψη οικολογικές και οικονοµικέςαπόκτησης εισοδήµατος και συµπληρωµατικών πόρων για τους
πτυχές·γεωργούς και τις οικογένειές τους. Η ΟΚΕ υποστηρίζει αυτήν τη

στρατηγική, στοχεύοντας όµως στην αποτελεσµατική εφαρµογή — παρότρυνση για ενισχυµένη χρήση ρεύµατος και θερµότηταςτης, απαιτεί τη µείωση των νοµικών περιορισµών και κωλυµάτων, από «ανανεώσιµες πηγές ενέργειας όπως βιοµάζα, αιολική καικαθώς οι στόχοι που έχουν τεθεί δεν είναι δυνατόν να επιτευχθούν φωτοβολταϊκή ενέργεια»·µόνον µε οικονοµική ενίσχυση.
— εξάλειψη των περιορισµών σχετικά µε τους ελαιούχους

σπόρους προς σπορά µε βάση τη συµφωνία Blair-House,
7.10. Η πρόκληση για νέες πρώτες ύλες

— εξάλειψη των διοικητικών εµποδίων για την καλλιέργεια µη
διατροφικών γεωργικών προϊόντων.7.10.1. Ο εφοδιασµός σε ενέργεια και πρώτες ύλες µαζί µε την

προσφορά ειδών διατροφής και ζωοτροφών, αποτελούν ανέκαθεν
βασική λειτουργία της γεωργίας και της δασοκοµίας. Η βιοµάζα Η ΟΚΕ επιθυµεί επίσης την εντατικοποίηση της έρευνας µε στόχο
ως νέα πρώτη ύλη αποκτά όλο και µεγαλύτερη αξία. Οι γεωργοί να καταστεί η βιοµάζα ανταγωνιστικότερη σε σχέση µε τις ορυκτές
µπορούν να διαθέτουν βιοµάζα ως πρώτη ύλη σε όλο και πρώτες ύλες και την ανάπτυξη νέων δυνατοτήτων αξιοποίησης, π.χ.
µεγαλύτερη σηµασία. Η δυνατότητα να ληφθεί υπόψη και αυτή η στη χηµική βιοµηχανία ή στη βιοµηχανία κατασκευής αυτοκινήτων.
πτυχή δεν πρέπει να εκλαµβάνεται µόνο ως τµήµα της πολυλειτου-
ργικότητας της ευρωπαϊκής γεωργίας αλλά αποτελεί σηµαντική
συµβολή για το περιβάλλον, την απασχόληση και κυρίως τη 8. Συµπεράσµαταδιαµόρφωση του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου.

8.1. Το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο πρέπει να θεωρηθεί7.10.2. Η βιοµάζα χρησιµοποιείται σε ορισµένους βιοµηχανι- αναπόσπαστο τµήµα της αυτόνοµης πορείας που έχει χαραχθείκούς τοµείς ως εναλλακτική πρώτη ύλη. Στην ίδια κατηγορία στον τοµέα της κοινωνικής και οικονοµικής πολιτικής και αποτελείανήκουν και διάφορες πρώτες ύλες φυτικής προέλευσης που ήδη από µία δεκαετία χαρακτηριστικό στοιχείο ορισµένων κρατώνχρησιµοποιούνται στη χηµική βιοµηχανία, π.χ. υποκατάστατα µελών. Αποτελεί τον πολιτικό προσανατολισµό µίας γεωργίας πουαπορρυπαντικών, µελάνια εκτύπωσης, φυτικές ίνες για την αυτο- απαρτίζεται από εκµεταλλεύσεις οικογενειακού χαρακτήρα, πουκινητοβιοµηχανία. Λόγω των υφιστάµενων προβληµάτων στην στοχεύει στην βιωσιµότητα από οικονοµική, κοινωνική και οικολο-εναπόθεση απορριµµάτων, ιδιαίτερη σηµασία καταλαµβάνει η γική άποψη και είναι σε θέση να ανταποκριθεί στις προσδοκίες τηςαυξανόµενη χρήση φυτικών αµύλων ως πρώτη ύλη για την κοινωνίας, πρόκειται δηλαδή για µία πολυλειτουργική γεωργία.βιοµηχανία συσκευασίας. Η ΟΚΕ θεωρεί πολύ θετικές τις εξελίξεις
και, συνεπώς, υποστηρίζει την περαιτέρω προώθησή τους, µε

8.2. Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται τη σηµασία που έχει το γεγονόςσυνεκτίµηση των περιβαλλοντικών πτυχών.
ότι τόσο η Ευρωπαϊκή Επιτροπή όσο και οι κυβερνήσεις των
κρατών µελών αλλά και οι επαγγελµατικές οργανώσεις των7.10.3. Στο πρωτόκολλο του Κυότο (1) η ΕΕ ανέλαβε την ευρωπαίων γεωργών αναγνωρίζουν ρητά το ευρωπαϊκό γεωργικόυποχρέωση να µειώσει τα αέρια που προκαλούν το φαινόµενο του πρότυπο. 'Οσο θετική κι αν είναι η αναγνώριση αυτή δεν πρέπειθερµοκηπίου κατά 8 % κατά την περίοδο 2008-2012 σε σχέση µε ωστόσο να λησµονείται ότι εκείνο που έχει αποφασιστική σηµασίατο 1990. 'Οσον αφορά την εν λόγω δέσµευση, στο Λευκό Βιβλίο είναι να αντικατοπτρίζεται η αναγνώριση αυτή στην πολιτικήτης Ευρωπαϊκής Επιτροπής µε τίτλο «Ενέργεια για το µέλλον πραγµατικότητα.-Ανανεώσιµες πηγές ενέργειας (2)» προβλέπεται διπλασιασµός του

µεριδίου των ανανεώσιµων φορέων ενέργειας από 6 % σε 12 %
8.3. Η διατήρηση του ευρωπαϊκού γεωργικού πρότυπου δενµέχρι το έτος 2010. Η βιοµάζα κατέχει στην προκειµένη περίπτωση
πρέπει ωστόσο να ερµηνευθεί ως αντίθεση στην αναγκαιότητα νασηµαντικό ρόλο.
προσαρµόζονται οι γεωργοί αδιάλειπτα στις συνεχώς µεταβαλλό-
µενες οικονοµικές συνθήκες, στην αναγκαία ανταγωνιστικότητα
των γεωργικών εκµεταλλεύσεων ή στον αναγκαίο προσανατολισµό(1) Πρωτόκολλο του Κυότο σχετικά µε µια Συµφωνία πλαίσιο των της παραγωγής προς τις απαιτήσεις της αγοράς.Ηνωµένων Εθνών για τις κλιµατικές αλλαγές, της 11.12.97.

(2) COM(97) 599 τελικό της 26.11.1997. “Ενέργεια για το µέλλον —
ανανεώσιµες πηγές ενέργειας”, Λευκό Βιβλίο για µια κοινή στρατηγική
και ένα σχέδιο δράσης. (3) Teres II, Ευρωπαϊκή Επιτροπή 1997.
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8.4. Πάντως είναι αδιαµφισβήτητο το εξής: το ευρωπαϊκό 8.7. Με τις δεδοµένες συνθήκες παραγωγής στα κράτη µέλη,
είναι, ωστόσο, αδύνατο να διασφαλιστεί η πολυλειτουργικότηταγεωργικό πρότυπο είναι απαραίτητη προϋπόθεση για τη διασφά-

λιση στο µέλλον, της πολυλειτουργικότητας της γεωργίας την της γεωργίας σύµφωνα µε τους όρους της παγκόσµιας αγοράς. Οι
κανονισµοί ρύθµισης της αγοράς, οι άµεσες πληρωµές µε στόχοοποία απαιτεί η κοινωνία. Αν η γεωργία προσανατολίζεται

αποκλειστικά προς την διεθνή ανταγωνιστικότητα δεν θα µπορέσει τη λειτουργικότητα, τα διαρθρωτικά µέτρα για τη γεωργία και τα
προγράµµατα ενίσχυσης έχουν ιδιαίτερη σηµασία για την ύπαιθρο.να ανταποκριθεί στην απαίτηση αυτή.
Οι υπηρεσίες πρέπει να αµείβονται αντίστοιχα.

8.5. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θεωρεί ότι η 8.8. Η ευρωπαϊκή γεωργία πρέπει να προσανατολίζεται και στο
«πολιτική για την εδραίωση του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου» µέλλον προς την παραγωγή, να είναι σε θέση να προσφέρει καλά
είναι αναγκαία για τη διασφάλιση ενός ευκταίου προτύπου και ποιοτικά είδη διατροφής. Η γεωργία αποκτά αυξανόµενη
γεωργικής πολιτικής µέσω συγκεκριµένων µέτρων. 'Εχει σηµασία σηµασία ως προµηθευτής πρώτων υλών για τους µη διατροφικούς
να διασφαλίζονται µακροπρόθεσµα οι επιδόσεις µίας πολυλειτου- τοµείς, πρέπει να είναι φιλική προς το περιβάλλον, να είναι βιώσιµη
ργικής γεωργίας ακόµη και µε την αυξανόµενη πίεση του ανταγωνι- αλλά να είναι επίσης σε θέση να ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις
σµού. της κοινωνίας. Οι απαιτήσεις που τίθενται έναντι της ευρωπαϊκής

γεωργίας είναι εντελώς διαφορετικές από αυτές που αντιµετωπίζει
η γεωργία στην αµερικανική ήπειρο, αλλά επιπλέον πρέπει να

8.6. Σηµαντικό στοιχείο του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου διασφαλίσει τη θέση της σε ένα σχετικά ακριβό περιβάλλον.
είναι η ύπαρξη ανταγωνιστικής και αποδοτικής γεωργίας. Η Συνεπώς είναι απαραίτητο να διατηρηθεί και στο µέλλον έως έναν
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θεωρεί αυτονόητο ότι στο βαθµό η εξωτερική προστασία και είναι εξίσου απαραίτητο να
µέλλον οι γεωργοί θα παροτρυνθούν περισσότερο να αξιοποιούν διατηρηθούν και ορισµένα άλλα στοιχεία ρύθµισης των οργανώ-
τις υφιστάµενες δυνατότητες για τη βελτίωση της ανταγωνιστικότη- σεων της αγοράς.
τας, τη διατήρηση των πλεονεκτηµάτων στις αγορές και των
πρόσθετων κερδών και δυνατοτήτων απόκτησης εισοδήµατος, Το «ναι» στο γεωργικό πρότυπο σηµαίνει όµως ότι κατά τον

επόµενο γύρο εµπορικών διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ θα πρέπειτοµείς όπου οι ίδιες πρωτοβουλίες πρέπει να υποστηριχθούν
κατάλληλα. Για τη βελτίωση της αποδοτικότητας είναι απαραίτητη να παραµείνουν αδιαµφισβήτητα ορισµένα σηµαντικά στοιχεία της

ΚΓΠ. Είναι ανάγκη να ισχύει η ακόλουθη σηµαντική αρχή: µόνοκαι η τεχνική πρόοδος. Ακόµη, η ΟΚΕ θεωρεί ορθή και απαραίτητη
την πραγµατοποίηση των κατάλληλων αντισταθµίσεων, όταν διά- στο βαθµό που σηµειώνεται πρόοδος κατά τη θέσπιση δεσµευτικών

κανόνων για δίκαιους όρους ανταγωνισµού στο διεθνές εµπόριοφοροι οικολογικοί ή ηθικοί περιορισµοί ή κοινωνικές προσταγές
επιφέρουν στις γεωργικές επιχειρήσεις ανταγωνιστικά µειονεκτή- γεωργικών προϊόντων δικαιολογείται η περαιτέρω φιλελευθε-

ροποίηση του διεθνούς εµπορίου.µατα, τα οποία δεν µπορούν να καλυφθούν µε αύξηση των τιµών.

Βρυξέλλες, 21 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Οι συνέπειες από την εφαρµογή
της ΟΝΕ για την οικονοµική και κοινωνική συνοχή»

(1999/C 368/22)

Στις 25 Φεβρουαρίου 1999 και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Οι συνέπειες από την
εφαρµογή της ΟΝΕ για την οικονοµική και κοινωνική συνοχή».

Το τµήµα οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης, οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 29 Σεπτεµβρίου 1999, µε
βάση εισηγητική έκθεση του κ. Thierry Dock.

Κατά την 367η σύνοδο ολοµέλειας της 20ής και 21ης Οκτωβρίου 1999 (συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου
1999), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 101 ψήφους υπέρ, 7 κατά και 5 αποχές, την
παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Η συνοχή στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση

2.1. Στο άρθρο 158 της Συνθήκης ΕΚ, η ενίσχυση της1.1. Από την 1η Ιανουαρίου 1999, ένδεκα κράτη µέλη
οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής ορίζεται ως µείωση «τωνσυνιστούν νοµισµατική ένωση. Πρόκειται για πολύ θετικό αποτέ-
διαφορών µεταξύ των επιπέδων ανάπτυξης των διαφόρων περιοχώνλεσµα, το οποίο προέκυψε από µια διαδικασία σύγκλισης που
και […] µείωση της καθυστέρησης των πλέον µειονεκτικώνδροµολογήθηκε εδώ και πολλά χρόνια. Τα περισσότερα κράτη, για
περιοχών ή νήσων, συµπεριλαµβανοµένων των αγροτικών περιο-να είναι έτοιµα εγκαίρως, κατέβαλαν σηµαντικές προσπάθειες,
χών».κυρίως ως προς την εξυγίανση των δηµοσίων οικονοµικών.

2.2. Για την εξέταση της προόδου που έχει σηµειωθεί στην1.2. Το ευρώ δεν αποτελεί στόχο αφ' εαυτού. Είναι ένα
υλοποίηση της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής, η Επιτροπήπολύτιµο «εργαλείο» το οποίο επιτρέπει στα κράτη µέλη να
παρουσίασε το Νοέµβριο του 1996 την «Πρώτη έκθεση για τηνεµβαθύνουν την ενιαία αγορά και να εφαρµόζουν συντονισµένη
οικονοµική και κοινωνική συνοχή», επί της οποίας η ΟΚΕ εξέδωσενοµισµατική πολιτική. Το ενιαίο νόµισµα θα πρέπει τώρα να
γνωµοδότηση (1). Πιο πρόσφατα στοιχεία, που επιτρέπουν τηναξιοποιηθεί για την προώθηση µιας δυναµικής που θα οδηγήσει σε
ανάλυση της προόδου προς τη συνοχή, περιλαµβάνονται στηνµια Ευρώπη πιο δυνατή και πιο αλληλέγγυη.
«'Εκτη περιοδική έκθεση για την κοινωνικο-οικονοµική κατάσταση
και εξέλιξη των περιφερειών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης» (2).

1.3. Το ενιαίο νόµισµα δεν αφορά µόνο τους ειδικούς. 'Ολο
και περισσότερο καλείται να ενδιαφέρει το σύνολο των πολιτών 2.3. Η προσέγγιση της συνοχής µε βάση την εξέλιξη τηςτης Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Η επιτυχία του ευρώ στη συνείδηση των

κατάστασης των περιφερειών παρουσιάζει το πλεονέκτηµα ότιπολιτών θα αξιολογείται µε βάση πολύ συγκεκριµένα κριτήρια.
επιτρέπει πιο λεπτοµερείς αναλύσεις, δεδοµένου ότι η εξέλιξη των
εθνικών µέσων όρων ενδέχεται να καλύπτει µεγάλες αντιθέσεις σε

1.3.1. Το ευρώ ως εργαλείο θα απολαµβάνει µεγαλύτερης επίπεδο πιο περιορισµένων εδαφικών συνόλων.
εκτιµήσεως εάν η Ευρωπαϊκή 'Ενωση κατορθώσει να το αξιοποιήσει
για την προώθηση της δηµιουργίας απασχόλησης και της ευηµε- 2.4. Υπάρχει όντως ενίσχυση της συνοχής; Τα στατιστικά
ρίας του συνόλου των χωρών και περιφερειών της 'Ενωσης. στοιχεία που περιλαµβάνονται στις εκθέσεις της Επιτροπής δεν

επιβεβαιώνουν σαφώς κάτι τέτοιο.
1.4. Σύµφωνα µε το άρθρο 2 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή
'Ενωση, «Η 'Ενωση θέτει ως στόχους να προωθήσει την οικονοµική 2.4.1. ∆ύο είναι τα κριτήρια µε βάση τα οποία ενδείκνυται
και κοινωνική πρόοδο και ένα υψηλό επίπεδο απασχόλησης και να ειδικότερα να προσεγγισθεί το ζήτηµα: το ΑΕγχΠ ανά κάτοικο και
επιτύχει ισόρροπη και αειφόρο ανάπτυξη, ιδίως […] µε την η ανεργία.
ενίσχυση της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής και µε την
ίδρυση µιας οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης […]».

2.5. 'Οσον αφορά το ΑΕγχΠ ανά κάτοικο, η Επιτροπή επισηµαί-
νει µια διαδικασία ανόρθωσης. Κατά τη δεκαετία 1986-1996, το

1.4.1. Στην επίτευξη του στόχου της ενίσχυσης της οικονοµι- ΑΕγχΠ ανά κάτοικο των εικοσιπέντε φτωχότερων περιφερειών
κής και κοινωνικής συνοχής πρέπει να οδηγήσει το σύνολο των ανήλθε από το 52 στο 59 % του µέσου όρου της 'Ενωσης.
πολιτικών που αναπτύσσονται στην 'Ενωση.

2.5.1. Η διαπίστωση αυτή είναι βέβαια ενθαρρυντική, αλλά δεν
είναι απόλυτη. Για παράδειγµα, η ανόρθωση είναι πολύ σαφέστερη1.5. Μόλις λίγους µήνες µετά από την έναρξη της τρίτης φάσης

της Οικονοµικής και Νοµισµατικής 'Ενωσης, είναι επικίνδυνο, από για ορισµένες περιοχές, όπως οι πρωτεύουσες των χωρών της
συνοχής. Η πρόοδος είναι πολύ πιο αργή στις αγροτικές περιοχέςπολλές απόψεις, να επιχειρηθεί η ανάλυση των συνεπειών της ΟΝΕ

επί της συνοχής. Εντούτοις, η περίοδος αυτή, αν και σύντοµη, δεν των ίδιων χωρών.
εµποδίζει να διατυπωθούν ήδη ορισµένες διαπιστώσεις, δεδοµένου
ότι, στα περισσότερα από τα κράτη µέλη, οι επιδράσεις από την
εφαρµογή της ΟΝΕ άρχισαν ήδη να διαφαίνονται πριν από την (1) ΕΕ C 206 της 7.7.1997.

(2) EE C 329 της 17.11.1999.1η Ιανουαρίου 1999.
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2.5.2. 'Αλλη ανησυχητική διαπίστωση: στα περισσότερα κράτη ενδιαφεροµένων φορέων, οι κυβερνήσεις ασφαλώς, αλλά και οι
κοινωνικοί εταίροι και η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, θα πρέπειµέλη, παρατηρείται αύξηση των διαφορών, ως προς το ΑΕγχΠ ανά

κάτοικο, µεταξύ των διαφόρων περιφερειών στο εσωτερικό των να δεσµευθούν αποφασιστικά, ούτως ώστε να συµβάλουν, ο
καθένας ανάλογα µε τις ευθύνες που του αναλογούν, στηνσυνόρων.
εποικοδοµητική υλοποίηση των τριών καθοριστικών διαδικασιών
που συντονίζονται µέσω του «Ευρωπαϊκού Συµφώνου για την

2.6. Ως προς την ανεργία, η εικόνα είναι ζοφερή. Το υψηλό Απασχόληση». Πρόκειται για µέτρα πολιτικής της αγοράς εργασίας
επίπεδο του µέσου όρου των ποσοστών ανεργίας στην 'Ενωση («διαδικασία του Λουξεµβούργου»), για µέτρα µεταρρύθµισης των
εξακολουθεί να αποτελεί θλιβερή πραγµατικότητα, µε τιµές που αγορών αγαθών, υπηρεσιών και κεφαλαίων («διαδικασία του
ανέρχονται περίπου στο 10 % (σύµφωνα µε τον ορισµό της ∆ΟΕ). Κάρντιφ») και για µακροοικονοµικά µέτρα («διαδικασία της

Κολωνίας»).

2.6.1. Οι διαφορές γύρω απ' αυτόν το µέσον όρο είναι
τεράστιες. Ορισµένες περιφέρειες σχεδόν δεν αντιµετωπίζουν πρό-

3.4. Η ΟΚΕ τονίζει για µια φορά ακόµη τις αλληλεξαρτήσειςβληµα απασχόλησης. Οι εικοσιπέντε περιφέρειες που εµφανίζουν
που συνδέουν τις τρεις αυτές στρατηγικές. Οι προσπάθειες για τητα χαµηλότερα ποσοστά ανεργίας δεν έχουν γνωρίσει άνοδο της
βελτίωση της λειτουργίας της αγοράς εργασίας είναι µάταιες εάνυποαπασχόλησης εδώ και δέκα χρόνια. Το ποσοστό ανεργίας
η ανάπτυξη δεν επαρκεί για τη δηµιουργία απασχόλησης. Το ίδιοπαραµένει γύρω στο 4 %.
ισχύει και αντίστροφα. Εξάλλου, ανάλογες διαπιστώσεις µπορούν
να διατυπωθούν και για τη µεταρρύθµιση των αγορών αγαθών,
υπηρεσιών και κεφαλαίων.2.6.2. Σε άλλες περιφέρειες, αντίθετα, η ανεργία αγγίζει

αφόρητα επίπεδα. Μέσα σε 10 χρόνια (1987-1998), το ποσοστό
ανεργίας στις εικοσιπέντε πλέον πληγείσες περιφέρειες έχει µάλιστα
αυξηθεί αισθητά: από το 20,1 % έχει φθάσει στο 23,7 %. 3.5. 'Οπως έχει ήδη επισηµάνει µε την ευκαιρία άλλων γνωµο-

δοτήσεων, η ΟΚΕ επιθυµεί να υπενθυµίσει επίσης ότι, στις διάφορες
χώρες της 'Ενωσης, επιβάλλεται να καταβληθούν προσπάθειες,

2.7. Η σχετική πρόοδος στην ανόρθωση ως προς τον παραγό- ιδιαίτερα µε βάση την προοπτική γήρανσης του πληθυσµού, ούτως
µενο πλούτο έχει πολύ µικρό αντίκτυπο σε θέµατα ανεργίας. Υπό ώστε να εκσυγχρονισθεί η λειτουργία των µηχανισµών κοινωνικής
τις συνθήκες αυτές, είναι δύσκολο να µιλήσει κανείς για ουσιαστική προστασίας (συντάξεις, ιατροφαρµακευτική περίθαλψη…), τόσο
αύξηση της συνοχής µεταξύ περιφερειών. σε επίπεδο χρηµατοδότησης όσο και σε επίπεδο παροχών, και

τούτο για να διαφυλαχθεί ο ζωτικός της ρόλος στο ευρωπαϊκό
κοινωνικό πρότυπο.

3. Η αναγκαιότητα της επιτυχίας του «Ευρωπαϊκού Συµφώ-
νου για την απασχόληση»

4. Η πιθανή επίδραση της ΟΝΕ στα κράτη µέλη
3.1. Η πραγµατοποίηση προόδων προς τη µεγαλύτερη οικονο-
µική και κοινωνική συνοχή είναι στενά συνδεδεµένη µε το
δυναµισµό της οικονοµίας. Παράλληλα, η επιτυχία της ΟΝΕ στη 4.1. Η τρίτη φάση της ΟΝΕ ξεκίνησε πριν από λίγους µόνο
συνείδηση των πολιτών θα στηριχθεί κατά µεγάλο µέρος στην µήνες. Εποµένως, για την ώρα διαφαίνονται αµυδρά οι πολυάριθµες
ικανότητα της 'Ενωσης να συνεχίσει µια στρατηγική ανάπτυξης και συνέπειες της νοµισµατικής ενοποίησης. Αναµένεται σειρά µεταβο-
απασχόλησης. Από αυτή την άποψη, η υιοθέτηση, στη Σύνοδο λών, ορισµένες από τις οποίες παρατηρούνται ήδη.
Κορυφής της Κολωνίας, της διαδικασίας που ονοµάσθηκε
«Ευρωπαϊκό Σύµφωνο για την Απασχόληση» έχει εξέχουσα σηµα-
σία. 4.2. Η νοµισµατική ενοποίηση εντάσσεται στο πλαίσιο της

συνεχούς µέριµνας για τη δηµιουργία µιας ευρείας ενιαίας αγοράς
στην Ευρώπη. Η κατάργηση των διαφόρων εθνικών νοµισµάτων,3.2. Αντικείµενο του Συµφώνου είναι η προώθηση της συνεργα-
αποτελεί ένα ακόµη βήµα προς την εξάλειψη των συνόρων µεταξύσίας µεταξύ των κυριότερων παραγόντων της οικονοµικής και
των διαφόρων κρατών µελών. Με την έννοια αυτή, η νοµισµατικήκοινωνικής ζωής για τον αποτελεσµατικότερο συντονισµό των
ενοποίηση επιτρέπει την αύξηση του ανταγωνισµού στο σύνολοοικονοµικών πολιτικών, και σε µακροοικονοµικό αλλά και σε
της επικράτειας της 'Ενωσης, κυρίως µέσω της µεγαλύτερηςδιαρθρωτικό επίπεδο. 'Οπως τόνιζε η ΟΚΕ σε πρόσφατη γνωµοδό-
διαφάνειας ως προς τις τιµές. Οι κινήσεις επιχειρήσεων (διασυνο-τησή της (1), «Τα µέτρα για την πολιτική της αγοράς εργασίας που
ριακές προσεγγίσεις, συγχωνεύσεις…), που είχαν ήδη τονωθεί µεπροτάθηκαν στο Λουξεµβούργο, και που συµπληρώθηκαν από το
την ενιαία αγορά, ενθαρρύνονται ακόµη περισσότερο.διαρθρωτικό πρόγραµµα του Κάρντιφ, θα έπρεπε να συνοδεύουν

τον κατάλληλο συνδυασµό µακροοικονοµικών µέτρων — που
να περιλαµβάνουν τη δηµοσιονοµική, τη νοµισµατική, και την

4.2.1. Η αύξηση του ανταγωνισµού µπορεί να αποβεί επωφε-εισοδηµατική πολιτική — ώστε να δηµιουργηθεί ένα κλίµα
λής, εφόσον η κατάσταση αυτή ενδέχεται να τονώσει την πραγµατο-εµπιστοσύνης που να τονώσει την κατανάλωση και τις επενδύσεις
ποίηση προόδων ως προς την ποιότητα και την παραγωγικότητα.και εποµένως να δώσει µια νέα, βιώσιµη, ώθηση στην απασχόληση.»
Αντίθετα, θα πρέπει να αποτραπούν καταστάσεις όπου το κάθε
κράτος µέλος θα µπαίνει σε διαδικασίες αθέµιτου ανταγωνισµού

3.3. Το διάγραµµα που υιοθετήθηκε στην Κολωνία βρίσκεται εις βάρος των γειτόνων του. Πεδίο δράσης µπορεί να είναι το
ακόµη σε θεωρητικό επίπεδο. Θα πρέπει τώρα να τεθεί συγκεκρι- περιβάλλον, η φορολογία ή οι συνθήκες εργασίας. Με την εισαγωγή
µένα σε εφαρµογή. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι το σύνολο των της νοµισµατικής ένωσης, καθίσταται ακόµη πιο επιτακτική η

ανάγκη µιας σειράς διαδικασιών εναρµόνισης, ή συντονισµού
κυρίως όσον αφορά τα υπό συζήτηση σχέδια στους τοµείς της
φορολογίας της αποταµίευσης ή των εταιριών.(1) ΕΕ C 209 της 22.7.1999.
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4.2.2. Ο εντονότερος ανταγωνισµός θα οδηγήσει βέβαια σε 4.5.2. 'Ενα άλλο ενδιαφέρον στοιχείο του ευρώ είναι ότι
παράλληλα µε το γιεν και το δολλάριο, το ευρωπαϊκό νόµισµααύξηση της παραγωγικότητας, πράγµα που αποτελεί έναν από

τους πυλώνες της οικονοµικής ανάπτυξης και της ευηµερίας. καλείται ολοένα και περισσότερο να καταστεί ένα νόµισµα αναφο-
ράς σε παγκόσµιο επίπεδο. Μία πρώτη ένδειξη είναι το ποσοστόΣυγχρόνως, µπορεί να τεθεί το ερώτηµα µήπως η αύξηση της

παραγωγικότητας έχει ως αποτέλεσµα να σηµειωθεί απώλεια των τίτλων που εκδίδονται υποχρεωτικά σε ευρώ. Το να διαθέτει η
Ευρώπη ένα νόµισµα που υπολογίζεται σε παγκόσµια κλίµακαθέσεων απασχόλησης στην Ευρώπη. Ο κίνδυνος αυτός δεν µπορεί

να αποκλεισθεί. Εντούτοις, εάν κατορθώσουν οι αρµόδιοι παρά- παρουσιάζει πολλαπλά πλεονεκτήµατα. 'Ενα από αυτά είναι
αναµφισβήτητα ότι εξασφαλίζεται καλύτερη προετοιµασία έναντιγοντες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης να συντονίσουν τις διάφορες

οικονοµικές πολιτικές, θα µπορούσε, αντίθετα, να προκύψει µια των επιδράσεων που συνδέονται µε τις διακυµάνσεις των άλλων
νοµισµάτων.αρκετά ισχυρή ζήτηση. Στην περίπτωση αυτή, η καθαρή επίδραση

επί της απασχόλησης θα µπορούσε να είναι θετική. Η αύξηση της
παραγωγικότητας σε ορισµένους κλάδους ενδέχεται όντως να 4.6. Πέρα από τα επιτεύγµατα ή από τις προσδοκίες πουεπιφέρει πτώση των τιµών, µε αποτέλεσµα να τονώσει εµµέσως τη προκύπτουν από την καθιέρωση του ευρώ, το ενιαίο νόµισµαζήτηση για ένα ευρύ φάσµα αγαθών και προϊόντων. Για µια ακόµη επιβάλλει επίσης στις συµµετέχουσες χώρες την αλλαγή συµπερι-φορά, λοιπόν, το αποτέλεσµα εξαρτάται από την επιτυχία της φοράς σε διάφορους τοµείς. Τώρα που η 'Ενωση απέκτησε έναδιαδικασίας του «Ευρωπαϊκού Συµφώνου για την Απασχόληση» ενιαίο νόµισµα, είναι σηµαντικό να εξελιχθεί επίσης και προς τηνστο οποίο γίνεται αναφορά στο προηγούµενο κεφάλαιο. οικονοµική και πολιτική ένωση. Η εξέταση της εξέλιξης αυτής

γεννά πολλά ερωτήµατα, που αναλύονται σε άλλες γνωµοδοτήσεις4.3. Εξ' ορισµού, στο εσωτερικό της νοµισµατικής ένωσης, δεν
της ΟΚΕ (1): συντονισµός των οικονοµικών πολιτικών, φορολο-µπορούν πλέον να υπάρξουν διαταραχές στις συναλλαγµατικές
γία…ισοτιµίες, ιδίως µέσω επιθέσεων κερδοσκοπικού χαρακτήρα. Κατά

το πρώτο ήµισυ της δεκαετίας, ορισµένες χώρες της 'Ενωσης δεν
απέφυγαν τέτοιου είδους επιθέσεις. Οι διαταραχές του ανταγωνι- 4.6.1. Στην παρούσα γνωµοδότηση, η ΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει
σµού έπληξαν τότε το σύνολο της ηπείρου, µε δυσµενείς επιπτώσεις ιδιαίτερα δύο πτυχές: την πολιτική προϋπολογισµού και την
στην απασχόληση και στην ανάπτυξη. εισοδηµατική πολιτική.

4.3.1. Ως εκ τούτου, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για
4.7. Για τα θέµατα προϋπολογισµού, έχει καθοριστική σηµασίατο γεγονός ότι οι χώρες της ζώνης του ευρώ προστατεύτηκαν
να τηρούν οι συµµετέχουσες χώρες τις διατάξεις του «Συµφώνουκατά το 1998 από τους κραδασµούς που έπληξαν την αγορά
σταθερότητας και ανάπτυξης». Σε πολλά κράτη µέλη, πρέπει νασυναλλάγµατος. Είναι ένα θεµελιώδες κεκτηµένο και αποτελεί ήδη
προωθηθεί η εξυγίανση των δηµοσίων οικονοµικών. Στόχος είναιένα θετικό σηµείο που πρέπει να αποδοθεί στο ευρώ.
όλες οι χώρες της 'Ενωσης να διαθέτουν επαρκή δηµοσιονοµικά

4.3.2. 'Οπως υπογράµµισε και ο Wim Duisenberg, ∆ιοικητής πλεονάσµατα ώστε να µπορούν, σε περίπτωση ανάγκης, να αντι-
της Κεντρικής Ευρωπαϊκής Τράπεζας, κατά την τελευταία συνάντησή µετωπίσουν ενδεχόµενη επιδείνωση της συγκυρίας.
του µε εκπροσώπους της ΟΚΕ, ένας από τους βασικούς στόχους του
ευρώ είναι να αποτελεί παράγοντα εσωτερικής σταθερότητας.

4.8. Και η εισοδηµατική πολιτική επίσης λαµβάνει άλλη διά-
σταση στο εσωτερικό της Νοµισµατικής 'Ενωσης, δεδοµένου ότι4.4. Θα ήταν παρακινδυνευµένο να πραγµατοποιήσει κανείς
δεν είναι πλέον δυνατό να καλυφθεί η διαφορά όσον αφορά τηνακλόνητες προβλέψεις σχετικά µε την εξέλιξη των επιτοκίων στη
ανταγωνιστικότητα µέσω υποτίµησης. Συνεπώς, οι κοινωνικοίζώνη του ευρώ. Ωστόσο, µπορεί ήδη να προβληθεί ένα επίτευγµα. Η
εταίροι που αναλαµβάνουν τη διαπραγµάτευση των µισθολογικώνκατάργηση των συναλλαγµατικών κινδύνων στη ζώνη του ευρώ έχει
εξελίξεων επιβαρύνονται µε αυξηµένες ευθύνες.θετική επίδραση στα δηµόσια οικονοµικά. Πριν από την καθιέρωση

του ενιαίου νοµίσµατος, ο φόβος ενδεχόµενης υποτίµησης έκανε τις
χρηµατοπιστωτικές αγορές να επιβάλλουν σε ορισµένα κράτη ειδικό 4.8.1. Σε προηγούµενη γνωµοδότησή της (2), η ΟΚΕ έχει
ασφάλιστρο κινδύνου για τις πράξεις δηµοσίου δανεισµού. Με την δηλώσει ότι θεωρεί σηµαντικό να κατορθώσουν οι κοινωνικο-
άρση των συναλλαγµατικών κινδύνων, τα κράτη αυτά µπορούν να επαγγελµατικές οργανώσεις να εντείνουν το συντονισµό µεταξύ
πλέον να χρηµατοδοτηθούν µε πιο συµφέροντα επιτόκια. Στην των διαφόρων επιπέδων και τόπων όπου διεξάγονται οι µισθολογι-
περίπτωση όπου όλες οι υπόλοιπες παράµετροι παραµένουν ίδιες, κές διαπραγµατεύσεις. Το ζητούµενο είναι να µπορούν οι κοινωνι-
τα βάρη των τόκων είναι λιγότερο επαχθή και, µε αναλλοίωτη κοί εταίροι να συµβάλουν σε µια δυναµική ανάπτυξης και
πολιτική, το υπόλοιπο του προϋπολογισµού βελτιώνεται αυτόµατα. απασχόλησης, αποτρέποντας παράλληλα την ενίσχυση των πληθω-
Η εξάλειψη των ασφαλίστρων κινδύνου που συνδέονται µε το φόβο ριστικών τάσεων.
διακύµανσης των συναλλαγµατικών ισοτιµιών έχει µια επίδραση
διόλου ευκαταφρόνητη, κυρίως για τις υπερχρεωµένες χώρες.

4.5. 'Οσο πλησιάζει η ηµεροµηνία της 1ης Ιανουαρίου 2002 5. Η επιλογή του τόπου επενδύσεων στην ΟΝΕ(και ακόµη περισσότερο, βέβαια, στη συνέχεια), η χρήση του ευρώ
καλείται να επεκταθεί στις εµπορικές συναλλαγές. Μέσα στη ζώνη

5.1. Η επιλογή τόπου για επενδύσεις στο ευρωπαϊκό έδαφοςτου ευρώ, εποµένως, θα διενεργούνται όλο και λιγότερες πράξεις
θα επηρεασθεί ασφαλώς από τη νοµισµατική ένωση. 'Ενα στοιχείοµετατροπής νοµισµάτων. Η εξέλιξη αυτή θα πρέπει να δώσει τη
µπορεί να σηµειωθεί ήδη. Οι άµεσες εξωτερικές επενδύσεις στοδυνατότητα στους οικονοµικούς παράγοντες (επιχειρήσεις, κατανα-
εσωτερικό της ζώνης του ευρώ είναι πλέον προστατευµένες απόλωτές) να εξοικονοµούν σηµαντικό τµήµα των προµηθειών συναλλά-
την αστάθεια των συναλλαγµατικών ισοτιµιών των συµµετεχουσώνγµατος. Η Επιτροπή εκτιµά τις οικονοµίες που θα πραγµατο-
χωρών. Είναι, εποµένως, περισσότερο ασφαλείς.ποιηθούν κατ' αυτόν τον τρόπο σε 0,5 % του ΑΕγχΠ για τις µεγάλες

χώρες. Για τις µικρές χώρες, το κέρδος θα µπορούσε να ανέλθει έως
και στο 1 %.

(1) Βλ. κυρίως τις γνωµοδοτήσεις για την «Ετήσια οικονοµική έκθεση
4.5.1. Η οικονοµία αυτή στις προµήθειες συναλλαγής αποτελεί 1999», ΕΕ C 209 της 22.7.1999, και για την «Φορολογική πολιτική»,
συχνά σηµαντική συµβολή για τη βελτίωση της ανταγωνιστικότη- (υπό κατάρτιση).

(2) ΕΕ C 40 της 15.2.1999.τας των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων.
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5.2. Οι επιστηµονικές έρευνες που επιχειρούν να διασαφηνί- 6. Οι ασύµµετροι κλυδωνισµοί ως απειλή για την συνοχή
σουν τους παράγοντες που εξηγούν τις επιλογές τόπου για τις
επενδύσεις είναι πολλές. Και, βέβαια, δεν είναι αντικείµενο της 6.1. 'Ενα κλασικό πρόβληµα στο εσωτερικό µιας νοµισµατικής
παρούσας γνωµοδότησης να κατατάξει αξιολογικά τα αποτε- ένωσης είναι η ικανότητα αντίδρασης σε ασύµµετρους κλυ-
λέσµατα των διαφόρων αυτών εργασιών. Απλά, η ΟΚΕ επιθυµεί να δωνισµούς, δηλαδή σε απρόβλεπτα γεγονότα που έχουν άµεση
υπενθυµίσει ότι το συµφέρον της Ευρώπης δεν είναι να επιδιώξει ή έµµεση επίδραση στις κοινωνικο-οικονοµικές παραµέτρους:
τον ανταγωνισµό έναντι των χωρών µε χαµηλούς µισθούς σε απασχόληση, παραγωγή, πληθωρισµός.
επίπεδο συγκριτικών πλεονεκτηµάτων. Οι επιστηµονικές έρευνες
δείχνουν ότι άλλοι είναι οι καθοριστικοί παράγοντες για την

6.1.1. Ο χαρακτηρισµός του ασύµµετρου υποδηλώνει το γεγο-προσέλκυση επενδύσεων που δηµιουργούν υψηλή προστιθέµενη
νός ότι ο κλυδωνισµός δεν επηρεάζει εξίσου το σύνολο τηςαξία. Σηµαντικά στοιχεία είναι ο δυναµισµός της έρευνας, η
επικράτειας που συνιστά τη νοµισµατική ένωση.τεχνογνωσία, η ποιότητα του εργατικού δυναµικού, το κοινωνικό

κλίµα.
6.2. Ο κίνδυνος ασύµµετρου κλυδωνισµού µπορεί να γίνει
αντιληπτός µέσω πολλών ενδεικτικών στοιχείων.

5.2.1. Για τη διατήρηση της ευηµερίας στο σύνολο της
επικράτειας της 'Ενωσης, η Ευρώπη πρέπει να βασιστεί πρώτα

6.3. 'Ενα απ' αυτά, είναι ο βαθµός εµπορικού ανοίγµατος (βλ.απ' όλα σε στρατηγικές που να στηρίζονται στην ποιότητα των
στοιχεία στο παράρτηµα 1). Οι συναλλαγές εκτός της ζώνης τουπροϊόντων και την υψηλή παραγωγικότητα του εργατικού δυναµι-
ευρώ αντιπροσωπεύουν περίπου το 13 % µόνο του ΑΕγχΠ τωνκού.
χωρών που συµµετέχουν σ' αυτήν. Αυτό βέβαια, είναι ο µέσος
όρος. Ορισµένες χώρες τον υπερβαίνουν κατά πολύ. Εντούτοις,
τείνει να δείξει ότι η ισχυρή συγκυρία στο εσωτερικό της ζώνης5.3. Πέρα από τις ιδιωτικές επενδύσεις, οι δηµόσιες επενδύσεις
του ευρώ εξαρτάται κατά πρώτο λόγο και κατά µεγάλο µέρος απόαποτελούν σηµαντικό παράγοντα για τη διασφάλιση της αρµονικής
ενδογενείς παράγοντες.ανάπτυξης του συνόλου των περιφερειών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.

6.4. 'Ενας άλλος τρόπος προσέγγισης είναι η παρατήρηση της5.3.1. Σε πρόσφατη έκθεση της Επιτροπής (1), αναφέρεται ότι εξέλιξης των συγκυριακών κύκλων.οι δηµόσιες επενδύσεις βρίσκονται σε πτώση: από το 3 % του
ΑΕγχΠ στις αρχές της δεκαετίας του '90 µόλις που ξεπερνούν

Πίνακας 1σήµερα το 2 %. Η τήρηση των κριτηρίων δηµοσίου ελλείµµατος
είναι µια από τις κύριες αιτίες της µείωσης αυτής. Η δεύτερη αιτία,
είναι η ιδιωτικοποίηση πολλών υπηρεσιών και η µεταφορά στον Συσχετισµός της αύξησης του ΑΕγχΠ µε τη ζώνη ευρώ (1)
ιδιωτικό τοµέα των σχετικών επενδύσεων.

19921977-1986 1987-1992 (2ο εξ.)-19965.3.2. Η κατάσταση αυτή θα µπορούσε να έχει αρνητικές
συνέπειες για την περιφερειακή ανάπτυξη, κυρίως σε ό,τι αφορά
τις επενδύσεις σε νέες τεχνολογίες, οι οποίες έχουν ζωτική Γερµανία (*) 0,89 0,28 0,93
σηµασία. Επιπλέον, έχει βασική σηµασία να υπάρξει µέριµνα ώστε

Γαλλία 0,72 0,85 0,99οι ιδιωτικοποιήσεις να µην οδηγήσουν σε αποεπένδυση στις
λιγότερο ανεπτυγµένες περιφέρειες, µε γνώµονα την απαραίτητη

Ιταλία 0,93 0,65 0,92οικονοµική αποδοτικότητα. Πρόκειται για µια πτυχή που θα πρέπει
να µελετηθεί στο µέλλον µε προσοχή. Αυστρία 0,65 0,71 0,85

Βέλγιο 0,51 0,92 0,97
5.3.3. Οι δηµοσιονοµικές προοπτικές, έτσι όπως εγκρίθηκαν

Φινλανδία 0,17 0,68 0,88κατά την Ευρωπαϊκή Σύνοδο Κορυφής του Βερολίνου, το Μάρτιο
του 1999, θα επιφέρουν τη µείωση της παρέµβασης της 'Ενωσης Ιρλανδία 0,30 0,65 0,76
για τις περιφερειακές επενδύσεις. Οι επενδύσεις που θα µπορούν
να πραγµατοποιούν οι δηµόσιες αρχές στις λιγότερο ανεπτυγµένες Κάτω Χώρες 0,76 0,60 0,89
περιφέρειές τους αποκτούν, εποµένως, ακόµη µεγαλύτερη σηµασία.

Πορτογαλία 0,48 0,43 0,41Η ΟΚΕ επιµένει ότι η αξιολόγηση της τήρησης των επιταγών του
«Συµφώνου σταθερότητας και ανάπτυξης» θα πρέπει να γίνεται µε Ισπανία 0,21 0,62 0,94
τη δέουσα προσοχή. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ηνωµένο Βασίλειο 0,48 0,53 0,57

∆ανία 0,33 − 0,07 0,545.3.4. Η εµπειρία του παρελθόντος πρέπει οπωσδήποτε να
αποτραπεί στο µέλλον. Θα είναι δυσµενές για την οικονοµική και

Ελλάδα 0,65 0,36 0,83κοινωνική συνοχή εάν, σε περίπτωση κρίσεων ή κλυδωνισµών, οι
δηµόσιες επενδύσεις είναι ο πρώτος τοµέας όπου επιβάλλονται Σουηδία 0,27 0,61 0,90
περιορισµοί, όπως έγινε κατά τη µετάβαση στην τρίτη φάση της
Οικονοµικής και Νοµισµατικής 'Ενωσης και όπως συµβαίνει κατά (1) Είναι ο συντελεστής συσχετισµού της αύξησης του ΑΕγχΠ της κάθε χώρας µε
κανόνα σε κάθε σηµαντική δηµοσιονοµική αναπροσαρµογή. την αύξηση του ΑΕγχΠ των 11 χωρών που συµµετέχουν στην ΟΝΕ το 1999.

Οι συσχετισµοί στηρίζονται σε εξαµηνιαία δεδοµένα.
(*) Τα στοιχεία για την περίοδο 1987-1992 επηρεάζονται από την επανένωση των

δύο Γερµανιών.
(1) «Οι δηµόσιες επενδύσεις στο πλαίσιο της οικονοµικής στρατηγικής», Πηγή: ΟΟΣΑ

COM(1998) 682 τελικό της 2ας ∆εκεµβρίου 1998.
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6.4.1. Τα στοιχεία του ανωτέρω πίνακα τείνουν να φανερώσουν ώστε να αποφευχθεί η απώλεια χρόνου για την κατάρτισή του, εάν
υπάρξει ανάγκη. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση για τηνµια προσέγγιση των οικονοµικών συγκυριακών κύκλων στις χώρες

της ζώνης του ευρώ. Με άλλα λόγια, οι περίοδοι συγκυριακής εφαρµογή ενός συστήµατος επιφυλακής που θα παρέχει τη
δυνατότητα να αξιολογείται ανά εξάµηνο ο κίνδυνος εµφάνισηςανάπτυξης και επιβράδυνσης παρουσιάζουν µεγαλύτερη τάση να

συµπίπτουν. Οι οικονοµικοί συγκυριακοί κύκλοι µέσα στη ζώνη τέτοιων κλυδωνισµών.
του ευρώ των 11, τείνουν προς µια µεγαλύτερη συµµετρία. Θα
πρέπει να ελπίζουµε ότι η προσέγγιση αυτή των οικονοµικών 6.8.3. Προσωρινές χρηµατοδοτικές µεταβιβάσεις θα µπορού-
συγκυριακών κύκλων θα επιβεβαιωθεί στο µέλλον. Και έτσι θα σαν να βοηθήσουν µια περιφέρεια να ανακτήσει το δυναµικό
συµβεί µάλλον, υπό τον όρο ότι θα µπορέσει να πραγµατοποιηθεί ανάπτυξής της. Στόχος ενός τέτοιου µηχανισµού δεν θα ήταν η
πρόοδος στο συντονισµό των οικονοµικών πολιτικών. διενέργεια ανακατανοµής, αλλά η παροχή βοήθειας προς ένα

κράτος µέλος ώστε να υπερβεί τους κλυδωνισµούς που το
6.4.2. Παρόµοια αποτελέσµατα θα πρέπει βέβαια να ερµηνεύ- πλήττουν (σε εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο). Θα µπορούσε να
ονται µε προσοχή. Οπωσδήποτε δεν µπορεί να συναχθεί ότι δεν λειτουργεί ως κάποιο είδος ασφάλισης.
υφίσταται απειλή ασύµµετρων κλυδωνισµών, συνάγεται όµως ότι
µπορούν να µετριασθούν οι κίνδυνοι που συνεπάγονται. 6.8.4. Για τη χρηµατοδότηση ενός ταµείου που θα επέµβει σε

περίπτωση ασύµµετρων κλυδωνισµών, ορισµένοι παρατηρητές6.5. Πρόσφατες οικονοµικές µελέτες τείνουν να δείξουν ότι οι υποδεικνύουν ότι θα πρέπει να µελετηθεί κατά πόσον είναι σκόπιµοασύµµετροι κλυδωνισµοί έχουν συχνά περισσότερο περιφερειακό να αξιοποιηθούν τα πλεονάζοντα αποθεµατικά που παραµένουνή πολυ-περιφερειακό χαρακτήρα παρά εθνικό. Από µια συνοπτική στις εθνικές κεντρικές τράπεζες. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η ιδέα αυτήεξέταση των παραγωγικών δοµών διαφόρων κρατών µελών διαφαί- πρέπει να εξετασθεί επίσης.νονται οι περιφερειακές διαφορές ως προς τον παραγωγικό ιστό
ή/και τον ιστό των υπηρεσιών.

7. Συµπεράσµατα6.6. Ορισµένοι θεωρούν ότι η διαπεριφερειακή µετανάστευση
θα µπορούσε να αποτελέσει λύση σε περίπτωση ιδιαίτερου κλυ-
δωνισµού ή εµµένουσας ανεργίας. Οι µελέτες αποδεικνύουν 7.1. Η δηµιουργία του ευρώ είναι µία ενέργεια που έχει
ότι υπάρχουν διάφορα στοιχεία που περιορίζουν αυτήν την θεµελιώδη σηµασία για την οικοδόµηση της Ευρώπης. Η Ευρώπη
κινητικότητα, κυρίως οι δυνατότητες εξεύρεσης στέγης. Ας τονι- διαθέτει πλέον ένα πολύτιµο εργαλείο. Η δυναµική που έχει
σθεί ότι, σε περίπτωση πρόσκαιρου κλυδωνισµού, η µετανάστευση εκλυθεί µε το σχέδιο του ενιαίου νοµίσµατος πρέπει οπωσδήποτε
µιας µερίδας του ειδικευµένου εργατικού δυναµικού µιας να συνεχισθεί. Το ευρώ στην πραγµατικότητα δεν αποτελεί
συγκεκριµένης περιφέρειας, µεσοπρόθεσµα, θα καθιστούσε επισφα- αυτοσκοπό. Πρέπει να λειτουργήσει ως κινητήρια δύναµη για να
λέστερη την οικονοµική ανάκαµψη µάλλον παρά θα την τόνωνε. σηµειωθεί πρόοδος προς µία Ευρώπη πιο ισχυρή, ικανή να

ανταποκριθεί στις βασικές προσδοκίες των πολιτών.
6.7. Η ΟΚΕ επιθυµεί να υπενθυµίσει την ανάγκη να τηρούν τα
κράτη µέλη τις διατάξεις του «Συµφώνου σταθερότητας και 7.2. Λίγους µήνες µετά την έναρξη της τρίτης φάσης της ΟΝΕ,
ανάπτυξης», καθόσον τα υγιή δηµόσια οικονοµικά έχουν καθο- η οικονοµική και κοινωνική συνοχή µεταξύ των περιφερειών της
ριστική σηµασία για τη δυνατότητα των κρατών µελών να Ευρωπαϊκής 'Ενωσης παραµένει κατά µεγάλο µέρος ατελής.
αντιδράσουν σε περίπτωση απρόβλεπτων κλυδωνισµών. Και τούτο Παρότι, ως προς τον παραγόµενο πλούτο, έχει σηµειωθεί πρόοδος
γιατί, σε τέτοιες περιστάσεις, µια χώρα πρέπει να µπορεί να και οι φτωχές περιφέρειες έχουν κερδίσει έδαφος πλησιάζοντας τις
στηριχθεί στους δικούς της πόρους. πλούσιες, η πρόοδος αυτή έχει υπερβολικά µικρό αντίκτυπο στον

τοµέα της ανεργίας.
6.8. Συµπληρωµατικά, θα πρέπει επίσης να µπορεί να εξετασθεί
η δυνατότητα της ευρωπαϊκής αλληλεγγύης, όπως προβλέπεται

7.3. Η ΟΚΕ έχει εναποθέσει πολλές ελπίδες στη διαδικασία τουρητώς στο άρθρο 100, παράγραφος 2, των Συνθηκών, στο οποίο
«Ευρωπαϊκού συµφώνου για την απασχόληση» που δροµολόγησεορίζεται ότι «όταν ένα κράτος µέλος αντιµετωπίζει δυσκολίες ή
η γερµανική Προεδρία. Μόνο µέσα από έναν ισχυρό συντονισµόδιατρέχει µεγάλο κίνδυνο να αντιµετωπίσει σοβαρές δυσκολίες
µεταξύ των στρατηγικών του Λουξεµβούργου (µέτρα πολιτικήςοφειλόµενες σε έκτακτες περιστάσεις που εκφεύγουν από τον
της αγοράς εργασίας), του Κάρντιφ (µέτρα µεταρρύθµισης τωνέλεγχό του, το Συµβούλιο, προτάσει της Επιτροπής, µπορεί να
αγορών αγαθών, υπηρεσιών και κεφαλαίων) και της Κολωνίαςαποφασίσει οµόφωνα να του χορηγήσει, υπό ορισµένους όρους,
(µακροοικονοµικά µέτρα), θα µπορέσει η ΟΝΕ να προωθήσει τηνκοινοτική χρηµατοδοτική ενίσχυση».
ανάπτυξη και την απασχόληση. Η πλήρης συµµετοχή των διαφόρων
παραγόντων, και κυρίως των κοινωνικών εταίρων, είναι απαραίτητη6.8.1. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει ήδη
για την επιτυχία της διαδικασίας αυτής.να µελετήσει τη δηµιουργία µηχανισµού αντιµετώπισης για το

ενδεχόµενο ασύµµετρων κλυδωνισµών. Πολλές εξέχουσες προσω-
7.4. Η συγκρότηση µιας οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσηςπικότητες της Ευρώπης, µεταξύ των οποίων και ο Πρόεδρος της
επιφέρει σειρά αναστατώσεων, ορισµένες από τις οποίες είναι ακόµηΕπιτροπής κ. Romano Prodi, έχουν προτείνει την έναρξη σχετικού
άγνωστες. Η νοµισµατική ενοποίηση προσφέρει νέες δυνατότητες:προβληµατισµού. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, από την πλευρά
αύξηση του ανταγωνισµού, εξασφάλιση των ξένων επενδύσεων,του, υιοθέτησε σχετική έκθεση (1). Η ΟΚΕ εκφράζει τη δυσαρέσκειά
µείωση των προµηθειών συναλλαγής, βελτίωση της εσωτερικήςτης για το γεγονός ότι το θέµα αυτό δεν έχει ακόµη συζητηθεί
σταθερότητας.στα πλαίσια του Συµβουλίου Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών

Υποθέσεων. Στόχος είναι να προετοιµασθούν εκ των προτέρων
λύσεις για την αντιµετώπιση µιας περίστασης που δεν µπορεί να 7.5. Υποχρεώνει επίσης τις συµµετέχουσες χώρες να επιδει-
αποκλεισθεί ότι θα παρουσιαστεί. κνύουν µεγαλύτερη πειθαρχία. Τούτο αφορά κυρίως τη δηµοσιονο-

µική πολιτική. Οι κοινωνικοί εταίροι, από την πλευρά τους, έχουν
6.8.2. 'Οπως σηµειώνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, είναι τη βαρύτατη ευθύνη να συντονίζουν δεόντως τις µισθολογικές
απαραίτητο να υπάρχει από σήµερα ήδη ένα νοµικό πλαίσιο, ούτως διαπραγµατεύσεις, έτσι ώστε να στηρίζουν τη ζήτηση αποτρέ-

ποντας ταυτόχρονα την υπερθέρµανση της οικονοµίας και την
ενίσχυση των πληθωριστικών τάσεων.(1) ΕΕ C 98 της 9.4.1999.
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7.6. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ένας από τους κινδύνους που απειλούν την αντιµετώπιση παρόµοιου κινδύνου. Ιδέες υπάρχουν. Η ΟΚΕ
επιµένει ότι θα πρέπει, χωρίς καθυστέρηση, να καταρτισθούντη συνοχή στο εσωτερικό της ΟΝΕ είναι το ενδεχόµενο ασύµµετρου

κλυδωνισµού που θα µπορούσε να πλήξει ορισµένες από τις κατάλληλοι µηχανισµοί ώστε η 'Ενωση να είναι έτοιµη να αντιδρά-
σει µόλις παρουσιαστεί τέτοιο ενδεχόµενο.περιφέρειες της 'Ενωσης. Τόσο τα επιµέρους κράτη µέλη, όσο και

τα ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα, θα πρέπει να προετοιµασθούν για

Βρυξέλλες, 21 Οκτωβρίου 1999.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI-MACHIAVELLI
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